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1. Hak cipta merupakan hak eksklusif bagi pencipta atau Pemegang Hak Clpta untuk mengumumkan
atau memperbanyak ciptaannya, yang timbul secara ctomatis setelah suatu ciptaan dilahirkan
tanpa mengurangi pembatasan menurut peraturan perundang-undangan yang berlaku.

Ketentuan Pidana

Pasal 72

1. Barangsiapa dengan sengajs atau tanpa hak melakukan perbuatan sebagaimana dimaksud dengan
Pasal 2 ayat (1) atau Pasal 45 ayat (1) dan ayat (2) dipidana dengan pidana penjara masing-masing
paling singkat 1 {satu) bulan danfatau denda paling sedikit Rp1.000.000,00 (satu juta rupizh) atau
pidana penjara paling lama 7 (tujuh) tahun danfetau denda paling banyak Rps. 000.c00 000,00 (lima
milyar rupiah).

2. Barangsiapa dengan sengaja menyiarkan, memamerkan, mengedarkan, atau menjual kepada
umum suatu ciptaan stau barang hasil pelanggaran Hak Cipta atau Hak Terkalt sebagaimana di-
maksud pada ayat (1) dipidana dengan pidana penjara paling lama 5 tahun danfatau denda paling
bayak Rp5oee.000.000,00 (lima ratus juta rupiah).



lkata Pengantar

Bahasa merupalan bagian dari kebudayzan suatu bangsa,
bahlzan merupakan salah satu jati diri suatu bangsa. Selain itu,
bahasa juga berfungsi sebagai alat utama dalam sastra.
Sehubungan dengan hal itu, Balai Pustaka, yang sejak awal
pertumbuhiannya telah menggunalian bahasa Melayu dalam
terbitan-terbitannya, dapat diliatalkan sebagai pelestari dan
penyebar luas bahasa Melayu yang merupakan cikal balkal
bahasa Indonesia. Sastrawan H.B. Jassin menggambarkan
keterkaitan bahasa Indonesia dan Balai Pustaka sebagaiberilaut.

Bahasa Melayu modernialah bahasa Melayu Balai Pustala
yang berdasarkan bahasa Melayu ldasik dan tata bahasanya tal
banyak beda dengan tata bahasa Melayu ldasilc. Bahasa Melayu
moedern inilah yang disebut orang kemudian juga bahasa
Indonesia modern atau bahasa Indonesia saja. Antara bahasa
Melayu Balai Pustaka dan bahasa Melayu persuratlkabaran yang
sebelum perang seclah-olah ada perbatasan. Ferbatasan itu
kemudian lambat laun menghilang dengan adanya sikap
demolaatis dalam penggunaan bahasa, hingga bahasa Indonesia
Balai Pustaka sesudah perang tak ada lagi bedanya dengan
bahasa Indonesia yang dipakai di luarnya. (Kesusastraan
Indonesia daefam Kritilc dan Esei I, hlm. §)

Pendapat H. B. Jassin tersebut memperlihatlian bahwa
Balai Fustalta berperan penting dalam membina pemalkaian
bahasa Indonesia.

Selain bahasa, melalui satra Balai Pustaka juga telah
berusaha melestarilian dan memasyarakatlan nilai -nilai yang
ada di dalam masyarakat Indonesia yang terdiri dari beragam
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kelompok etnis. Seperti dileetahui, awal perkembangan sastra
di Indonesia bermmula dari pengarang yang berasal dari Sumatra,
terutama Minanglabau.

Melaluii karya sastra itu dapat dipetil banyal hal mengenai
nilai-nilai yang terdapat di dalam masyarakat Minanglkabau
yang terkenal dengan adat istiadatnya itu. Fada dekade 30-an
pengarang-pengarang di luar Minangkabau banyak
bermunculan, dan di dalam karya sastra yang merelia gubah
terkandung nilai-nilai yang terdapat di daerahnya.

Penggalian nilai-nilai lnhur budaya bangsa yang terdapat
di dalamkarya sastra bukanlah pelierjaan yang dapat dilalaulan
dalam waldtu singlkat.

Upayzlain yang dilalailcan Balai Pustalca dalam melestarilaan
nilai-nilai luhur budaya bangsa itu, antara lain, adalah
menerbitkan sastra klasil dan sasira daerah. Dalam tahun 8o-
an, ratusan karya sastra daerah diterbitkan Balai Pustaka.
Penganglatan sastra daerahitu dilalculian melalui kerja sama
dengan salah satu proyek di lingkungan Departemen
Pendidikan dan Kebudayaan. Hampir seluruh karya sastra
daerah di provinsi-provinsi yang ada di selurubh Indonesia
diterbitlan oleh Balai Pustala, yang kemudian disebarkan ke
perpustalkaan-perpustakaan di daerah. Dengan demildan,
bukan hanya upaya pelestarian yang dilalukan, melainkan
upaya memperkenallcan sastra daerah yang sati ke daerah yang
lain. Dengan cara itu, diharapkan setiap daerah dapat
mengetahui budaya daerah lain melalui karya sastra.

Karya-karya sastra dalam berbagai ragam tema tentang
lehidupan ini pada hakikatmya akan mampu membuat siswa
lebih pelca terhadap kehidupan manusia pada umummnya dan
terha dap kondisi sosial dalam masyarakat khususnya. Kepelaan
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sosial memang tidak dapat terjadi dengan sendirinya, tetapi
harus melalui proses yang panjang. Karya-karya sastra dapat
dijadilan salah satu sarana ke arah itu. Dan, yang lebih penting
lagi adalah agar siswa semaldn memilili kegemaran membaca
yang memang sangat dituntut untul kemajuan bangsa dan
negeri ini.

Karya sastra ini kami susun dengan malsud agar siswa
lebih terpacu untuk membaca karya sastra ini dari yang satu
ke yang lainnya secara berkesinambungan.

Taufiq Ismail
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Prakata

Setelah terbit jilid I, sekarang menyusul jilid II, sepert
telah dijanjikan. Para pembaca jilid [ yang telid tidak boleh
tidalk akan merasa sedildt heran, apa sebabnya sanjalk-sanjal
Unggaria dan Yunani mendapat tempat dalam linglungan
daerah getaran jiwa Slavia dan Latin. Hal itu memang lurang
tepat, akan tetapi sengaja dilalkukan dan bukanlah alibat
kelengahan. Seperti diketahui kedua bahasa tersebut masulk
keluarga bahasa yang berlainan, yalmi bahasa Unggaria
tergelong keluarga bahasa Fino-Ugria dan bahasa Yunani
berdiri sendiri sebagai sepupu bahasa-bahasa Slavia dan Latin.
Adapun yang diwujud, ialah pencapaian suatu kebulatan dalam
garis besar dengan mengingat faldtor geografi {Eropa Timur).

Demildan juga halnya dengan penempatan bahasa Fina,
sepupu bahasa Unggaria, dalam jilid II ini. 5anjalk-sanjak Fina
disajikan sejajar dengan sanjak-sanjalk bahasa German di
Skandinavia. Begitu pula penempatan sanjalk-sanjak bahasa
Negro dalam ruangan sanjal-sanjalk Amerika Serikat, selcalipun
jiwa bangsa Negro lebih tepat berlumandang dalam alam
sanjalt bangsa-bangsa berwarna. Fembentulan berkenaan
dengan yang penghabisan itu nant dilalaulan d engan mermuat
selanjutnya sanjal--sanjak bangsa Negro yang berbahasa Barat
dalam himpunan puisi bangsa-bangsa berwama. Yang disusun
sebagai jilid [II Seri Fuisi Dunia coleh Saudara Anas Ma'ruf dan
penghimpunan bul ind. Jilid III itu akan dilenglkapi dengan
garis besar puisi bangsa-bangsa berwarna yang terpenting. [H
samping penghidangan bic dan bibliografi pengarangnya.

Dalam kata pengantar jilid I telah disinggung tentang
umummnya coral sanjalk-sanjak yang dimuat. Menurut talksiran
penghimpunan pulul rata para pembaca sanggup merasakan

dengan mudah keharuan sanubari penyair-penyair zaman

N 6
1_-."_.‘_'.-\_!
il "D eemia 2 - M. Taslim Ali - P
6 %’G{LS‘ i A = ?\

PEFP LS TAKAN LS R [ Balai Pustalka



praromantil. Juga sanjak-sanjak yang berdasarkan aliran
simbolilc tidal: akan begitu menimbulkan kesukaran, kecuali
baranglkali buah pena penyanyi puisi murni Stephane Mallarme
dan Paul Valery, penyair simbolik yang terpenting dan
penghabisan.

Sekarang bagaimana halnya dengan sanjak-sanjalk
selanjutnya, yang umumnya digelonglkan ke dalam puisi
modern? Rasanya sebagian besar pembaca akan kehilangan
pedoman. Seperti sudah sama lata persaksikan, sanjak-sanjal
tersebut ramai-ragam dalam bentulk, bahkan ada yang sama
selali idak punya bentuk menurut istilah bentulk yang lazim.
Ada yang mirip prosa, karena amat tidak teratur irmmanya, ada
yang bersanjalk dan ada pula yang sama selali tidal bersanjale.
Ada yang pakai tanda baca untuk menclong pembaca
memahamlan malmanys dan ada pula yang sangat sulit untulc
dipaharmlcan, selkalipun bertanda baca. Bahlian, ada pula yang
asosiasinya terlampau jauh dicari atau ia semata-mata merupa-
kan hasil pengalaman penyair sendiri, sehingga luldsan yang
timbul talk mungldin dipahamlkan orang lain.

Bertalian dengan keadaan itu, telah ada suara-suara yang
minta penjelasan dan memang suatu penjelasan dibutuhlan.
Alan tetapi, permintzan beberapa terman berupa penuldkan aliran-
aliran moedern sepert, cubisme, futurisme, dadaisme, surealisine,
dan sebagainya. [ samping lupasan-lupasan tentang buah
pena pentolan-pentolan dan aliran-aliran tersebut, belumn dapat
lagi dipenuhi. Hal demildan menghendald suatu penerbitan
tersendiri, berupa suatu bula, dan sulit dipedat dalam beberapa
halaman kata pengantar.

Betapa pun, sedildt keterangan dibutuhlian, dan keterangan
yang sungguh pendek yang segera menyusul ini dapatlah
hendalmya bermanfaat.

Keanehan-keanehan yang kelihatan pada sanjal-sanjal
yang disebut mod ern di atas tadi urmumnya berpanglalan pada
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baudelaire, Lautreamnont dan Rimbaud dan berdasarlan pada
serbacita (kecuali dadaisme) yang menghendald terutama
membula rintisan ke arah pencarian nilai-nilai baru, mencari
suatu kenyataan yang lebih dalam dan lebih benar daripada
kenyataan yanglebih dalam danlebih benar daripada kenyataan
yang kita hadapi sehari-hari dan ldta tuldk dengan hanya serba
otalc. Pada haldkatnya penyair-penyair modermn itu seperti kata
W.]. Strachan, menunjuldian suatu sikap terhadap bahasa,
menyimpulkan pengaluan bahwa kata-kata itu hidup dan
berjiwa, bahwa kemajuan dalam puisi seperti juga dalam hal-
hal lainnya, harus diperoleh dengan perantaraan eksperimen,
dari pelajaran-pelajaran yang dipetik daripada percobaan-
percobaan dan kesesatan-lesesatan. Kualifikasi modern yang
diberikan kepada sanjalk-sanjak tersebut, letalmya-seperti kata
T.5. Eliot-pada suatu persamaan, yang sukar dapat dibulatkan
denganlata, tetapi hanya dapat dirasakan. Selcalipun demildan
tiap-tiap sanjak itu, betapa pun bentuk dan isinya, tegas
menunjuldcan pribadi si pencipta.

Semoga keterangan-keterangan selintas itu dapat
merupakan suatu pelita kedl bagi mereka yang sungguh-
sungguh dalam gelita, yalkni sebagai pegangan sementara
menjelang suatu studi yang lebih berdaya mencerahlan.

Sebagai penutup, diminta perimbangan-pertimbangan
merelia yang punya perhatian perbaikan

M. Tashm Al

Pengantar Cetakan ke-z

Mengingat Cetalkan pertama terbit tahun 1953 dan
sementara itu Bahasa Indonesia telah berkembang cepat,
sewajarnyalah cetakan ke-z ini direvisi, sehingga dapat
membayangkan kemajuan-kemajuan yang telah dicapai.
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Namun, kerja revisi berarti menerjemahlan kembali dan ini
sulcar dapat dilalukan dalam waldu yang singlkat. Oleh karena
itu, usaha perbaikan agal terbatas, juga karena sejumlah sanjalk
orisinil tidak dapat diternulcan lagi. Betapa pun, dapat dikatakan
lara-lira 80% dari sanjalc-sanjal telah mengalami revisi, 3
sanjak dicabut, dan 16 sanjak ditambahkan, atas berbagai
pertimbangan yang suliar dapat diutarakan secara singlkat.
Tinggal lagi harapan, semoga himpunan ini, dalam keadaan
baru, dapat lebih bermanfaat bagi kemajuan Puisi Indonesia.

M. Tashm Al
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JOHANN CHRISTIAN GUNTHER
Eoh! Lemparkan segala susah!

Roh! Lemparkan segala susah,
Agar kaukenang keluhuranmu,
Dan jangan pilkirmu bebas
Sampai ditindas beban jasadmu.
Jika dipilaul, pun talk lama:
Sebentar ia kauletaldan pula.

[Gsah penjara ada alhirmya,
Baja dan rantai mest putus:
Abjad dari hidup kita

Tetap masih terucapkan.
Jadi jangan tumpulk waltu
Pada setitik keabadian.
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JOHANN WOLFGANG VDN GOETHE

Nuldilan dari: Foust

Sayang, sayang!

[{au telah binasalan dunda,

[{au telah rendahlian dunida,

Rusal binasa, terlempar,

Eermuk kepada tiada,

Dihantam pululan setengah dewa.

[Gta alkan bawa mereka pergi,
Pecahan-pecahan dunia,

IGta alkan nyanyikan gembira
[ atas kejitaan sima

Di atas kemolekan binasa
Dirikan kembali

Anak agung dunia

Dirikan kembali

Dengan keluburan mulia
Dralam dadarmu sendiri dirikan tinggi!
Pungut kehidupan sekali lagi:
Faru gelanggang lagil

Luhur dan nyata

Biarlah cahaya juita
Memnjelma lebih dari dahulu!
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JOHANN WOLSGANG VON GODETHE
Syah Peri

“Siapa berluda lintas angin dan senja?’ —
Itulah ayah dengan analmya;
Diranglulnya anak dengan lengannya,
Dipelulmya lulawh dengan hangatmya.

“Buyung, kenapa cemas menyuruldian mula?’ —
“Tidakkah kaulihat Syah Peri, ayah? —

Syah Peri dengan mahlota dan jubah? —
“Buyung, itulah saputan kabut rawa.” —

“Analc manis, mari, ilat dalo!
Permainan indah lumainkan denganmu;
Di pantai ramai puspa anela warna;
Pakaian ibula serba kencana.” —

“Ayah, o ayah, tidaldah terdengar olehmu
Janji dibisiklcan Sysh Peri padaku?” —
“Tenanglah, tetaplah tenang, o buyung!
Angin gemersik di daunan kering.” —

“Waukah, anak manis, kau ilaut dalou?

Putrilu past teliti merawatmu;

Putrilku memimpin tarian malam hari;
Dibuainya kau tidur dengan tari dan nyanyi® —

“Ayah, o ayah, tak kau lihat di sana
Putri Syah Peri di pojolk gelita?™ —
“Buyung, o buyung, jelas di matalau:
Pohon ara tua yang gitu kelabu.”
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"Kudnta dilkau, aku digiur sosclanu indah;
Jika kau talk mau, nant lapalesa.™ —
“Ayah, ayah disergapnya alou kini!

Al sangsai di tangan Syah Peril —

Sang ayah menggigil, dipacunya kuda,

5 anak mengerang dalam pelulmya,
Dicapainya rumah dengan nafas terengah;
Analk di lengannya telah tak bernyawa.

Mignon1

Kenallcah kau neg'ri, di mana jeruk berkembang,
Dilimbur rimbun limau manis menggilang,
Dari langit biru sepoi berhembus lunglai,
Kermnuning hening dan dafnah tinggi menjurai?
Kenal kau gerangan?

e sana! Ke sana
Kumau pergi, o kekasihlau, bersamal

Kenalkah kau gedung? Pilar menyangga atapnya,
Serambinya gemerlapan, kamarnya bercaya-caya,
Dan patung pualam berdiri menatap dalm:
 analk malang, mereka pengapalan kamu?
Kenal kau gerangan?

Ke sanal Ke sana
Kumau pergi, o pelindunglu, bersamal

Kenallcah kau gunung dan jalannya berawan?
[i tengah kabut bagal mencari jalan,
Di guha bersarang perindun® naga telah tua,

1 Perindulian
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Diruntuhnya tebing dan dalam sungai diluburnya.
Kenal kau gerangan?
Ke sana! Ke sana

Menjurus jalan ldtal Marilah pergi, o ayah!
Mignon z

Hanya yang kenal rindu,
Taln sangsailm!
Terpendil danjauh

Dan senda gurau
FKulayanglkan pandanglku
Nun ke awang jaul.

Ah, jantung hatila

Jauh di rantau.

Al nanar, hatilu

Bagai tertunu.

Hanya yang kenal rindu,
Tahn sangsailm!

Lagu mafam si pengembara 2

0 puncak kemuncals:

Sepi.

bOi pucuk kemuculk

Pun sepoi

Bagai lena.

Burung-burung sunyi di rimba.
Tunggulah, tal lama

Kau pumn istirah.

\1‘{{,
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FRIEDRICHVON SCHILLER
Fuiisi

Tiada belenggu mengilat dala,
tiada penghalang melintang,
Leluasa melancar dal, ke segala
penjuru ruang lepas.
Fildran ialah dunialu, luas
tiada terbatas
Dan kata jadi sayapla, bebas
melayang terbang.

Segala yang bergerak di calaawala
dan di atas dunia,
Apa yang didptakan alam
jauh dalam terpendam,
Mest terorak bagila dari
selubung tirai kelam

Memang tiada yang menghalang
daya pujangga merdela;
Tapi tiada lebih indah kujumpai
betapa pun lama memilih
Selain jiwa yang permai
dalam bentul puisi.
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F. SCHILLER
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FRIEDRICH HOLDERLIN
Puji manusia

Apa tidak kudus hatilu, penuh hidup lebih indah,
Sejal alcu bercinta? Kenapa al lebih kausegani,
Kerna alu lebih liar dan lebih gila,

Lebih banyal cakap dan lebih hampa?

Ah! Khalayalk suka apa yang laris di pasar,
Dan budalk ia yang puja Sang Lalim;

Yang percaya kepada Tuhan, hanya
Merela yang punya Tuhan.

Yang tak dapat dimaaflcan

Bila teman kaulupa, bila kauejek pujangga,

Dan Roh yang gaib kauanggap remeh dan biasa,
Tuhanlah mengampuni, tapi selali-kali jangan
Usik kedamaian orang berkasih-kasih.

Dahutu dan selcarang

i masa mudalq, alu girang di pagi hari,
Malarmnya alcu menangis; land, kala agak tua,
Dengan bimbang harilau lumulai, tapi
Kudus dan bersemangat bagilai aldhirnya.
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NnovAaLIs
(FRIEDRICH VON HARDENBERG]

Nulkifan dari: Lagu puja

Kulihat engliau dalam seribu rupa,
Maryam, manis dilulis.

Tapi tiada orang sanggup mencipta
Sepert jiwalu menanggap engkau.

Al hanya tahu, bahwa sibulc dundia
Semenjak itu bagai mimpi bagila

Dan langit yang indahnya membela kata
Kekallah bersemi di sanubarilu.
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JOSEPH FREIHERR VON EICHENDORESE

Analcrantou

Mari, hiburan dunia, kau malam sepi!
Amat pelan kau turun dar gunung ke mari!
Seluruh angkasa bertiduran.

Hanya nelayan masih lesu mengembara,
Menyanyikan lagu malammnya lintas segara,
Mermuja Tuhan di pelabuhan.

Tahun-tahun bagai gemawan pergi
Membiar dalu sepi di sind terdiri,

Dunia telah melupa dalau.

Selconyong, amat ajaib, ala pun kaudelcati,
[{ala alm, sewalctu rimba berdezah, di sind

Duduk termangu.

Wahai, hiburan dunia, kau malam sepi!
Al telah demildan dilesu hari!

Laut lepas menggelita sudah.

Lepas alu istirah dari sengsara dan berahi,
Sampai saatmya fajar abadi

Merasuld hutan sepi dengan nyalanya.

frirah mati

Sebelum tenggelam masulk gelombang biru itu,
Masih mimpi sang undan, dimabuk maut berlagu.
Bumi yang telah jemu musim panas, pada akhir
Lajunya merangsanglan sari nyala masul anggur.
Surya yang sambil silam memancurkan bunga api,
Penghabisan kali dengan niyala meresapi burmni,
Sampai bintang dermni bintang memeluk sang mabuls,
Dan menyingsinglah kala itu malam maha ajaib.
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GRAF AUGUST VDNPFPLATEN

Soneta

Bagi siapa derita hidup, dan hidup: derita,

la boleh rasakan bagaila yang pernah kurasa
Siapa yang lihat melupuinya setiap bagia,
Baru saja ia berniat hendak menjengkaunya;

Siapa yang pernah memasuld jaring jalanan,

Yang jalan keluarnya talc kunjung lagi ditermulan;
biapa yang dalam niat membubuh simpul percintaan,
Karena ingat putus asa pada saat perceraian;

Siapa yang menanglds ldlat yang membawa bencana,
Dan menahan banjir, agar jangan tersapu hilang
Segala sangsai derita yang menggundah sanubarinya;

Dan siapa yang mengiri si mati berbantal kejang,
D1 mana asmara tak sanggup lagi menipunya:
lalah yang kenal dirilu dan merasa yang lkurasa.
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HEINRICH HEINE

Peringatan

Bulcu-bul begitu kausuruh cetals!
awan budiman, kau past celalkal
Uzang dan hormat, itu kau hendale?
Hendaldah kaupalkai kata merendah.

Tidak pernah englau luminta
Bicara demildan di depan raloyat,
Bicara demildan tentang pendeta
Dan tentang para pemangla daulat.

Kawan budiman, kau past celakal
Raja-raja jauh jenglkaunya.

Para pendeta panjang lidahnya
Dan ralcyat tajam telinganya.

Kiseh due serdadu

Ke Frands balil serdadu berdua,
Merela ditawan di Rusia.

Dan demi menginjal ranah Jermania,
Lantas mereka menelaurkan kepala.

Merela pun dengar riwayat nestapa:
Bahwa Pranas dipulaul lawan,

Kalah dan hancur tentara ralksasa —
Dan Kaisar, Sang Kaisar tertawan

Lalu beratapan si dua serdadu,
Demi mendengar ldsah nestapa.
Yang satu berkata Celalka alu,
Lukalcu dulu kembali laral™
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Yang lain berkata: “Tamatlah kisah,
Pun alw ingin mati bersama.

Tapi analda dan istri di rumah,
Sangsai nanti bila al tiada.

“Pedulilu anal;, pedulilau istri,

Hasrat hati menjenglkau awan;

Biar ngemis merela, andai lapar nant, —
[aisarla, kaisarla tertawan.

[Kabulkan, ya teman, mohonla ini,
Senyampang sampai ajalla ldnd,
Bawa ke Francds mayatlu nant,
Kubur dalu di ‘'oumi Prands.

Bintang pahlawan berpita merah,
Hendaldah kaububuh di atas jantungla
Dan cetus api di tangan kautaruh

Dan pada pinggang ikatlan pedanglou.

Begitu kuingin berbaring diam,

Bagai pengawal dalam lmburnya,
Sampai ludengar meriam menggeram,
Ringlik dan rentak ribuan lkuda.

Mungldnlah kaisarla berlcuda lalu.
Pedang dan pedang bertetak-tetakan

Dan alu pun bangldt dari luburla,
Melindungi Kaisarla, Sang Kaisar.
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THEODOR STORM

Sepi dari lcantul

Dari impian diburu ngeri ala terbangun.
Apa malma bunyi burung tengah malam gini larut?

Siang hari telah berlalu, pagi nun jauh,
Pada bantallcu di sind sinar bintang tercurah,

Dan tetap saja lkudengar senandung burung itu.
Wahai, suara-suara siang har, hatilcu kecut!

Lintas padang

Lintas padang, melantang langlahlo;
Degammnya di bumi ikut sertalau.

Musim gugur datang, musim semi jauh nian

Munglanlah kembali lagi musim harapan?

Kabut jingga seperti hantu keliaran;
Semalc-semalk menghitam dan langit kosong nian.

Al telanjur ke mari di bulan Mei!
Hidup dan kasih - terbang: bagai - badai.
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MARTIN GREIF

Menjelang panen

Kini lempaian di ladang disentuh
Sepoi sedesah,

Bila yang satu runduk, gemetarlah
Fula yang lainnya.

Seakan semua sama merasa
Sayatan sabit.
Kembang-kembang dan tanglai lainnya

Pun ilut menggigil.

S
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WILHELM BUSCH
Bufeu hidup

Dendam itu minus dan percuma.
Baik coret dari bulou hidup
Hanyalah dinta satu-satunya
Positif tercatat di bulcu hidup.
Apa minus atau plus sisanya

Bagi ldta, kentara alchirnya.

Humoaor

Seelcor burung yang terkena getah,
Meronta, namun tak lepas juga.
Kucding hitam yang pelan mendekati,
FKulcunya tajam, matanya berapi.
Dipanjainya pohon semaldn tinggi,
Maldn delatlah ia ke burung tadi.
Burung pun berpildar: I[{alau begitu,
[arena toh bakal disantap ludng itu,
Bailclah tal: lusialcan waldn,

Al mau sejenalk menyajikan lagu
Dan bersiul gembira seperti dulu.

— Burung itu punya lmmor kiralm —
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b 4
T redsl Demia 2 - M. Taslim Ali o P__

PEFP LS TAKAN LS R [ Balai Pustalka



FRIEDRICH NIET25CHE

Ecce homo {lihat, manusia)

Yal Al tahu asallcu di mana.
Tak terpuaskan, nyala lailmya,
Al membubus menelan diri.
Terang jadinya segala lkupegang,
Sisa lutinggal: semata orang.
Memang nyala haldkat diri.

Mentari silam

Hari hiduplau!

Mentari silam.

Sepuh emas meliputi laut yang rata.

Bukit batu panas bernafas; istirahlah di atasnya:
Bagia, dalamn nilanat tidur petangnya?

Dalam cahaya hijau

Masih main-main bagia mendald jurang nan jingga

Hari hiduplau!

Senja telah di batas.

Telah hampir padam nyala matamu.
Telah mulai turun rinai tangis embunmu.
Telah merata di laut putih:

Merahmmu mesra,

Nilkkmat bimbangmu yang penghabisan ...
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Difamun sepi

Gagak-gagal riuh,

Brisik terbang menuju kota:

Sebentar ... salju turun —

Bagia orang, yang ldni masih — ada kampungnya!

[Gmi an lcelu,
Menoleh, alh, seldan lamanya!

Sungguh si dungu,
Yang lari ke dunia sebelum waldunya!

Dunia — gerbang

Ke ribuan gurun dingin dan bisu!

Yang kehilangan

Bagai kau kehilangan, talc kunjung lesu.

[ kau lesi,

Temasib kelana di musim dingin:
Ya — asap, tal henti

Mencari langit-langit lebih dingin.

Terbanglah burung,

Garaukan lagn ala burung-gurunomu!
Sembunyikan, buyung,

Dralam es dan cerca, hat lulcamu.

Gagal-gagal riuh,

Brisik terbang menuju kota:
Sebentar... salju turun —

Celaka orang, yang tiada kampungnya.
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RICHARD DEHMEL

DN pantai

Dunia membisu, darahmu mendentang;
Silam masuk jurangnya terang
Hari nan jauh,

la tak gentar;
Air memeluk
Tanah tertinggi,
Di laut bergelut
Malam nan jauh

la tak bimbang menyingsing dari laut
Sebuah bintang kecil, rehmu menegul
Caya abadi.
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STEFAN GEDRGE
Sajal

Kau bicara tentang gairah tal kuingini.

Di dirilu kasih berdebaran bagi Tuhanla.
Kau hanya tahu serba nilanat kupujai.
Al hidup bagi Tuhanlu Mahalubhur.

Kau tahu perjalanan menuju negeri gelita,

Di mana banyalk yang mati, tapi bersama Tuhanla
Lantas saja kupergi, kerna Tuhanla bijaksana.
Al percaya Tuhanlu Bijaksana.

Dan bila ia tal lirmdai ala berlaah,

Berliah bagilcu: seladar pandang Tuhanla.
Andai orang lain kaya, Tuhanla Mahabesar.
Al ilut Tuhanlu Mahabesar.
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E.M. RILKE
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RBAINER MARIA RILIKE
Musim gugur

Tuhan: sampai waldtu. Musim panas begitu megah.
Lindungkan bayanganmu pada jarum hari
dan atas padang anginmu lepaslah.

Titahkan buahan penghabizan biar matang;
beri padanya dua hari dari Selatan lagi,
desaklian merelka ke kemumian dan buru jadi

gula penghabisan dalam anggur yang garang.

Yang ldni tidalk berumah, tidaklkan menegalk tiang.
Yang ldni sendiri, akan lama tinggal sendiri.

‘Kan berjaga, membaca, menyurat panjang sekali
dan akan pulang-balik melalui gang

berjalan gelisah, jika daunan mengalun pergi.

Musim gugur

Daunan berguguran bagai dari kejauhan,
Sealian di langit berlajuan taman-taman jauh;
Geralk-gerilmya menampildan tak-rela-jatuh.

Dan dalam gulingan malam dunia-berat jatuh
Lepas dar galau gemintang masuk kesunyian.

[Gta sermua jatuh. Ini tangan bergulingan
Dan pandang Alaumu itu: Tak satu pun luput.
Betapa pun, ada seorang yang sambut

Maha lembut ‘ni jatuh di lengan kasihan,

1 sebenarnya: Hard Mosim gogar.
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Lagu asmara

Betapa beta akan tahan jiwala, supaya
Jangan meresah dikau? Betapa nanti ia
FKutanai lintas dirimu ke benda lain?

Aldh, alau ingin, semoga dapat ia kupisah

Ke dekat suatu sangsai di tengah kegelapan,
Di suatu tempat, sepi dan asing, nan tidaklah
Lanjut berdesing, bila lubulimu berdesingan
Tapi sermua yang menyentuh ldta, kau dan ala,
Bagai penggesek menjatuhlan: kau dam ala,
Memnarilc bunyi tunggal dari sepasang tali.
Fada bunyian mana kita ini terpasang,

Dan di tangan pemain mana ldta terpegang?
Wahai lagn berseri.

Harimoau
{01 kebun binatang, Paris)

FPandangnya, oleh mondar-mandir di depan jerjalc
IGan lesu, hingga putus segala dayanya.

la merasa seakan ada seribu jerjak

Dran di balik seribu jerjal: dunda Hada

Gemulai-lenggang langlkah berisi liuk ketangkasan,
Yang berpusing sampai paling kedl lingkaran,
Lalcsana tari tenaga selcitar suatu pusar,

Dalamnya terpalai bisu suatu kehendak besar.

Hanya kadang tabir pelaras sinar matanya

Diam menyingkap — Lalu suatu gambar nyelinap,
Menyusup diam-tegang seluruh anggota —

Dan dalam jantungnya kembali lenyap.

2
w4

PEFFUS TARAN RASKIL FI Balai Pustaka

resl Demia 2 - M Taslim Ali 4z,



Dari: Buicu Ketiica

Kau hari nanti, nyala pagi berldlau
Yang mencerah ranah keabadian.

Kau kokelk ayam di subuh aldhir zaman,
Embun, misa pagi dan perawan,

Orang asing, sangibu dan maut.

Kaulah sosck yang berubah-ubah,
Yang menjulang dari nasib, s'lalu sepi,
Yang tinggal tal dipuji dan tak diwelasi
Dan blum dipetakan bagai rimba raya.

Kau haldkat benda yang dalam nian,
Yang menyimpan kata-lamd vjudnya
Dan bagi yang lain slalu lain menyata:
Di pantai bagai kapal, di kapal: daratan.

Jembel di kota-lcota besar

Di sana insan hidup, pucat, tanpa rona,
dan tercengang mati kerna dunia berat.
Dan tiada yang lihat seringai menganga,
pivhan senyum bangsa yang mesra,
dicipta malam-malam yang dahsyat.

M'reka k'liaran, dihina upaya,
mlayani teteldbengelk talaut-talkutan,
dan baju mereka mengumal di badan,
dan tangannya indah cepat tuanya.
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Ihalayalk mendesak dan tidak menenggang,
walau merela agalk ragu dan lemah, —
hanyalah anjing, yang suka tualang,

pelan mengilcut sejurus lamanya.

MWerelca sasaran ratusan silcsaan,
dan, dit'riald dap pukulan saat,
merela sepi mengitar rumah salit,
dan cemas menunggu hari giliran.

Nun maut. Bukan yang salamnya, ah
aneh, liwat merela di masa bocah,

maut kecil, ala paharmmmya di sana;
maumya sendir tergantung hijau-mentah,
bagai buah di diri yang tak sempurna.

Ya, Tuhan ben merelca maut tercir diri.
Kematian, yang luput dari hidup,
Semoga berliput kasih, butuh dan art.
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ELSE LASKER SCHULER

Kepada anafdau

Senantiasa meninggal kau lagi
Bagilcu, kala tahun pamitan, analda,

Bila daunan berguguran
[an dedahan bemersilan.,

Bersama mawar mersh
Telah kaukecap getimya maut,

Tal satu pun debar melayu
Yang tidalk kaurasalan.

Sebabnya alu meratap, talk hentinya —
Dalam gelita hatilau.

Masih mengeluh dari hati nyanyian tidur,
Yang tersedan mengiringlan dikau ke dalam tidur maut,

Dan matalw tak lagi berpaling

Pada dunia;

Hijau daunan memerihnya,
— Tapi yang abadi diam di diri.

Kasih padamu adalah gambaran,
Yang orang boleh bildn tentang Tuhan,

Al pun telah malaikat meratap,
Di tengah angin dan hujan salju
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Merelka melayang....
Dalam udara yang sud.

Bila bulan merekah —
Hidupmulah lailmya, analdu.

Dan alcu tak senang melihat
Kupu-laupu kemilau melayang, bebas dari rusuh.

Tak pernah luisanglka, maut —
— Mengintipmu, anakla ...

Dan mesra bagilu para dinding kamar ini,
Yang lululisi dengan wajah kanalamu.

Bintang-bintang, yang bulan ini
Begitu banyak bepercilcan ke tengah hidup,
Menitik berat pada hatila.
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HANS CAROSSA

Dan betapa kerap di malam hari

Dan betapa kerapkali

Al bangun di malam hari,

Terhampar terang bulan di ranjang dan almari.
Memandang keluar, ke lembah itu,

[ terang mimpi terelcam rumahmu, —
Semaldn lena bermimpi, tertidur alu lagi.
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INA SEDEL
Pujufcan

Dalam keabadian mengharum pohonan —
Apa pula kautalouti?

Kau akan lenyap dan jejak kaldmu

segTa taldian nampalk lagi dalam debu.

Tapi biru dan gemilang kau berdin musim cerah
dan dangan embus nafasnya lemah

kau lembut mengurai dada manusia

Di mana kau? Berapa lama masih di sini?

Apa lekat padamu? —

Dralam keabadian mengharum pohonan.
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GEORG TRAKL
Musim gugur yang cerah

Begitu aldhir tahun: penuh megah
Beranggur kencana dan buahan di taman.
Seldtar, ya aneh, membisu rimba,

Yang bagl orang sepi menjadi teman.

Lalu petani berkata: Nah, syulur

Kau klenengan senja panjang dan pelan
Masih menghibur di bunyi teraldir
Burung-burung di tengah perjalanan.

Inilah saat cnta yang mungl
Berperahu memudik sungai biru,
Indahnya gambaran silih-bergant
Semua ditelan istirah membisu.
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HEINRICH LERSCH

Bersaudara

Lah lama mayat terhantar di depan kawat duri kami;
Mentari memanggangnya, angin dan embun menyejuld.

Tiap hari lusidik wajahnya dengan pandangla.
Dran maldn menegas dirasa: [a past saudarala.

Setiap jam ia kulihat: telentang di depan mata,
Dan lidengar suaranya dari hari damai dan sutra.

Kerap di malam hari sermnacam ratap mengusik tidurlou:
Saudara, saudaralu sayang — tidaldeah lagi kau kasih dala?

Aldhirnya — peduli pelor — malam-malam kepadanya Tau
datang.

Menjempuinya. — Lalu kulmbur: seorang saudara asing,.

Ya, matalw telah silap, — tapi hatilai, kau tidak keliru:
Adapun tiap orang mati punya wajah saudara seibu.
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BERT (HOLD)BRECHT

Gita Bersyulaur

Syulaurni malam dan gelap yang memeluk kamu!
Fumpullah, mari,

Pandang ke langit tinggi:

Sianglah luput bagimu.

Syulaun rumput dan hewan, yang hidup dan mat di
sampingrmu [

Lihat, bagai kau

Hidup hewan dan rumput,

FPun harus mat bersamarmu.

Syulaun poheon, yang bangldt dari kotoran dan bersoralk ke
langit Syulauri kotoran,
Syulurn pohon yang memalkan,

Tapi pun syulari langit.

Syulwr sepenubnya kenangan pahit dari langit!
Dan bahwa ia
Tal kenal namamu ataupun wajah.

Tiada yang tahu, kau masih di sana ada.

Syulaun dingin, gelita dan petakal
Cobalah lara

Bukannya englkau yang utama,

Jadi, datang maut, kau usah gelisah.
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Ya, afu hidup di zaman gefita

FKujelangi kota-kota di zaman susah
Tatkala lapar merajalela.

Besarltu antara insan di zaman berontal
Al pun berontak bersama insan.
Begitu berlalu waldu,

Tertakdir bagilcu di dunia.

FKutelan makanan walttu senggang pertempuran.
[Kubaringlan diri tidur bersama lkaum pembunuh.
Menjadi adat bagilcu bercinta tanpa tangguh,

Dan lutinjau alam dengan gelisah.

Begitu berlalu waldu.

Tertakdir bagilu di dunia.

Jalan raya nyasar masulk rawa di zamanla.

Bicara menglhianati ldta kepada algojo.

Apalah dapat kubuat? Kuharap,

Bila alu tiada, paling-paling sang Berlcuasa lebih tenteram
berasa.

Begitu berlalu walau,

Tertakdir bagilwu di dunia.

Tenaga tak culup.

Hasil kerja nun jauh,

Di dalam ranglum pandang,
Tapi tal dapat dipegang.
Begitu berlalu waldu,
Tertakdir bagilcu di dunia.
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BUTHSCHAUMANN
Panah

Malailat, simpanlah dulu panahmu,
Yang sanggup meluka, tiada tandingnya,
Panah cahaya dari terluhur cahaya.

Malaikat, ala1 tahu mangsa baginya,
Yang gitu talaut lari di rimba dunia,

Diburu salak anjing perburuan raja.

Malailat, tali busur telah dipasang,
Betapa juga, kijang bisu mengeluh,
Sasaran adalah tujuan sang perburu.

O ldlat kerajaan langit terlubur,
0 jurang, gumung dari sangsai yang nikmat!
[Gjang itu hatiku ini, o malaikat.
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ERICH KASTNER

Apropos lesepian!

Kadang sepi sungguh mati mengesalkan!
Tidalklah menclong kelepak baju ditutup tinggi
dan berkata di depan toke pada diri sendiri:

Itu topi dalam tolko, manis, sayang kekedlan ....

Tidaldah mencolong memasuld suatu kafe
dan mengintip betapa orang lain ketawa.
Tidalklah menclong meniru-niru tawa merelka

Fula tidak menclong anglat kald dengan segera.

Lalu ldta memandangi bayang sendiri

Yang berlari dan terburu agar jangan kasip nant
dan crang-orang datang menginjalmya tidak peduli
Tidalklah menclong mata tak mau menangis lagi.

Tidalklah menclong membawa diri lari pulang
dan, andailaata belum ada, membiusi dirl
Tidalklah menclong merasa malu terhadap diri

dan berburu-buru menurunkan lain jendela.

Kentara oleh ldta: malma diri berasa kecil
Kecil bagai bayi pada nafas pertamal

Lalu mata dua-dua ditutup, lata pun buta
Dan terlentang sendiri ....

2
w4

PEFFUS TARAN RASKIL FI Balai Pustaka

resl Demia 2 - M Taslim Ali KRR



WY.DL VOGELWEIDE
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WALTHER VON DER VOGELWEIDE
Sefcembali pufang

Wahai, ke mana luputnya hari-hari hidupla!
Selarna ind apa alu mimpi atau memang hidup?
Yang dulu nyata di mata, hampakah haldkatnya?
Al tertidur lena, dania, lantas lupa segala.

Kini aku telah bangun dan tidalk laukenal 1ag
Apa yang dulu di sind tak ubah tangan sendiri,
Orang-orang dan negeri di mana alu dibesarkan.
Jadi asing bagilai seakan suatu dongengan.
Teman bermain dulu, ldni pada rokeh dan tua;
Fadanglah licin tandas dan hutan sama rata:

Jika air talk mengalir seperti di masa dahulu,

Tak boleh tidak lkurasa sungguh malang nasiblou.

Banyak teman, dahulu karib, ragu-ragu menyalami.

Dunia di mana juga penuh larat dan sangsai.
Ella terkenang alan seldan hari nan permai —
Ya, tenggelam hilang, bagai cemplung di laut,
Buat selamanya, wahai!
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RICHARD SCHAUKAL

Kerajaan sepi

Ada pantai kerajaan sepi,

Tiada taranya di bumi ini.

Angin dan awan mernisah ldata —
Wahai, siapa nanti memimpin kita?
Orangny= nantl dijumpa, yaldnlah!
Olehia, yang penuh hasrat bagai ldta.
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HUGOVON HOFMANNSTHAL

Jfeiaka dan Gadis

Tangan si gadis menanai piala

— Dagu dan bibirnya bagai pinggir piala —
Gitu ringan dan pasti langlkahnya,

Setetes pun talk tumpah dari piala.

Gitu ringan dan kulaih tangan jejaka:

la menunggang seekor kuda muda,

Dan dengan tak acuh gerak tangannya
Dipatuhnya luda hingga diam terengah

Tapi kala harus menyambut piala
Yang gitu enteng dari tangan si gadis,
Hati mereka guncang dan kacau:
Keduanya gemetar ragu-ragu,

Hingga silang siur tangan mereka
Dan anggur kental menyimbah lantai.

Lagu Pelowatan

Adr terjun, hendalk menelan ldta.
Berguling buldt batu, hendak membinasa.
Telah datang ditanai sayap luamya,
Burung ke mari, hendak menyambar kita.

Tapi di bawah melandai lembah,
Buahan talk putusnya berkaca

Pada laut yang tak kenal usia.

Batu pualam dan pinggir telaga
Bangldt dari lembah bertabur bunga,
Dan berembuslah angin sepoi lemah.
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FRAMNCS WERFEL

Kepada pembaca

Sesatunya hasratlau: berhandai dengan Kau, o Manusia!
Peduli: kau lulit hitam, tukang dansu, atau lagi bunting tua,
Kau menyanyikan lagu daramu lintas taman, mengayuhlan
raldtimu di caya senja,

Kau serdadu, ataupun penerbang yang berani dan ulet.

Apa walitu keril kau juga punya tali hijau bedilan melinglzar
di lengan?
Meletus bedilan, meledali-lepas: gabus yang terikat di larasnya.

Manusialku, bila buah nyanyianlou: kenangan,
Janganlah berlulaih, tapi larutlcan diri bersamala dalam air

mata.

Telah lialami pelbagai peristiwa: Bagilu tal asing

Rasa sepi wanita pemnain harpa dalam orkes-orlkes di
pemandian,

Rasa segan wanita-guru, yang memomong di tengah keluarga
asing,

Perasaan pelalcu baru, yang di depan tempat jurubisik berdiri
gemetaran.

Al pernah hidup di hutan, memburuh di stasiun kreta api
Duduk menelar di depan bulau-bula kas dan melayani
tamu-tamu yang resah gelisah,

Sebagai tukang api, alou berdiri di depan ketel, wajahla
disinau nyala api,

Dan sebagai luli, kumalian sisa dari dapur dan tempat
sampah
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Jadi Kau, ya semua berhalc ataslau.

Pintalou: janganlah mau menghalang dalou!
Alh, semnoga nanti kejadian:

[Gta, seperti saudara berpeluk-pelulan.

Lupa

Diambing gelora sungai ini berjaga,
Berlepas lelah,

Sehabis hasrat Utara dari pulau-pulau dan pimping,
Al pun lupa kan dikau.

Lupa wajahmu,

Romanmu yang penyap

Dalam pelul si misldn yang leras tapi rela.
Telah lulupa pilu-senjamu di senja ind
Camar-camar cepat melayapi gelora.
Eumput mendesau di tengah malam.
Celaka, wajahla dosal

N
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CONRAD FERDINAND MEYER
Lagu pemyemai

Geraldaan kald dan tangan! Tebar pupulk dan benih!
Masih jauh masanya maka tua burmni ind!

Nun sebutir gandum jatuh, mati danistirah.

Istirah itu nikmat. Senanglah ia berasa.

[ sind butir lain menembus segumpal tanah.
Nasibnya mujur. Ya, nilanat sifat cahaya.

Dan tak satu pun terlempar dari ind dunia.
Danjatuhnya setap kita, semau Yang Esa.

Pendayung yang lasampinglan

Berlucuran pendayung yang lusampingkan,
FPelahan tetesan air merintilc masul: kedalaman.

Tak ada yang merisau! Tak satu pun menggirang dalu!
Bercucuran keinian yang bebas dari pilu!

Nun di bawah — alh, luput dari cahaya --
Telah mimpi rintik hiduplu yang lebih indah.

Dari kedalaman yang biru, gemintang berseru:

Apa di tengah caya masih ramai handailcu?

N
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HEINRICH LEUCHTOLD

Gugurnya daunan

Lagu-lagu lembut, mainan angin,
Semoga kau di pasir berjatuhan!
Kau: Draunan suatu pohon

yang belum permnah berkembangan.

Daunan layu ditebar angin,

Tanda hampir istirah musim dingin,
Jatuhlah lembut ... kau, yang tutup kuburan
Dan pelbagai kegagalan.

e
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RUDOLF 6. BINDING

Tufisan nisan seorang felali
Semua mat. Kawan-kawan juga mat.

Usah pelihara luburla.
Tanah menutupnya:
Angin menjilatnya:
Surya menyinari:

Hujan menangisi.

Menipulah tangis manusia,

Peluk manusia dan cium manusia,
‘Tapi pahit-manismu,

Kau, teman kekal yang empat,

Meresap ke bawah menjenglau dalau.

Rumus bagi suatu penunjufc mentari

Liwat mulkalu melintas siang.

Dan malam lalu meraba-raba.

biang dan malam: imbang-mengimbang.
Siang dan malam satu batinnya.

Tulisan gaib melulds siang
Danlebih gelap uliran malam.
Dan tiada orang sanggup menduga
Nasib didua bayang terelam.

Dan kelal beredar tulisan gaib,

Kau seurnur hidup mainan gelap.
Sampai sekali maknanya kautanglap:
Beralchirlah walou dan kau di tujuan.
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HERMAN HESSE
Serba fana

Dari pohon hidupla, daun

Demi daun gugur,

3, dunia aneka ragam,

Kau membosan daloy,

[{au membosan dan menjermu,

Kau memabuk dalu!

Yang kini masih bermiyala,

Tak lama padam.

Tak lama angin mendesir

Yatas lmburlu jingga,

[Yatas sang bayi kecil

Sangibu nelurlkan kepala,

'"Ku mau lihat lagi matanya,
Pandangnya adalah bintangla,
Segala lain boleh penyap dan pupus,
Segala mat, semua suka mat
Hanya Sang [bu abadi yang tinggal,
Panglal lita semua,

Jarinya sambil bermain, menulis
Nama ldta di udara talk kelcal
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KARL STAMM
Rumoh salit

D sini maut pulang-pergi. Bisu dinding-dinding ini meresialcan
gaat-saat teraldir.

Kami telentang diam dalam ranjang vang lesu oleh demam.

Dan setiap ranjang adalah taman bersalju dalam,

Kami vang di pinggir waldu menggizil dalamnya, menunggu
Munglkinlah melambai juga suaiu kebangldtan yang segar.
Mungldn .... Tapi kereta mat talc hining kalinya

Berderal: nailc halaman. Kari lenal bunyinya.

Tabib telah pergi. Tal: terhingga rasa sepi lami-bersama-laarmi.
Lintas jendela terbulca terjun soral: vang lantang,

Sementara bumi leluasa mengepung jasad larm,

Dan malin delcat mengombale dan tetap gelap meresialcan:
Wahai, lemnbang-kemban g manusia vang bangldt dan batu dan
jalanan leras.

Merelca mudah saja terbonglear uratnya, berubah dan bepergian.
Kami terjun lemnbali masulk kesepian laami.

Dan sebuah tangan ingin berkembang dan sebuah mata,
menyinar bintang,

Iami lari daripadamu masul: ke jauhan lami vang delcat,
Segala-galanya pelarian di diri kami di atas rel vang leecil.

Dan maldn cepat saja waldu menelan linglcaran sempit itu,
Ratusan kali kami memburu di jaral itu juga,

Semoga sangsai yang tidalk bernama mendapat jalan lepas!

Tapi debaran dada semaldn lemah, rasa berat menghalang ....
IGni keamni telah mendelcati waldu berpisah dari padang

IGni keamni telah di tingleat menjadi taman putih semata

Kami vang di pinggir waltu menggigil dalamnya dan menungmu.
Rinai ratap lemah membila senja: Gelap memelcat seldtar larni.
Para jururawat bernyanyi: Sungguh indah masa remaja, ia tidalk

lernbali lagi.
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GILBERT TRIOLET
Lagu pelan

Di hari luputnya keindahan

Dan pembunuhan dianggap enteng,
Apa jadinya lagu jalanan

i tenggorokan seorang asing?

Ulangan lagu bangsa biadab,
Gema janggal purbalala,
Keluhan tidak berbumi kandung
Bagai darah yang sukar pupus.

Hari kematian, diherani hidup,
Lebih jurangnya dari kembangnya.
Lagu pelan tidak beruntule,

Kau menipu juga sedula.
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NORVEGIA, DENMARIA,

SVEDIA, FINLANDIA
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Norwegia

KNUT HAMSUN {1859-1952]
Malam musim panas, 6o
Desanan hutan, 6o

ARNULF OVERLAND (188g-
Kami tal alkan punah, 61

GUNNAR MORTENSEN
Jalan-jalan dalam sel, 63

Denmarik

JENS PETER JACOBSEN (1847-1885)
[Dalam alam semesta berbuai burmni, 64
Sajal, 64

Swedia

ESSAIAS TEGNER (1782-1846)

Selamat tinggal dari Frithiof, 65

ABRAHAM VIKTOR RYDBERG (1828-1805)

51 pemmuram, 66

KARLFELDT, ERIK AXEL (18641971)
Pujaan kepada bulan pada hari Leurentius, 67

Finlandia

JOHAN LUDVIG RUNEBERG (1804-1877)

Samar senja, 69
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K”OAUT HAMSUN

Muofam musim panas

Senja menggelita. [¥ dalam kamar hanya
Jam gantung kedengaran memuluil lemah
Capung main-main di atas landaian padang.

Tak kentara gerbang taman cepat membulka.
Seperti nyala meradang melompat-lompat ia
Menghinggapi dadanya, agar dapat ia pegang.

Menghampar rumput agar ia sejenal istirah.
Lalu plawatan berlanjut dengan lega di dada.
Semoga ldta semua selamat mencapai ranjang.

Hanya capung bermain-main tiada hentinya.
Hanya sedesah bisik dari Selatan dan Utara.
Desah ajaib yang panjang, abadi-panjang,

Desaguan hutan

FKuhiduplkan api malam hari

Di hutan: menyala, bercetusan,
Bulan setengah purnama di langit,
Suatu han di Barat pun padam.

Telah membuai masul: lkaniuls " burmi,
[Hiam saja tentang semal dan batu,
Hanya kelelawar di terang api

Yang masih terbang-terbang lalu

Hatilou mimpi dan mencerah
Penuh kagum dan diam terpesona
Seldtarla, “tu desauan lemah,

Keabadian, yang didengarnya.
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ARNULF OUVERLAND

Kami tak akan punah

Pedang cedera kami tak punya.
Pegangan kami tamahnya budi,
Pekerjaan, menglkhidmat hidup,
Dengan tak sadar butanya diri.
IKami tak yaldn akan hal sah
Masa datang sesuatu negeri
Dilandaskan pada darah, besi

Dan penglhianatan semena-mena.

Malca dada kami pun tersinglkap.

Tak lintas di akal seangan bahaya,
Kerna kami tak kenal cedera.
Selconyong kami mereka sergap

Kala malam pekat dan waldu bangun
Di kald fajar negeri tlah marhuin,

Dan para sahabat, tumpangan harapan,
Berpaling: Karmi mereka tinggalkan.

Terpencar-pencar sejumlah rombongan,
Berjuang terus di daerah jauh,
Menghadapi jutaan musuh,

Sampai pun mereka dihancurkan,

Tiap putra petani Norwegia,

Yang sengit berlelahi dan luka.
Tahu: Merela boleh mati saja,
Bila semangatnya telah patah.
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Belumn pernah kami dijajah

Belengzu musuh boleh coba
Mengikat anggota kami, tapi

Eoh di dalam pantang dirantai.
FKuasa dan perintah penindas, mana
Boleh mengubah salah jadi benar,
pun anjuran spion musuh yang suruh
Terima: Hitam dan putih sama.

Tak tertahanlan rasanya pasangan ini
Begini ajaran zaman tertindas

Tipu mereka balkal berbalas

Kami akan satulan bangsa kami,

Di kota dan kampung, pulau dan rantai
Kami selcerabat, kaya ataupun papa
[Dran kami semua bersalaman:

Talk lama pasti bertemu lagi.

Walau beberapa gugur, dan yang lain
Pasti menyusul menjelang alchirnya,
Karmi lkuat, tals terlcalahlcan:

IGta talkdcan punah wahai saudara.
Keyaldnan luhur akan kemenangan
Menabah hati penyambut masa nant.
Karen sehati serta sejiwa,

Kami tahu kami pasti merdeka.
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GUNNAR MORTENSEN
Jalan-jalan dafam se!

Hanya sebelas langlah, sudah itu dinding,.
Sebelas langlkah, dan kau di depan dinding.

I{au berharap?
Adalkah hajatmu?
Kau punya impian?

Sebelas langlah, dan kau di depan dinding.

lau percaya?
Berapa umurmu?
Kuatkah hatimu?

Sebelas langlkah, dan kau di depan dinding.

I{au ldra hidup menyerumu?
Bahwa ia mau uji tenagamu?

Sebelas langlah, dan kau di depan dinding.

Hai, kau masih ingat masa remaja?

Langimya gitu biru, gitu luas ....

Sebelas langlkah .... sampai di dinding,.
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JENSPETER JACOBSEN

Dalam afam semesta berbuai bumi

Dalam alam semesta berbuai bumi:

Daun alit di laut tak berpantai:

Dran alcu: debu kermilat sebuiir,

Tuhan yang tabu sumber caya dalam diri.
Narmun seluruh sistemn peredaran mentari.
Yang istirah di dalam kandungan atir,

Tak lebih: suatu riak ajaib

Dalam gelora pildrla.

Sajal

Potong padi, potong padi di sawah,

Menumpuk tanglai demi tangleai,

Dan siapa nant mengikatnya,

Dan nun di luhur siapa bersemni?

Sapa memungut dalm

Dran siapa mengambil karmmu

Dan siapa mlalukan pembagian?

Tuhan memungut mililmya dan setan bagiannya
Sate pun tidak ketinggalan.

Hati-hati! Hati-hati kau perjurit!
Masing-masing awaslah!

Tiada yang harus didengld,
Semua harus menderita mati.
Aldhirnya semua tenggelam
Masulk luburan kelam.

2
w4

PEFFUS TARAN RASKIL FI Balai Pustaka

resl Demia 2 - M Taslim Ali 77



ES5AIAS TEGNER
Sefamat tinggal dari Frithiof

Taldean lagi Iaulihat

Asap bumi Utara

Membumbung ke langit. Nasib menentu.
Insan hanya budal.

[¥atas gurun samudra,

Di sana pertiwilw, di sana luburla.

Jangan dekati pantai,

Ring, bersama daramu,

Setelah langit bertabur gemintang.
Mungldn dalam pasir,

Dicud oleh pasang,

Terhantar belulang Viling yang dibuang.

Lalu raja bertitah,

“Memang sumbang kedengaran

Anal: lanang meratap bagai gadis;

Apa guna gita

Maut m'reka nyanyilan,

Bagai lini kudengar. Tantangan hidup: mati.
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ABRAHAM VIKTOR RYDBERG
5i pemuram

Ke mana ia pergi, awan hitam memendung langt.
Burung-burung terdiam, padang rumput menguning,
Kali yang ceramah membisu dan kembang wangi

Fada enggan merkah.
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ERKkAREL KARLFELDT

Pujaan lepada bulan pada hari Laurentius

Muncullah antara langsai-langsai pelangi,
Banglatlah dariistirabatmnu di hutan basah,
Dan lepas sinarmu di atas padang rumput
Menerangi taman-taman dan rangliaian buah.

Kau mendekat, bangldt, padang-padang pun berembun,
Rumput dan rempah menggembung, ilait banglat;
Kauatur gerale-geral di pangluan perempuan;

Kau vang menguasai turun-nail: air laut.

Kau vang atur anus jiwa; gemetaran timbul
Suatu radang hasrat dan mengilait inglaahmmu,
Setiap kalbu vang membisu dan bercinta
Adalah penuh, mencurahlan nvanyi dan lagu.

Kepadamu mata petani penuh harap tertuju,

Karen malam-malam panen gandum telah kaurestui:
Apabila merah — lau meramallcan badai,

Bila kkau pucat, alcan turun hujan menderu.

Larut malam; lantas ludengar suat pesan:

‘la datang megah dan besar, siaplcan pesta-Nya”
[Kurasa diri pun pendeta serta abdi-hMu

Bagai serbatuhan dan roh Dilau berasa.

Sealcan alou hidup di daerah-daerah jauh

[ zaman dongeng dari nenek movang ldta,
Kala kkeluasaan mimpi dan hasratlah orang

Puja tatlzala bulan purnama dan benderang.

Kauterima lcorban dari hutan mendesau serta
Telaga, vapan padang dan hawa gurun-gurun.
Seluruh dunia berliput keindahan Dilcau,

Wahai Raja musim gugur dari masalmya buahan.
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JOHAN LUDUVIG RUNEBERG

Samar senja

Bila mentari silam mencari istirah,
Sembunyi di balik buldt merah-padam,
Dan merbah — lupa kan nyanyian, terlena,
Dan samar senja, bersepuh mimpi, terdiam,

Al pun di atas pantai pulau kecil,
Bakal dengar keluh ombalk kecil-lecil,
Tiada berharap dan berpantang risau,
Tapi malin tenggelam masuk kenangan.
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HERMAN GORTER

Nuldlan dari: Musim bunga baru

Musim bunga baru dan bunyi baru:

Kumau 'ni lagu selantang siul,

Yang malam musim panas kerap ludengar,
i kota tua-kecil, sepanjang air.

Dralam rumah: gelap, tapi jalan lengang
Menghimpun remang, awang masih becerlang
Caya kasip, jatuh caya putih-kencana
Lintas kening rumah di rangka jendela.
Bocah pun bersiul bagai harmonika,
Nada-nada berguncang d'udara sementah
Ceri-ceri muda, bila ingin musim bunga
Bangldt di semalk dan memulai kembara.
Dilclanainya para jembatan, tepian

Iali, berjalan pelan, di mana pun

Bagai bocah menyiulkan siul burung,

Lupa gairah sendiri karena senja tenang,
Dran banyak priya lesu, sewalau makan
Senja, tersenyumn, bagai mendengarkan
IGsah lama, dan tangan yang nutup jendela
Tertegun sejenal oleh siul si bocah.

Begitu kumau lagu ini melantang.
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Ya, alu cinta lau

Kau gitu manis, gitu mungil di mata —
Matarmu gitu penuh caya,
Al anta liau, aln dnta laun.

Dan mulutmu dan rambut dan hidung
dan matamu dan leher yang

krahnya alit dan tlinga

dengan rambut depannya.

Ya, luman alo:
kau, tapi mustahil itu,
Caya mengitarmu, dirimu

lini toh tetap bagai dulu.
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JHLULEORPOLD

DN ujung jari halus bergetar ...

Di ujung jarn halus bergetar
isyarat batin yang dalam,
ngeri danresah berdebar
kerna Tang lain terancam.

Bimbang mulanya dan nahan dirn,
jaralc dam lari bagai dulu

kerna hanya merusak nanti

dan menimbulkan rugi melulu.

Prilalu aneka arti

berciri gegabah dan bendi,
mungldn sebabnya sembunyi
dalam bimbang memberikan

Ya, alu cnta kau

Ikatan yang gemetaran
antara dini dan watak lain
adalah sudi dan tampikan,

diberikan, seremnpal disimpan.
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HENRIETTEROLANDHOLST-
VAN DER SCHAL Kk

Kenang dalu dalam doamu

Kenang dalau di dalam deal
Doa ada hilanahniya:
mTuncur datang seperti caya,
lintas malam kita.

Doa adalah pikiran,
diresapi mesra,
dipadu dalam iman

murmi-lembut.

Damainya lembut-mengharu
menawar sepinya perih; —
kenang dalu dalam doamu
agar sembuh alu kemnbali.

Maut mendefoat lairase

MWaut mendel:at lurasa,

dan dini gitu jauh dari-Mu, Tuhan,

gitu terpilcat oleh serba dunia.

Tegur dalm, agar diam gersilaya.
Pimpinan langcahla, yang masih enggan,
e padang embun-Mu memutia.
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ANDRIAAN ROLAND HOLST

Rumah sunyi

Mengembara di padang raya

Melalui hutan semalk belaka.

Lepas pikiran dari apa berguma —

5iul lemah-lembut hati sulca.

Girang merdelka sambil melenggang
Konyong lusampai dekat rumah kecil

Sunyi dan terpenadil.

Bagai tidurlelap bernaung pohon cemara —
Tempat semaral selama masa

Waldu jatuh-lampau rasa puas —

Sangat sunyi - karna hanya ngembik kambing alit
Dan kulaik memanggl —

Hari-hari kucari

Tak putus satu bilik.

Banyalk ditimbang-selidilc

"1 sini sunyl,” kupilar,

“Apung tak berbanding

Talc ada lebih bailc”.

Dan kerna tak guna lku bermenung,
Sedang kusulka tepelaur pildarkan sunyi.
FKuketul dari luar

Sejenak dikaca jendela.

Tapi sia-sia — biar ngembik kambing alit
Dan kuluk memanggil —

Ya, talkk guna
Kugusar ketuk jendela.

Malahan sunyi jadi ganda
Sealan lama demildan saja.
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Sunyi seluruh dan segenap
Perti sermmua tidur lelap —
“Baik sunyi dibiarkan sunyi,”
Kupildr: kuterus ngembara lagi
Dan ludengar di belakang,
Tapi agak lemah selarang,
Gimana ngembik kambing alit
Dan lailuk memanggil —

Anale

Tawa anak yang belum pandai bicara,
dan sedan insan yang lidahnya kelu:
deram-degam khalayal antara ni-itu
waldtu dan patung-patung aneka warna,
yang dipuja dan dirusal, alkhirnya:

bayi d’ayunan yang masa bodoh tertawa.

Dini dunia semua ini serempals

Terkabul dan tidal; tapi di pojolk batin

London nant, bagai Babylon, dirubuhlkan;

dan ludatang, terhuyung di tengah puing, kelal:,

ke tempat lulihat anal di negri kelcal dan alit

yang hidup rumpumya, berpohon satu dan air hayat.
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HENDRIK MARSMAN

Lex barbororum
Beri alau pisau

Ini tumpalk saldt dan hitam
“lu mau potong dari badanlu

al pelan bangldt dudulk lurus

telah ludengar diri berkata

dalam gelap menggigil, gemnetaran:
lai-alai hanya satu hulam:

hidup

merela yang merana diremul duka,

khianat dan ind alm harambkan.
Kembali dari perantauan

Daerah ini wilayah maut

dan siang laisam bagaikan malam ...
ah, betapa lama alu mencari

jalan ke rumahmnya, tamannya,

dan rumput yang diinjak langlahnya.

dialah orang pertama yang diluntum penghidupan
bersama dalw semusim lamanya ...

tapi ditinggallkan dalo,

dan diperdayakan tenda goyah

untuk atap musuh yang sentosa.
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telah laddoutulad dan lamd stalaan dia,
karena dibiarkannya ala mengembara,
seorang diri di jalan penghidupan,

dan kepadanya alu tetap mendamba,
di ranjang mana pun alku terbaring,

dan dengan meninglamya usia

meninglat juga putus-asa, dan ketabahan pupus;
lammbat-laun hampir tak ada pula keinginanlu
selain sekali lagi dudulk dekatnya, berdiang

pada api tunglu, apa beleh buat, sebagai tamu musuhla.

Sebab semuanya ind yang kulkejar dan lupunya dulu:

kebanggaan dan hati geram, serta kebranian seperti jarang
dimnilild orang,

itu lenyap dalam hasrat tak berlcabul

demni bayangan maut mengembung-ngembung ....

ngembunglah dia, pelahan-lahan lurasa dirilai 1elah,
dan lhawatir akan tal berjumpa dengan dia lagi
menghela daku dari selatan, dari panas terik

agar sekali lagi lulihat tangannya.

dan ldni dia mat, dia mat ....

tukang lkebun yang tuturkan itu,

dengan tengadah dari catulmya, menunjuldian padala
jalan ke kuburnya.

dan apakah tinggal padalcu dekat lmburnya ini

selain kenangan serta sesalan

bahwa dari yang memberi kepadanya: kebebasan, nama-nama
dan impian,
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seperti tal ada perninat lain memberikan padanya.
telah juga diambilnya yang ini:
bersama dia dalam kubumya.

“Paradise regained”

Surya dan laut mengemilat pecah:
ldpas api dan sutra:

sepanjang biru gemunung pagi
angin menyisir bagai rusa

berlari.

Mengembara di tengah caya memancur-mancur
dan sepanjang hamparan air berldlauan
lugandeng wanita berambut pirang,

yang sepanjang air-abadi senang menyanyilcan

lagu lantang yang sedap melarut jiwa:

“pelang angin telah kembang layarnya,
surya dan bulan: mawar seputih salju,
pagi dan malam: dua kelasi biru —
ldta pulang ke Surga”.

Tafout

Kuingin tahu

Betapa lamanya alm
terombang-ambing lag
bagailian bola

dan dari khawatir ke khawatir
makin jauh jatub ketalutan
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betapa pendel pula walctulau,
betapa lelkas waldu berlalu
selama alku bagai tumbuhan musim serni

melunglai di dinding penghidupan jaya!

apa yang lutakutkan?

latalontlkan saat

bila maut membonglkar tubuhlm

dan nyawalcu tercempung dalam api.
latalout alkan berdin depan dinding
menjadi sasaran peluru.

Iutalut bahwa alau di aldhir jalan

atau sesudahitu dalam bayangan Ngarai
tak alian menemulkan kembali

jalan ke ulu hati kehidupan ini-

ah, lkhawatirl Hada terbilang!
Virgo

Danau pagi
sempadanimu menertib
gunung mendald dicaya timah.

dan bibirmu diam dan p'rawan
mensuc di kali gemetaran
noda manis gelap yang hijau

dan matamu mengilau

tapi malam tunggang balilc dalam malam
dan mulutmu menyimpul dalam mulutmu
dan darabmu melinglaupi darahrmu.
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Pelayaran

Kapal sepi dan hitam

Belajar di malam larut

Lintas gelap, hebat dan seram,
Menyongsong maut, maut.

alu jauh dilambung-mengerang,
kelu dan ngeri dan sepi,

dan kutangisi daratan cerah,
yang silam di kald langjt,

dan lutangisi daratan gelap,
yang meremang di kald langit.

yang terkena oleh cinta

dan jatuh mabuk darah,
masih talk kenal gelap-gulita,
hidupnya: tak lunjung sirna;
Adapun hanya di depan maut
sang hat terpaksa nyerah.

! pelayaran ke negri baka
limas gelap, hebat dan suram,
dengan selalu ditusuk negri:

maut bulan aldhir cerita.
W
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CHARLES-EDGARDU PERRDON
Mirfiton

Kawam, jilaa usia kelalk

meloncat kita sampai habis-habisan

jilka seluruh tubuh, pehong lagi benglkol,
hanya encolk tinggal menentu kemudi,
menyerah: “Sampai sini sajalah”,

alcan menyingldrkah ldta bertambur bisu
mencari jalan belalkang

ltawan?

Ini tersurat juga bagi pengantin pilihan:
selceras batu laun alcan terldlcis,

danini karkas, barang sewaan,
meninggallcan ldta dan tidak 1agi berpaling.
Culup! Berkesar samnpai gerum penghabisan

lawan.
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EDUAR HOORNIK

Penglchianatan

Tangan mencoret sebuah nama di kaca jendela, ....
Kau kedinginan, mari kau delat.

kau dengar apa? Tak ada orang di luar;

baru jika angin atau salju bersiut

malam nanti, — silamlah segalanya.

Kau berl:ata: dia ada di tengah-tengah pemberontals,
dan mereka alian jalankan putusannya,

pedang tajam di pinggang.

Al terlcejut dan bertanya: dia siapa?

Dan di kaca jendela lembap

kau menulis nama dan nama keclla.

‘-\1"1. ,_."I/
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GaJ. RESINKK
Sufing di Kali Urang

Seruas bammbu merintih tinggi
semata-mata unituk rembulan,
yang nun di Timur, dari tepi

di balil lapis kejauhan,

delcat Klaten kira-ldra,
mengambang: bunga-liemerahan
disepuh rintih seruling duka.

Lah lemas nafas bunyi ind;
rongga jiwa memuput isi

dan pada hembus penghabisan,
putih dan tinggi tegun rembulan
di atas kawah gemerlapan,

kerna gunung mengirai api.

Sermua istirah malam i,

sampai bulan pagi pelan

berdiri di tumpulk pegunungan,

di mana Borobudur setumpul maya

Lalu lurah pun bergegas kemari
dar desa di kejauhan

dan rusuh tergores pada mulanya,
kala ia berkata: "Ada bayi

mati semalam. Demildan
konon kabarnya.”
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EMLEVERHAEREN

Saat-saat sadar

Setiap kurenunglan kemurahan-hMu,
Yang gitu sederhana mendalam,
Al pun menelaunkan sembah pada-Mu.

Gitu kasib datanglu

Ke lembut pandang-Mu,

Dan dari gitu jauh ketangan-Mu, diunjuldcan
Tenang-tenang lintas segala keluasan,

Gitu banyak karat lenglet di dirilou,
Yang dengan gigi ralais menggerumit daku,
Yalah kepercayaan.
Al gitu lamban, gitu lesu,
gitu tua kerna wasanglka.
Al gitu lamban, gitu lesu
kerna percuma aldhirnya tiap langlkahla.

Amat tal pantas gairah ajaib bagilau:

Melihat kald-Mu menerangi jalanla,

Hingga masih saja alu gemetar, merasa hina,
Dan hampir menangis, setap alu ditatap bagia.
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MAUVRICE MAETERLINC
Lagu

Al telah cari tiga windu, saudarala,
Di mana ia sembunyi?

Al telah jalan tiga windu, saudarala,
Belum juga maju lagi ....

Al telah jalan tiga windu, saudarala,
Kakilu putus dayanya,

Adapun ia di mana-mana, saudarala,
Dan adalah tiada ....

Walctu aldhirnya jadi sedih, saudaralo,
Bukalah sandalmu.

Lalu malam juga pejam, saudaralai,
Dan hatilcu pilu

Usiamu enam belas tahun, saudarala,
Pergi jauh dari sini,

Kaupakailah tonglatla, saudaralm,
Sertalah mencari

5i Tidal setin

Jilza ia kembali suatu hari,
Apa harus katalu padanya? —
Katalan: 1a dinani-nant,
Sampai maut mencabut jiwa.

Jika masih alu ditanya,

Dan ia tidak kenal alm lagi?

— Layani tanyanya bagai saudara.
la menderita, bulkan tak boleh jadi.
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Jika ia bertanya: Kau di mana,
Apa harus jawab luberi?
— Berikan padanys cincn emasnya,

Dan tanya tal usah berjawab lagi.

Jika ia mau tahu: Kenapa

Kamar kosong dan tak berorang?

— Tunjuldtan lampu padam padanya
Dannganga pintu menunggu .... datang,.

Jika kala itu alu ditanya
Tentang ilhwal dan saat penghabisan?
— Beri tahu: Al tersenyumn hanya,

Talkut tangisnya berhamburan.
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KAREL VAN DE WOESTLJNE
Kini saatnya

ini saat bayangan mengulai,

dan senja, lagu mesra lailmya,
seldtar hidup dan rumah mengelai
danlesu berlanjut, pelahan sirna
masuk pangluan diam yang sabur ...

[Gni damai jiwa semua,

dan dalam rumah: dea bersular;
dan bahkan yang pahit nasibnya,
merasa di dirn tenang mendesir,
bagai laut musim panas yang lena

O perihnya perih yang balik menyala
Hanya bagi ldta damai tiada,

0 analdcu jauh, dalam lamban gaya
lagu malam, yang tenang berlanjut
lintas lapangan malam yang bersular.
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WILLEM ELSSCHOT

Kepada si Miskin

Kau dengan tanganmu bimbang
dan dengan topimu aneh,
pandangmu membelu darahla
dan bikin gemertul gigilau.

Usah kauceritalkan
hidupmu sepi-menyayup,
telah terelam di dirimu
serba tara riwayatmu.

Tanda dan huruf bermain
sekitar mulutmu gundah,
itu luka gulana,

kaubelai dengan jarimu.

Terdengar dari langlcahmu,
menyedan dari kesahmu
curah dari suasana

di temnpat kau istirah

la kacau mimpiku,
mengempas dalu ke tanah,
berasa dalam mulutloy,
merengis pada telinga.

Al nanti ke gereja
mensuc hat berdosa,

dan hidup sama anjing, tapi
jangan gitu alou kautatap.
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PULUVANOSTAYEN

Melopee

Di bawah bulan mengingsut sungai panjang

Di atas sungai panjang bulan lesu mengingsut

Di bawah bulan di atas sunggi panjang mengingsut sampai
ke laut

Sepanjang g'glagah

Sepanjang paya

Mengingsut sampan ke laut

Mengingsut dengan bulan-mengingsut sampan ke laut

Lalu sekawan ke laut sampan bulan dan insan

[enapa mengingsut bulan dan insan dua-dua pasrah ke laut?

Sang Kalkel

Sang kalel di jalanan,

lisahnya pendel: pada sang nenel:

remeh, bagai bunyi ldasah sedih yang enteng
suaranyz putih

bagai pisau yang gitu lama diasah

hingga tipis bajanya.

Bagai suatu benda di luar ini suara mengganting
d’atas jas panjang yang hitam

Iakelk kurus dalam jasnya hitam

bagai tanaman hitam

Tahu alu inilah merenggut ngeri lintas mulutmu
rasa pertama kali dibius.
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WILUIAM SHAKESPEARE

Nukifan dari: Macbeth
{Macbeth tentang istrinya berpulang)

Sayton:
Tuanlw, permaisuri telah manglat.

Macbeth:
Seharusnya ia telah berpulang sesudah ind;
Alran luanglah suatu walctu bagi patah lata demilcian.
Beresol:, dan berescl:, dan berescls.
Menjalar dalam ini langkah remeh dari hari ke hari.
Sampai patah terakhir waltu tercatat;
Dran sermua kemarin ldta telah menyigi para tolol
Di jalan ke maut berdebu. Padamlah, padamilah lilin singlat!
Hidup hanya bayang-bayang berjalan, seorang pelalau ldlkule,
Yang sejam mondar-mandir dan kesal menjalankan peranan
di panggung,
Lalu lenyap sebagai buah sebutan: ialah suatu dongeng
Dildsahlan Palk Telol, penub gembar-gembor meradang
Yang hampa haldlatnya.

Nulifan dari: Saudagar Venezia

Portia:
Belas-kasih diamalkan tidak dengan palksa.
Bagailan hujan rinai ia terdiris dari langit
Ke bumi; dan berkahnya berganda: ia memberkahi
Yang memberi dan yang menerimanya; ia adalah
Terkuasa dari yang paling luasa, menghiasi
Raja di singgasana lebih dari mahlota.

N
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Scepter menunjuldan kelcuasaan yang fana,

Yalmi lambang lcebesaran raja,

Agar orang berkhidmat dan hormat pada baginda

Tapi belas kasih adalah yang lebih tinggi,

Dia bertalhta dalam hati baginda,

Dha sifat ilahiyat, dan keluasaan,

Duniawi paling mendekat yang Maha Kuala Bila belas-kasih
meliputi hulum. Dan itu, Wahai Yahodi bila kautuntut
huluim, ingat pula Bahwa menurut hulouman tak seorang
antara ldta Mengamalkan belas-kasih. Dengan ini
lmdesalklan

Agar kaulunaldian kekerasan tuntitanmu.

Jika bersikeras, mahkamah Venezia terpalsa

Menjatublian hulwman pada saudagar ind,
Nuldifan dari: Hamlet, Pangeran Denmaric

Hamlet:
Ada atau tiada, itulah soalnya.
Manalah yang lebih lubnr: menerima dengan rela
Panah atau batu pelontar nasib buruk yang ganas,
Ataukah menempuh lautan becana, menentangnya
Serta mengalhirinya? Mat — tidur — tal: lebih.
[Dran andaikata dengan tidur kita sudahi
Derita hati dan seribu sengsara yang menjadi
Warisan insani, maka hendalmya kita aldhiri
Dengan doa sucd. Mati — tidur. Tidur! Baranglkali
Dengan impian, nah, itulah perintangnya! Karena
Yang mungldn kita impilkan dalam tdur-maut itu,
Jika sudah lepas dari kekacauan burmi,
Terpalsa menghambat kita. Pengamatan itu
Menyebablkan azab-derita panjang umurmya.
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Sebab siapa betah keonaran dan kelejian

Di dunia, paksaan penindas, penghinaan sombong,
Asmara yang gagal, keadilan yang terlambat,

Keluasaan conglkak, dan penistaan oleh jiwa kosong,
FPada pembuat jasa, kalau dengan satu tilkaman pisau
Orang mendapat damai? — Siapakah mau memilail beban
Untulk keluh dan keringat karena hidup sengsara,

Kalau tal talut pada sesuatu sesudah mati —

Kerajaan maut, dari mana musafir tak pernah

Kembali dengan selamat — mengaburkan kehendalmya,
Serta menyebablan orang lebih suka menderita,
Draripada lari pada yang belum dikenalnya?

Begitulah ldata semua pengecut kerna alal,

Danniat cepat yang asli dan sehat menjadi

Pucat-lesi oleh penyaldt pengaji,

Hingga telad yang besar nilainya, oleh pertimbangan
Berbelol haluan dan tak dapat dinamalcan

Perbuatan —
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LJOHN DONNE
Dari: Soneta fudus

I

Kaujadikan alu, dan akan binasa kerja-Mu?
Kuatlan dalku lagi, kerna maut telah mendekat.
Larilu padanya, datangnya padaliu: sama cepat,
Hingga silam masulk kemarin segala senanglai.

Al gentar melihat, sekalipun ke mana juga:
Putus asa di belakang dan maut di depan ldan
Mengerikan, dan daging yang lemnah, dihancurkan
Dosa di batin memberat ke pinggir neraka.

Tapi Kau: di luhur, dan bila seizin-hMu Kau itu
Boleh lupandang, pastilah alm banglat lagi,
Tapi musuh kita yang licile demildan merayu:
Tak sangguplah alm bertahan, walau sejam lagi.

Lindungan akan dapat menolak Sang Licil ind,
Hingga seperti intan Kautarik hatilu send.

I

Maut, jangan angluh, walau ada yang sebut dikau
Perkasa dan mengerikan, kerna kau bukan demildan.
Adapun mereka yang talssiranmu telah kaurubuhlean,
Tidak mati. Kasihan maut: Pun alou tak dapat kaubunuh.

2 Yang diraksud dengan “musuh kita yang licile” atau "Sang
Liril" adalah setan.
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Dari istirah luhur yang hanyalah bayanganmmu,
Banyak sula mengalir, apalagi daripadamu. Dan
Begitu saja handai tolan yang terbailc meninggallcan
Kami. Jasad mereka pun istirah, bebaslah Sang Roh.
Kau budak nasib, kesempatan, raja-raja dan putus asa
Danmain dengan racun, penyaldt dan peperangan,
Candu atau pesona pun tak lurang menidurkan,

Ya, baik dari pululanmmu; jadi, apa kaubanggakan?

Habis sejenal: tidur, ldta bangun buat selamanya,
Dan Maut, Kau taldkan ada lagi: Kau balkal punah.

Lagu

Yuh, sambutlah bintang yang lagi jatuh,
Bongliar akar gadung bersama analamu.
Katakan: Ke mana tabhun-tahun berlalu
Atau siapa membelah kald Sang "Seteru” 1)
Ajar dalm menilanat duyung berlagu
Atau mengelaldian sengat cemburu,

Dan menjumpalkan

Angin buritan,
Pembimbing orang baik ke laut kebenaran.

Jika kau dilahirkan berpandang terus,
Sanggup melihat dengan mata batinmu,
Berlaidalah selalesa han terus-menerus,
Sampai usia menyalju-putih rambutmu.

Kau, bila nanti kembali, alkan berperi
Padalou tentang serba ajaib kaualami
Dan angkat sumpah,
Bahwa tiada
[i dunda: wanita cantik yang juga setia.
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Jika ada kaujumpa, harap dalw kabari.
Pelawatan meminang tentu menggairahlan.
Tapi usahlah, ala tak hendalk pergi,
Selalipun pintu kami berdampingan.
Walau ia setia pada saat bertermnu
Dran tetap setia sampai sudah suratmu,

Tapi belum lagi

Kau sampai, pastd
Dua-tiga kali sudah palsunya terbulkti.

Dinihar

Memang, hari telah siang: Ya, biarlah!

Apa kerna itu kau mau pergi saja?

Buat apa bangun, karena hari terang?

Apa ldta tidur, karena malam datang?

Iasih yang peduli gelap bahwa kita ke mari.
Janganlah lata pisah tatkala siang hari.

Caya tidal berlidah, tapi mata semata.
Jika ia bicara sepandai pakai mata,

Alcan lebih jelel tuturnya dari ini:

Karena senang ala pun ingin di sini

Dan karena cnta hatila dan lkehormatan,
Tak maulah alu pisah dari yang empunya.

Jika urusan yang menyuruh kau pergi,
Itulah penyaldt yang bikin cinta mati.
5 misldn, pakk Tolol dan penipu tak apa
Bagi kasih, tapi janganlah si pengusaha:
Usaha dan dnta tak mungldn seiring,

5ama salah dengan suarmi mata keranjang,.
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ROBERT HERRICK
Keabadion

Waldu dan usia, selamat tinggal |
Lihat alcu berlalu
Ke tempat di mana lutahu
Keabadian bertempat tinggal.

Dan walau seketila, taldian lepas
Drari matalku, betapa mereka
Tenggelamn masuk sarnudera

Keabadian yang maha luas,

[i mana bulan talk lamjung menguasai
Gemintang: tapi malam
Bersamanya balal silam

Masuk suatu siang abadi

\w‘i’ﬁ:';
124 PreistDionia 2 - MTaslim Al t:li’ 6P

PEFP LS TAKAN LS R [ Balai Pustalka



A AN I \ .
L .J"...Il-_hﬂ." i )

JOHN MILTOMN

Praiet Domia z- MTaslimali ] 2F

PEFFUS TARAN RASKIL FI Balai Pustaka



JOHMN MILTON

Tentang matamya buta

Apabila kuingat betapa sinar matalu menjadi pudar,
Sebelum — dini bumi gelap dan luas — ludald puncal
hidup, Dan bahwa suatu bakat, yang padam nyalanya bila
disunglcup Sia-sia tinggal padala, walaupun rohliu gemar
berilaar,

Ingin membalktilkannya kepada Mahapencipta, mala agar
Hindar murka-Nya, alu unjuld<anlah perhitungan culaup:
“Apa Tuhan menuntut kerja siang, sedangkan caya redup?”
Kamit hatila1. Tapi pendiamkan kamit ini suara sabar

Kedengaran buru-buru menjawab: “Adapun Tuhan sedildt
Talk butuh amal insan atau ralkhmat sendiri. Yang paling
tabah Memilwl raldhmat suruh-Nya, ialah paling berbalet.
Tempat

Semayam-Nya lubur: Ribuan insan, lintas laut dan darat,—
Bergegas datang atas isyarat Tuhan; tidak luranglah Baldi
merela yang hanya taat tinggal menunggui tempat.

Keluhan Setan
{Dan: Surga yang penyap)

Alw, si celalka! Ke mana akan luluputi

Dendam dan putus asa yang tidak putusnya?
Tempatlu berlindung: neraka, dirilu: neraka

Dan di jurang terdalam, menganga dan mengancam,

Hendalk menelan dalku: suatu lubang lebih dalam,

N
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Sehingga nerala luderita, surgalah bandingnya.
Wahai, belasi jugalah al! Tiadakah lagi

Tempat terluang bagi taubat dan pengampunan?
Tiadalkah lagi jalan selain tunduk? ah, ini

Iata ditampik oleh anglaihla serta rasa malulm
Terhadap rohaniyat di neraka yang telah lutipu

Dengan pelbagai janji muluk yang sebalilmya

Malah dari menyerah, tatkala lusombonglkan kan sanggup
Menunduldan Yang Maha Kuasa. Wahai, adapun mereka
Hampir tak sadari betapa pahit lutebus sombonglu

Itu, dan siksanya dirilku yang erangnya kupendam.

Selagi merelka memuja dalwu di singgasana neraka,

Dengan mahkota dan bokeala tinggl teracu,

Demi jauh juga jatublm, alu yang hanys Agung

Dalam sengsara: Demildan balas atas gila-puja.
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JOHMN DRYDEN

Lagu penutup abadi ke-17

Hanya satu ujud dalam segala:
Hanya seekor mangsa perburuanmu;
Peperanganmmu sia-sia belaka;

Tiada yang setia antara kekasihmu.
Telah pantas berlalu tahun tua,

Dan saatnya mulai tahun baru.
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WILLIAM BLAKE
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WILLIAM BLAKE

Pelbagai senyum

Ada senyum merkahan cinta,
Ada semyumn berisi Hpu,

Pun sari senyum ada,

Dalamnya dua senyum berpadu.

Dan ada kernwyit berisi dendam,
Fula ada kemnyit menghina,
Dan ada haldkat dan kernyitan

Yang sia-sia kaucoba melupa.

la dalam tertikam di jantung

Dan menusuk di benak punggung;

Dan tiada senyum pernah disenyumlcan,
Selain hanya satu senyuman,

Yang antara buaian dan lubur
Kita senyumlan sel:ali hanya;
Dan selcali dilepas bibir,

[Glds olehnya segala derita.

Bayangan lcudus

Kekejaman berjantung manusia,
Dan cemburu berwajah mannsia;
Ketalmtan sosol: lmdus manusia,

Dan selinglaih palkaian manusia.

N
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Pakaian manusia besi tempaan,
Sosok manusia dapur mermijar,
Wajah manusia dapur tertutup,
Jantung manusia jurang yang lapar.

Mawar yang salit

), mawar, lcau salat!
Cacing yang tak kentara
Terbang malam-malam
Lintas lulung prahara,

Telah jumnpai ranjang
Girangmu merah;

Kasihnya gelap dan gaib
Menghimup hidupmu punah.
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wiLuUIAM WORDSWORTH

Saialk-sajoal; digubah delcat Tintern Abbey, 13 Juli 178

Lima tahun telah lampau; lima musim panas selama

Lima musim dingin yang panjang dan kembali ludengar
Kali-keali itu menderum dari sumber-sumbernya di gunung
Dengan gamit lembut pedalaman. — Kembali lagi mataku
Sesungguhnya melihat buldt batu curam dan tnggi,

Yang pada suatu pemandangan liar dan terpisah
Merelkamlkan pildran yang lebih sepi lagi, dan
Menyambung tamasya ini dengan damai di langit. ...,
.......... Benitulc-bentuls indah itu,

Kerna alai telah lama dirantau, bagilu bukanlah

seperti semacam tamasya bagi mata orang buta:

Tapi kerap di kamar-kamar sepi, dan di tengah-tengah
Gaduh kota dan hiruk-pilaulk di jalanan, di saat-saat

Jemnu, al kerap berutang budi pada merela buat

Gairah nilimat, yang berasa di darah dan selinglar jantung;
Ya, bahkan terus merasuk ke piliran lebih murni

Dengan penyegaran yang tenteram; — di samping ragam
rasa Tentang kesenangan yang telah dilupa: munglin
Seperti yang tidak berpengaruh sedildt pun juga

Atas babak terindah dari hidup orang bail,

Perilalminya ramah, tidalk disebut dan telah dilupa,
Beralaskan hati yang tamah dan asih. Al yaldn,

Mungldn alu tak lurang berutang atas berkah lainnya,
Yang lebih luhur lagi maknanya; rasa diri direstu itu

Yang menyebablkan enteng jadinya beban kegaiban

Dan hilang lenyap tekanan yang berat dan melesulan

Dari segala yang tak dapat lita pahamlan tentang

Ini dunia: — [tu perasaan luhur dan beroleh resm,

Yang dengan kasih-sayang halus membimbing ldta-
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.......... Tak dapat lululiskan

Betapa alu kala itu. Air terjun yang menderam
Memburulu seperti hawa-nafsu; tebing-tebing tinggi.
Cunung-gemunung dan hutan lebat yang suram,
Warna-waminya dan ragam bentulmya, kala itu
Semacam lapar bagilai: semacarm rasa, sebangsa cinta.
Yang talk butuh pesona yang pelile,

Yang berpangkal pada pildran, ataupun suatu perhatian
Yang dilutip dari mata — Masa itu telah lewat, ..o,
.......... Adapun alw telah belajar

Memandang pada alam, tidal: seperti di masa
Remajaltu ceroboh: sebalilmya alu kerap dengarkan
Lagu pelan dan sedih dari musilk umat manusia,

Tidak kasar atau mendenglking, walaupun peruh tenaga
Yang mensud dan menunduldian, Dan ala telah merasa
Sesuatu di dekatlu yang meresah dalon dengan gairah
Fildran-pildran luhur; semacam rasa asyil

Tentang sesuatu, yang jauh lebih ramai gebalaunya,
Yang berkediaman dalam cahaya mentari silam,

Dran lautan selcitar dan udara yang penuh hidup,

Dran langit biru dan dalam pildran manusia;

Suatu gerak dan suatu semangat yang mendesal

Semua yang berpildr, segala tuldlcan pildran,

Dan menderam lintas segala benda. Kerna itu alu tetap
Pencinta padang-padang rumput dan hutan belantara
Dan gumuing-gemunung; dan segala yang kita lihat
Pada bumi hijau ini: segala yang berkuasa di alam
Pendengaran dan penglihatan, _

........... Dan dea ind kujulanglkan,

Kerna al tahu alam talk pernah menglkhianati
Sanubari yang kasih padanya: adapun anugerahnya
Membawa seluruh tahun-tahun hidup lata ind
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Dari girang meninglat girang, kerna ia demildan
Sanggup mengajar roh di diri ldta, mengagumbkannya
Dengan damai dan keindahan, dan demildan
Mencucurinya dengan pildran luhur, hingga tiada
Lidah berbisa, putusan tergesa, ejekan mereka

Yang asyild diri, salam yang tidal berisi tamah,
Ataupun pergaulan hidup sehari-hari yang menjermu,
Alkan sanggup mengalahlan ldta, atau menggoyangkan
Keyaldnan kita, bahwa segala yang kelihatan di mata
Penuh berisi restu. Karena itu lepaslah bulan
Menyinari dikau selagi jalan-jalan sendiri;

Danlepas angin gunung yang berkabut, bebas
Menyepoi dikau; dan di tahun-tahun usia larut,

Bila gairah meradang itu telah berubah menjadi

Rasa girang yang lebih tenang, bila pildran

Telah menjadi sebuah gudang bagi semua bentulan
Indah, kenangan menjadi semacam tempat kediaman
Bagi sermua bunyi dan laras yang manis: wahai!
Malca, jika kesepian, ketalutan ataupun dendam
Telah menjadi bagianmu, dengan pildran waras
Beralaskan girang bagaimana hendak kaukenang
Dalku dan segala amanatlu ital ...
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SAMUEL TAYLOR COLERIDGE

Nuldlan dari: Lagu puja di ambang subuh di lembah Chamonix

Siapa bildnmu gemilang bagai gerbang-gerbang langit
Dalam benderang purnama? Siapa memchon surya

Merias kau dengan pelangi? Siapa yang taruh di kaldmu
Karangan, digubah dari kembang mekar biru mungil?
Tuhan! Lepas air terjun, bagia sorak bangsa-bangsa,
Menjawab! ['an lepas padang es menggaungkan, Tuhan!
Tuhan! Menyanyilah kau kali-kali dengan riangnya di
padang! Kau, rimba tusam, dengan nyanyian jiwa yang
lembut!

Dan merelka pun punya suara, nun salju bertumpulk-tumpulk

Dran dalam terjunnya berisi mara akan menggunturkan.
Tuhan!

Kau kembang-kembang hidup yang mengitari salju abadi!

Fau kembang-kembang liar yang bermunculan seldtar sarang
rajawalil

lau rajawali, teman bermain bagai di gunung!

Kau ldlat-ldlat, panah-panah gemawan yang ditalout!

Kau alamat dan keajaiban dari cuacal

Serukan: Tuhan! danisi pegunungan dengan pujil

Fun kau, gunung suram dengan puncak-puncalanu
menjulang, Bangldtlah dan selalu banglst,

Menjulanglah bagai asap menyan dari burmnil

Kau semangat raja yang bertalhta di tengah gemunung,
Pendeta Agung! Bilang kepada langitmu diam,

Dan kepada bintang-bintang dan surya yang nun
menyingsing, Bumi mermuji Tuhan dengan ribuan suaranya.
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SAMUEL TAYLOR COLERIDGE
Nuidlan dari Christabe!

Sayang! Dulu di masa remaja mereka bertemnan;
Tapi lidah berbisa meracun kebenaran;

Dan kelanggengan di kerajaan luhur bersemi.

Dan hidup penuh onalk, dan masa muda: kegagalan,
Dan berbantahan dengan secrang yang dilasihi
Sealian mencetuskan gila ke dalam pildran.
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UALTER SAVAGE LANDOR

Daun demi daun gugur

Daun demi daun gugur, bunga demi bunga,

Di saat dingin, di saat panas: sebarang waldunya.
Hidup-hidup ia berkembang, hidup-hidup berguguran,
Sermua disambut bumi, yang beri mereka malkan.
Haruskah ldta, putranya lebih budiman, kecewa

Balilk ke kandungannya, bila hidup mat nyalanya?

{1 ....]|,'I||L\ u LY
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GORDON LORD BYRON
Surat kepada Augusta

I

Kakalla perempuan! Kandalw sayang! Andai ada nama
Yang lebih dikasihi dan lebih mumi, namamulah itu;
Germunung dan lautan memisah ldta, tetapi lupinta
Bukannya tangis, hanya kemesraan atas curahan hatilo;
Ke mana juga ku pergi, nant kau bagilu selamanya —
Suatu sesalan mesra, yang dipupus ala tal mau.

Betapa pun, dua hal menegas pada suratan tanganlu, —
Suatu dunia untuk kembara dan menetap di rumahrmu.

IX

Wahai, andailcata kau bersamaliu! — tapi alu jadi

51 Dungu karena menurutkan kehendalk hati, dan lupa:
Kesepian yang dulu demnikian benar kupuja-puji,
Nilainya berluruhan dalam ini sesal satu-satunyz;

Mest ada lainnya mest tinggal sedilit sembunyi; —
Bulanlah sifatlou sutra berkeluh kesah, tapi, ya,

Al merasa suatu pasang surut di dalam falsafah

Dan pasang naik mendesing dalam pandangan berubah.

XV

Adapun kau, saudaralu sayang sedarah-daging, hatimu
Terhadaplw tak akan berpaling, sepert alwu juga;

Dulu atau kini — sama saja, alu seperti karmu,

Umat, yang masing-masing tetap bersetia;

Bersarmna atau terpisah, selalu saja begitu,

Sedari fajar hidup sampai di garis senjanya,

[Gta bersatu hati — datang maut, cepat atau pelan,
Tali ikatan pertama: tahan sampai saat penghabisan.
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Jadi taldcan lagi kita ngembara

Jadi takltan lag ldta ngembara
Masulk malam begitu larut,

Walaupun hati setia mencinta
Dan purnama belum menyusut

Hancur sarungnya, pedang utuh saja
Dan mengatas hati, roh hidupnya,
Dan untuk bernapas, jantung harus istirah
[ran cinta sendiri punya istirah.

Walau malam teruntul bagi asmara
Dan cepat nian siang balilmya,

Ya, taldcan lagi lita ngembara
Bersuluh terang purnama.
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PERCY BYSSHE SHELLEY

Nuldlan dari: Topeng anarid

Apalah kemerdelkaan? — dapat ldta ngobrol
Tentang itu, juga perbudalcan, ldta talk tolol —
Karena namanvya itu telah mengembang,
Menjadi bagi lita suatu lmmandang,

Itu berarti belcerja dan beroleh gaji

Untul menyvambung nyawa dar hari ke hari.
Tulang delapan karat ind, sebagai dalam penjara,
Untuk kegunaan Sang Zalim, bagi ldta merana.

Sehingga lamu teruntule bagi mereka

Alat tenun, bajak, pedang dan canglul.

Tidak atau dengan lkemauan sendini menghamba
Bagi pertahanan dan malanan mereka.

Inilah bagimu: melibat analanu lemah tak berdaya
Dan ibunva sangsai melarat

Bila angin musim dingin pucat-

Merela pun tiwas sedang alo berlcata.

Inilah kelaparan bagi malaanan begitu

Sedang orang kavya terus berfova-fova

Memberi malan bagi anjingnya, gemule jua
Peruinya membuncit di bawah matanva.

Inilah menjadi budak dalam roh berlarat
Dan tiada ada pegangan padu dan luat
Atas kodratmu sendiri, tetapi semata-mata
Kamu hidup untule merelca saja.

Dan akhirnya, bila lamu mengeluh menyangsai

Dengan bisikan lemah tiada berdaya,

Kamu pun melihat crang-orang Sang Zalim menganiaya
Menunggangi istrinmu dan lamu pun juga —
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Hanya darah di rumput bagai embun pagi.
Kepada Angin Barat

I

O, Angin Barat liar, kau napas musim gugur,
Dan gaib hadirmu lnicar-leacir daunan laju,
Lalcsana hantu diubrak mantra, terbang-hambur

Terusir; serba luning, hitam, pucat dan ungu,
Yalah Ihalayalc disambar wabah! Wahai, Kau,
Yang masuk muldm musim dinginnya menderu

Bibit bersavap, di mana rebah dan kalm

Merela istirah, bagai mavat dilubur, hingga
Bangldt musim semi, dindarmu biru itu, menyeru
Burni dari mimpinya, dan {sambil menghalau para
Kuncup menilanat udara, bagai kawanan domba),
Ditebarniva warna dan wangi di buldt dan lembah.

Semnangat liar, pengembara pelosol: dunia,
Permnbinasa dan pembangun, wahai, dengarlah !

I1

Di atas arusmu, di tengah kacau langit curam,
vemawan bertebaran bagai daun busulc di tanah,
Dan di dahan laut dan langit bergegar, kauderam

Turun nilanat hujan dan petir; dan di wajah
Biru anus udararu, laltsana rambut bercahva
Yang terpusing dari lepala mambang amarah

Selcalipun dari pinggir labur caloawala

Sampai e puncal langit, mengikallah gumpalan
Dan prahara vang mendelat, O, Kau, Gita
Penutup tabvn yang larut, ini malam penghabisan
Balal jadi suatu sunglup laiburan raja,
Berlenglamg tenaga uapmu dalam satu paduan,

N
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vang balcal ledalk dari pedat suasananya:
Hujan hitarmn, api dan es leerildl: dengarlah!

I1I

O, Kau, vang bangunlcan dari mimpi musim panasnya —
Lautan Tengah vang biru, di manaia istirah

Dalam lena buai pendaran buih beningnyva

Di samping pulau batu apung di telul: Daiea
Dan melihat dalam tidur: istana serta menara
Gemetar dalam sinau gelora siang bercava raya

Sermnua besliput lumut lazvardi, bunga-bunga
Maha wangi, hingga gagal rasa membayanglannya.
Kau, yang disibaldcan oleh tenaga-atas Atlantilca:

Jurang bagi jalanmu, sedanglkan jauh di bawah:
Kembang-lkembang laut dan hutan berlumpur, vang tiada
Bergetah daun lautmya, mengenal dikau dari suara,

Lalu tiba-tiba mengelabu lerna talmitmya,
(vemetar, dan talk sadar bemerkahan, O dengarlah!

v

Andai alm daunan mad, bolehlah lkaubawa;

Andai awan terburu, ilmit melayang sertamu;

Jilza ombalk, jerih alu di bawah telcanmu dan serta
Merasa desal: tenagarmnu, hanva tidaldah begitu
Bebas bagai Dikau vang pantang terpaut! Bahlan,
Jila masih di masa remaja, dan dibolehlran alou
Serta mengembarai langit seperti seorang terman,

Seperti masa itu, lrala menanding kecepatanmu
Dilangit bulcanlah khaval bagilo, malca tak alcan

Bermohon alou, bagai ldni, dalam doa dan perih butuhblo.
Wahai, angkatlah dalou, bagai ombale, daunan atau awan,
Al tertangloup di ranjau hidup! Membanjir darahla.
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Beban waldu vang berat merantai dan menunduldian
Segeorang, vang — bagai kau — anglauh, tal: tertun duldean.

Vv

Jadilzan dalou kecapiru, seperti hutan belantara:
Betapa, andai daunla berjatuhan bagai daunnya?
Riuh-gaduh galau larasmu, maha perlcasa.

Menderu musim gugur, merasuld kami berdua,
Penuh gairah dalam pilunya. Jadilah semangat liar.
Iau, semangatlou! Jadilah alai: lcau, yang talk leenal lelah!

Sebar belcas-belcas pilirlau ke dunia seldtar.
Bagai daunan layu, penvegar hidup baru,
Dan atas pesona ayunan sanjalda, tebar
Bagai arang dan abu dari tungla vang selalu
Menvala: Buah perila di jantung manusia!
Jadilah liwat bibirlm bagi dunia termangu:

Terompet suatu ramalan! O Angin, bila tiba
Musim dingin, mungldnkah kasip musim semi muneculnya?

Muldlan dari: To a Sleark

Mengatas nilai apa pun juga
Dan gairah dalam bunyi,
W'lebihi segala rupa harta
Yang di bulu dijumpai,
Kemahiranmu bagi puyjangga, O Kau, pengejelk bumi.
Ajar dalm separuh gembira
Yang sadar dalam otalamu,
Pasti lieselarasan gila
Bergelora dari bibirlau,
Dan dunia alzan mendengar, bagailou ldni mendengarnya.

N
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JOHNKEATS
Tentang mati

Mungldnlcah mati itu tidur, bila hidup hanyalah mimpi,
Dan gambaran bahagia luput seperti hantu berlalu?
Segala kesenangan fana seakan-akan khayali.

Betapa pun, hemat ldta: matilah terperih antara pilu.

Alanglah anehnya: insan harus mengembarai burmni,

Dan walau hidup serba sengsara, narmmun masih saja

Setia di jalannya keras dan tak ayal berani sendiri
Menatap bencana nanti, yang haldkamya bangun belaka.
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ALFRED LORD TENNYS0N

Pelayaran ke Seberang

Senja dan bintang kejora,

Dan suara lantang menyeru daku!
Semoga sepi ratap di ambang panglalan,
Bila kapallm menempuh lautan.

Tapi pasang lutunggang sealkan terlena,
Bisu, tal berbuih sangling pulasnya,
Iala yang bangldt dari dasar tak terduga,
Surut pulang ke asal mula.

Samar senja danlonceng senja,

Sudah itu gelap gulita,

Semoga tiadalah nant sedih pamitan,
Bila kapallu meninggallan panglkalan.

Adapun — walau keluar batas ruang dan walitu —
Pasang naik mendulunglu jauh,

Haraplau: menatap wajah mualimla,

Bila ambang pangkalan di belakanglou.

Butri raja

Tangis, tangis sia-sia iada kutaln apa malmanys,
Tangis dari alas putus asa yang luhur

Bangldt dalam hati dan laumpul di mata,

Kala memandang girangnya padang musim gugur
Dan mengenang hari-harn yang lampau

Segar, bagai caya pertama berkemilau di layar
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Yang membangldtlan kawan-kawan dari bawah-dunia
Sedih, bagai sinar teraldhir yang memersh layar,

Yang bersama tumpangan kasih lita silam di calkorawala,
Demildan sedih dan segar hari-hari yang lampau

Ah, sedih dan aneh, bagai subuh musim gugur yang gelap
[Gcau pertama burung-burung antara tidur dan bangun
Bagi telinga menuli, bila bagi mata yang redup

Jendela terbuka, pelan menjadi lapangan seminau

Demildan sedih dan segar hari-hari yang lampau

Mesra bagal duman yang terkenang sampai di lubur
Dan manis bagai dibayanglan Ikhayal sia-sia

Dibibir yang teruntuk bagi orang lain; sedalam dinta,
Sedalam cinta pertama dan meliar oleh segala sesal:
Wahai, hidup — bercermin — bangkai hari-hari yang

&N 4p
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ROBERT BROWNING

Pertemuan di mafam hari

Laut keabuan dan daratan hitam yang membujur;
Dan bulan luning potong-tengah, besar dan rendah;
Dan ombalk-ombalk kedl berkejutan, terlompat
Dari tidur, membersitkan galau linglkaran gairat,
IKala kucapai telul: dengan perahula lincah,
Sedang cepatnya lkubunuh dalam pasir berlumpur.
Lalu semil pantai panas yang berhawa lautan;
Lintas tiga padang sebelum muncul gubuk petani;
Satu ketolkan di jendela, bunyi korel: dicetuskan,
Pendelk dan tajam, dan nyala biru api geretan,

Dran suara sedildt tertahan oleh girang dan ngeri,
Lalu dua jantung berpadu dalam satu debaran.
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DANTE GABRIEL ROSETTI
Tiga bayang-bayang

Kau kupandang, nampak matamu
Dralam bayang rambutmu,
Bagai pelawat melihat kali
Dalam bayang pohon kayu;
Lalu katalau: Kalbuliu mengelub,
Wahai, andai boleh nunggu
D1 sana, minum puas dan mimpi

Dralam nilanat sepi ih.

lau kupandang, nampak hatimu
Dralam lindap matarmu,

Bagai pendulang nampak kencana
Dalam bayang di kali;

Lalu katalou: Wahai! Apatah ibmu
Perebut lourmia keleal i,

Yang demi gagal, jiwa tantangannya?

Kau kupandang, nampak cntamu
Dalam bayang hatirmu,

Bagai tukang silam nampalk mutia
Dralam himmbur lantan;

Al laln berlcammit, bulian lesu
Terengah, tapi terharu:

Aldh, gadislu, kau tahu mencinta,
Dan cintamu bagilu gerangan?

N
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CHRISTINA GEORGINA ROSETTI
Mendald gunung

Tetap sajalah jalan itu berbelit mendalci?
Ya, sampai tempat dituju.

Apa perjalanan siang makan sepanjang hari?
Dari pagi sampai malam, kawanla.

Tapi, adalah tempat istirah buat malam hari?
Suatu atap, walau hari pelan menggelita.

Apa munglkin karena gelap talk nampak ia nanti?
Mana boleh tidak kaujumpa.

Adalkah di tengah jalan lajjumpa teman seiring?
Merelka yang pergi lebih dahulu.

Dan haruskah alu mengetule atau berseru kala datang?
Mereka talklkan biar kau menunggn di pintu.

Alkan nunggulkah kesenangan, pelipur lesu dan sangsai?
Jerih payahmu balkal berobat.

Alran adakah ranjang bagilau dan para pencari?
Ya, ranjang bagi para pelawat.
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THOMAS HARDY
Temurun

Allah wajah keluarga;

Jasmani hancur, alu hidup terus,
Merelcamlkan garis-garis dan belas
Dan waldu ke waldtu imbul tenggelam
Dan melompat dari tempat ke tempat
Lintas lupa.

Wajah warisan talunan, yang dalam
Keluk dan suara dan mata, dapat
Menjijildian di dalam hidup insan
Sepenggal itu — [tulah alai;

[tu abadi di dalam insan

Yang talc peduli panggilan maut.
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ROBERT LOUIS STEVENSON
Reguiem

Di bawah langit luas bertabur bintang
Kau gali lmbur dan biar alu telentang
Girang alu hidup dan mati alm girang,
Dran lurebahlian diri bersama satu amanat.

Beginilah sanjal bagiltu kaucantumkan:

Di sini ia berbaring di tempat ia idamkan;

Telah pulang nelayan, pulang dari lautan,
Dan pemburu telah turun dari buldt.

\;;xg_, 6P Eredei Domia z- MTaslimAli - TRT

PEFFUS TARAN RASKIL FI Balai Pustaka



LAUVRENCE BINYON

Nuldlan dari: Merelca yang gugur di tafiun 1914

Sambil menyanyi menempuh medan, merela muda,
Beranggota lurus dan mata ilhlas bernyala teguh.
Merela tabah sampai alhirnya, menantang musuh lipat
ganda Dan gugur, muka ke musuh.

Mereka tak sampai tua, bagai ldta, ditinggal jadi tua:
Usia tak menjermnu merela atau tahunan membaya.
Waldu silam mentari dan pagi,

[Gta ingat mereka.
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UALTER DE LA MARE

Tulisan pusara

[ sini tethantar wanita paling indah,
Ringan langkahnya dan enteng hatinya;
Hematlau: dialah wanita yang paling indah,
yang pemnah mewangi wilayah Barat;

Tapi keindahan tak leelcal, berlalu,

Betapa pun larang didapat jarang ditermu;
Hancur jasadlu, siapalkah alan ingat;

Ini wanita wilayah Barat.

Hati yang larut

Sendiri alu di sana —

Al gembira — sendiri;

Namun tetiba cerlang girang hilang
Dari caya mentari.

Burung di rumah kosong
Mengunglai gegema dulea,
Terbang dari lkamar ke kkamar

Dengan sayap gelisah:

Alchirnya masul: terang ia terbang
Hingga tinggal redup dan tersia:
Sepi-sepi yang sempit,

Gitu asing baginya.

Jadi, bila dengan hati renjang

Kugirang hari yang perg,

besosol gaib yang melarut rasa
Pergi bersedih hati.
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JOHN EDUWARD MASEFTELD

Demoam faut

Al harus kembali ke laut, ke laut sepi udara lengang,
FKuminta hanya kapal besar dan pedoman: sebuah bintang.
Dan sepak roda kemudi, nyanyian angin dan gedebar layar
putihi.

Dan kabut kelabu di muka laut dan abu-abu mekar dinari.

Al harus kembali ke laut, karena panggilan musim berpacu
lalah seruan liar, seruan nyaring, harus dibalas mau tak mau.

Kuminta hanya hari berangin dan awan putih beterbangan
Dran didih buih dan tebaran busa dan camar berjeritan.

Al harus kembali ke laut, ke hidup zanggi yang mengembara
Mengilaut jalan camar danikan paus, di mana angin: pisau
dildlir.

[uminta hanya dendang riang dari teman penggemar tawa
Dran tidur nyaman dan mimpi enals bila pelayaran telah beraldhir.
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SIEGFRIED SASS00N
Apalcafl susahnya?

Apakah susahnya — kehilangan lald? ...
Orang akan selalu berbaik-hat,

Dan talk usah nampak englau mengiri,
Bila mereka pulang dari berburu

Untuk melahap telur dan rot.

Apakah susahnya — kehilangan mata? ...
Ada kerajaan bagus untulk si buta;
Fun orang akan selalu baik saja,

Bila kau dudul di teras dengan kenangan,
Dran kaupalingkan wajah arah cahaya.

Apakah susahnya — impian dari nerala? ...

{au bisa minum, bisa lupa, bisa gembira,

Dan orang tak akan menyangla kau gila;

Sebab tahu kau lah berjuang untuk tanah airmu.
Dran tak ada yang ambil pusing sedildt saja.
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BUPERT CHAWER BROOKE
Serdodu

Andai alu mat, ingat tentang dala hanya ini:
Ada suatu pojolk di wilayah negeri asing,

Alkan senantiasa berhawa Inggris, dan nanti

i tanah kaya itu berlubur debu lebih penting:

Pancaran Inggris, yang dibentulmya, disadarkan.
Diberinya kembangan untuk dicumbu, jalanan agar
Ditemnpuh; suatu jasad Inggris yang menapaskan
Udaranya, dicud kali-kali, direstu surya tanah air.

Dan ingat, jantung ini, demi pupus risaunya, kan
Jadi nadi Roh abadi; tak lurang ia titiskan nani
Segala pikiran yang diwalkaflian Inggris kepadanya:

Caya dan bunyl, mimpi-mimpi yang menggiranglan
Bagai harinya, dan tawa ajaran teman, dan budi
Lembut di hati damai, di bawah tudung langit bangsa.
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EDITH LOUISE SITWELL

Hati dan pildiran

Berliata Sang Singa kepada Betinanya: Bila kau debu luning,
Tidak lagi api menggila seperti terik Mentari

{Asyik hawa nafsu belaka) —

Tetaplah kenangkan mekarnya darah lkuning dan tulang,
Merialmya urat-urat yang cemerlang bagai lautan,
Kenanglah cakar-cakar tajamn laksana duri mawar

Walau ldta talkkan lagi sebaur,

Sampai api mentari itu: jantung, dan bulan: tulang dingin,
jadi satu.

Berlata tenglcoral tergeletal di pasir Waldu-
“Bintang mas besar, itu panas pagi Mentari;

Lebih mulia daripada semua emas, lebih hebat
Daripada badan liat seelor singa yang menelan api,

Seperti juga segala yang tumbuh dan melompat ....
Demildanlah, hati

Lebih liasa dari segala debu. Dulu alm Herlmules
Atau Samson, luat laksana pilar dari lautan,
Tapi nyala api melebur dalau, dan pildran:
Hampa seperti angin!”

Berkata mentari kepada bulan — “Bila kau hanya lagi
Seorang nenelk berambut putih dan sepi,

Dan altu, secrang raja berbaju zirah keemasan, telentang
mati di suatu pojok rimba gelita,

Kenang hanya ini tentang lasih kita yang sia-sia,

Bahwa, sampai walitu berlalu,

Api hati dan api pildr talk kan kunjung bersatu.”
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OSBERT SITWELL

Nuldilan dari: Kelicilcan ufar

Al tahn: Manusia masih

Monyet dalam hatinya,

Seelor monyet yang ceramah, penggemar cereceh.
Oleh ingin-tahu tersinglkap nanti baginya
Eesia-resia yang aneh.

Tapi semua itu hendak dipakainya

Buat dua kesenangan belaka:

Berdusta dan membunuh.

Atau — menurut istilabnya —

Cakap-cakap dan olahraga.

Kata-katanya akan membelit sebuah benua,

Cepat sepert ldlat api;

Alan dituliskan setiap hari

Untuk dibaca jutaan insan

— (Bagaimanapun, akan tetap dusta saja — dusta hitam)
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ALDOUS HUALEY
Dua leenyataan

Sebuah lereta lewat, beroda merah
Dan badan kuning, mengldlap baru.
“Bagus!” katalcu ,Nikmat nian rasa
Hidup haldlki, bila segala palsu enyah
(Oleh jamah keindahan.” Dan kamu

Berkata “Bagus!” Lantas kuldra: nampal
Juga olehmu kereta menyala lewat;

Tapi kecewa! Fandanganmmu lulihat tertarilc
Fada bocah, yang dengan kald menyepalk-
Nyepalk kotoran jijilk berwarna coldat.

Kupildr: Jiwa ldta, bagai gajah-gajah

Dalam kandang, korban nafsu yang mengekang
Kemerdekaan, dan menyiapkan belalainya
Untulk merombalk nasib yang telah nyata;

[Dan masing-masing mereka sewenang-wenang

Memilih: bagian terbaik dalam pandangnya,

Dengan tiada peduli nasib kawan lainnya,
Musim-musim

Darah dari dunia, waldu mengalir tidak tertahan;
Luka itu membunuh dan hidupla rapuhb.

Al bertindalk, tapi tidak atas maula,

Memilih, putusan bahkan dalam nasib termalaub,
Mau lari, tapi pintu-pintu pada menutup.
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Musim dingin di luar dan dalam dirilu
Menzahirlian alamat bedumpur, hingga redup
Siar mawar dan sinar bintang dalam hatilu

Tapi bulbul memanggil matahari kembali;
Halangan pintu hindar; alku bebas berlari,

Sanggup tertawa karena sial telah enyah.

Musim semni telah menumpul: di dalam kembang,
Danjarum hari lincah berpusing, bildn pusing,
Kerna anggur dan darah, sama garang sama merah.
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CECL DAY-LEWIS
Mesli tubuh terpisah

Mesld tubuh terpisah

Jam-jam gelap membatas

Dan menggoncang hati, pasti, maut
Tiada akan dapat jalan di antara.

Sermnpit ind jam, itu ketiduran,
Tetapi ruang penuldl
Garis-bintang kepedihan panjang sekali

Kebeluan terjauh dari kecemasan.

Badai yang lewat timur, kembali:
Kilat yang menjulur; merundul:
Langit gugur: awan

Diperas ke tetes teralchir.

Hari lain lini telah lahir
Ina yang kerja telah selesai
Inilah alhir daripada kerja
Mari keluar ke dalam sinar.
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VERNON WATKINS

Kepoda Holderlin

Penyair inaha pendia, pertapa,

Putra durda ciptaan Tahan sebelurn insan berdosa,
Buangan dari Hellas, sahabat atir vang surryi,
Pernoda yang hula di sodrobar cahaya:

Dh matarmr anale-lanale tale andor loharya

Dari sernangat berba gia vang kaolihat roenitis;
Lautan mengandang harta dari pildr pertarna juga.
Kasih bagirng bagal terbang bag barang.

Kau mencari kelielcalan . Yonan berlahi dilaa
Daya pahlawan. Dialamn setiap hirapan napa s,
Lebih dalam pengorbanan yang melipot segala
Drenygan leeladasan: tapi sudah itu farn lasih
Melayulan lernbang Reassean vang dikeebanlan,
Gerrdlang roerryediblian dari kebenaran selurah.

Alam yang harroonis menarnalian laa puiranya paling bagia,
O, Kau Pervanyi tentang Patmes dan pulau-pulau keemasan.
Bagai Devwa terlahir dari sunyi-atir cahaya,

Orang Kristen dan Yornani telah berdamai

Panrainderaron berdea, dan di lapangan bagia ita,

Mur langit, penawar segala, menyiram tanah yang lasmaran.
Kaudengar sun vang roelipod Isa,

[H roata Dictina kasih mersbayang,

[H atas menara, dengan tenaga rajawali, tergantang
Kenangrrya, sungai-sungal, gunong-gunong berpuncale saljo

Yang mencuram artule ditelan bayang-bayang.
Lernbrat di danaa vang mengernbang, para undan menyilamlan mata
lasule bawah durda yang berdinding belu, [ mana cahava terilat

dan roergadi gila,
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WH AUDEN

Nuldlan dari: Di masa perang

Tak satu pun diberikan: ldata harus dapatkan undang-undang
sendiri

Gedung-gedung besar berdesakan dicaya mentari bertanding
megah;

[ belakangnya berderetan bagai tumbuhan yang dipandang
remely;

Fumah-rumah si miskin yang rendah dan mengundurkan diri.

Tiada nasib tertentu bagi kita:

Tak ada yang pasti selain jasad ini: rencana

ita memperbaild diri; hanya rumah saldt mengingatlkan ldta
Tentang persamaan wmat manusia.

Dan kanak-kanalk memang dicintai di sini; bahlcan juga cleh
polisi:

Mereka sebut tahun-tahun sebelum si besar dilamnun sepi,
Dan punah nanti.

Dan hanya bunyi
Terompet yang meratap di taman-taman meramallan

Suatu damai dan bagia raja di hari nanti.
Iita belajar berontal dan kasihan.

Nulifan dari: September 1330

Al duduls di kedal minum
Di jalan Lima puluh dua
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Ragu-ragu dan talaut

Demi pupus harapan bulus
Suatu windu hina dan dusta;
Ombak marah dan talait
Mlawati pojol-pojolk di bumi
Yang cerah dan mendung,
Merisau hidup pribadi;

Bau maut talk terperikan
Mengesak malam September,
[lmu yang cermat dapat
Membonglkar seluruh dosa
Sejak Luther hingga lani,
Yang bilan budays ngaco,
Menyidil peristiwa di Linz,
Macamnya imago raksasa
Yang jadi dewa sinting:

Al dan khalayalk tahu
Ajaran pada murid selcclah,
Mereka yang dijahati
Membalas dengan jahat.

Thucydides yang dibuang tahu
Yang dapat dipidatokan
Tentang Demoloasi, dan
Sepalk-terjang para dilktator,
Omong kosong merelia ocehlian
Kepada lkubur tak acuh;

S8mua dibahas di bulunya,
Kecerahan didesalk enyah,
Susah yang mereka adat,

Sesal dan salah pimpin:

Gta harus alami lagi.

N
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Milillou hanya suara

Penyingkap dusta tertutup,

Custa dictak romantilc

Darin Ikhalayak yang asyilc-masyulk
Dan dusta Pemnangla Kuasa

Yang tipunya mencakar langit:
Yang disebut negara, Hada,

Dan tiada orang hidup sendiri;
Lapar tidak mengizinkan pilik

Bagi warga maupun polisi;

[Gta harus berbalas kasih, atau mati.
Di bawah malam, talc berdaya
Dunia ldta kejang terhantar,

Tapi, berpendaran sepenuhnya,
Titile-titik sindir cahaya

Mengilat keluar, di mana pun

51 Adil bertularan pesan;
Bolehlcan dalai, yang bagai merelka
Dipadu dari Kasih dan Drebu,
Dalam kepungan pengabaian

Dan putus asa itu juga,
Menjulanglkan nyala penegasan.
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FREDERICK LOUIS MACNHEICE

Titilc pertemuan

Waldu sudah pergi dan di suatu tempat,

Ada dua gelas dan dua kursi

Dan dua manusia dalam satu denyut

{Ada seseorang yang telah menghentikan jalan bintang)
Dran walttu sudah pergi di sesuatu tempat

Mereka tidak gembira pun tidak rusuh,
Arus musik terus berjalan

Mengalir di dalam semal jernih bening,
Mesld merelia duduk di warung kopi
Merela tidak gembira pun tidak rusuh

Lonceng di udara tidalk lagi berbunyi

Dia menahan-nahan keseimbangan

Di antara dentang dan dentang ada bunga
Kelopak bunga tembaga yang tiada bunyi
Lonceng di udara tidak lagi berbunyi.

Unta-unta menyiuri pasir yang bermil-mil
Terbentang sekeliling cangldr dan piring:

Padang pasir adalah punyanya dan dia bermaksud
Membagi bintang dan hari

Unta-unta menyiuri pasir yang bermil-mnil

Waldu sudah pergi dan di suatu tempat
Pelayan tiada datang, jam

Lupa mereka, dan wals di radic
Mengucur bagai air dari batu karang:

N
1_.-."_‘_".-\_! P

168 s Domia 2 - M. Taslim Al A

PEFP LS TAKAN LS R [ Balai Pustalka



Walitu sudah pergi di suatu tempat

Jari-jarinya menepiskan bunga ara

Yang mekar kembali di pohon negeri lkhatulistiwa:
Tidak perduli apa tanda goresan

Bila terdapat hutan sepert ini

Jarijarinya akan menumbanglkan pohon ara

Tuhan, atau apa saja yang berarti bailc
Terpujilah, bahwa waldu bisa berhenti sepert ini
Bahwa apa yang dimengerti oleh hati

Bisa dibenarkan di dalam kedamaian diri

Tuhan, atau apa saja yang berarti baik

Walitu sudah pergi dan berada di sini

Dan tidak lagl hidup sepert dianya dahulu
Lonceng tiada lagi berbunyi

Dan seluruh kamar adalah sebuah nyala, karena

Waliu sudah pergi dan dia berada di sini. )
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HENRY TREECE

Tiga permohionan

Bantulah alu maut, agar hari-hari gelap itu
Jangan lebih melulkai daripada tahuloy;
Al mohon, jilka luka itu maldn perih,
Kaubawalah ala, bila alcu mohon pergi.

Mari delatlau, Kasih, dan hapus tangismu,
Yang rusalk, sia-sia dengan tangis laulipur;
Mlar tamatlian, di mana cerita bermmula

Dan dumlah hilang tahun-tahun yang lebur.

Sejenak, Keyaldnan, sebelum kau pergi,
Suatu kurnia teraldhir hendalk kupinta;
Pakaikan tanganmmu indah agar berguna
Dan tunjuldcan mulka di batik ked olanu.
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KATHLEEN RAINE

Bagi turunan
{Tentang luldsan Patterdale padai83o)

Seluruh hidup unglkai di dalam badai,

Dan gosong terang menghunjam di tengah ldlat.

Angin, bagai luda mend ompal, menderap masul lembah,
Dromba-domba, bagai tumbuhan, rundul: ke tanah,

Dan pohonan, bagai benda bersemangat, merenggut altar dan

Begitu di tahun 1530. Badai sejalkcitu telah reda.

Jadi, lasihlau berbadai, tutup di bul yang damai,

Dran dilubur tentram, tidal mengusil selain hatimu,

Pembaca, yang mengunjur di rumput musim panas

Menunggu waldu minum teh, dan bayengan maldn memanjang
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SIDNEY KEYES
Belantam

I
Belantara batu merah
litu nanti kediamanlo.

[ mana angin menggergaji tebing
Dan kerild]l mengguntur jatuh

Al balal lihat mentari terjepit
Mengoyak recai bulit batu.

Kaltus bercabang tujuh
Tidak akan pelubhkan anggur:

Kaldlu yang penuh lulka
Balal bubuh tanda alamat.

Buldt batu berkata: “Tahanlcan.”
Angin berkata: "Teruskan.”

Mentar berkata * Kuoucup tulangmu
[an kau lanta s lkulaubur

I

Di sini di mana tengkoralk bertandul menanda batas
Naluri dan hasrat meradang

Ala juang angin berlidah kasar

Menuju ke pusat api.

Kerna Tcu tahu din baru analkk lkemarin,
Dan anglkuhla ‘kan lenyap escl harinya,
Kupalinglcan muka kepada surya, terlcenang taman-taman
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Ditanami orang lain — Longinus, Guillaume de Lorris
Dan sermua pengebun kasih, kala Mai masih muda.
Menyanyilah, burung purba yang mungil, kerna alu kan
pergi Memasuld taman mentari, belantara batu merah
Yang kuimpikan dan lebih ingini daripada janjian lila.
Kembang-kembang buldt bate taldkan lunjung gugur.

Aldh, jangan lagi perikan cinta dan maut
Dan jangan ucapkan sepatah kata sedih;
Amarahla telah telan angluhla

Dan dua-dua balkal mat esolaya.

Kemna ‘lau tahu diri bukan pengasih, bahlkan pemusnah,

Al puas menatap surya yang memusnah.

Talklcan ada lagi pelawatan, atau silksaan

Perternuan dan pamitan, sehabis pamitan besar penghabisan
Dari gambaran tarian dan taman-taman

[ mana burung jingga terceldk dalam nyanyinya;

[Di mana burung baja tampil dari api, bagai gila menyanyi.

Alh, hentikan bicara tentang tata cara
Janganribut lagi tentang nama

Hatilau harus cari negeri menyala
Pengubur perihla tolol

Drelcat sungai kering di pinggir gurun

Kusesali cereceh sungai-sungai lukenal:

Caya surya bertebaran di bawah jembatan gelap
Dan banyalk lidah sungai di masa lampau.

Sungai-sungai dan taman, menyanyi di bawah pohonan.
Bulan yang menyala
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Dan semua penyair musim panas
Harus meratapi menyebrangnya satu semangat lag

Alch, janganlah ratapi dal, kelcasih,
Atau mencariltu di negeri ini:

Tapi nyalakan lilin agar alu selamat
Dan pegang ia di tanganimu.
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Daecrah Pengarvh lnggris:

IRLANDIA, SKkOTLANDIA,
kANADA AFRIKA SELATAN,
AUSTRALIA
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Irlandia

RAFERTY (1835-)
Al Raferty Penyair, 167

WILLIAM BUTLER YEATS (1865-)

Lagu nasib seorang nenelk, 169

Bila kau telah tua, 169

Seorang penerbang Ir tahu ajalnys menunggu, 170

JOSEFPH CAMPBELL {1881-)
Ibu tua, 171

JAMES JOYCE (1881-)
Jalan stasiun, 173

Skotlandia

HUGH MACDIARMID (1892-)
Merbah dari Fabal, 174
Orang dalam bulan, 174

SIDNEY GOODIR SMITH
Largo, 175

WILLIAM SOUTAR (1898-)
Kanal:-kanals, 176
Penzahiran, 176
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Kkanada

FREDERICK GEORGE SCOTT (1861-]

Masa tamasyawan, 178

DUNCAN CAMPBELL SCOTT (1862-)
Sehabis pertempuran, 179

PAUL POTTS

Jean, 180

Afrika Selatan

FRANCIS SCARFE (1911-]
Jendela, 161

UYS KRIGE
Jalan putih, 182

Australia

HENRY LAWSON
MNyanyian dankeluh, 187
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RAFERTY
Alu Raferty penyair

Al Raferty penyair,
Penuh harap dan cinta,
Dengan mata tiada caya,
Dengan mesra tiada larat,

Menuju Barat ziarah,
Bersuluh nyala kalbula,
Lemah dan lesu

Pada alhir jalanlu.

Pandang ala land,

— Lamtas muka ke dinding,
Memainkan musilk

Kepada kantong kosong,.
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W.B. YEATS
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WILUAMBUTLERYEATS

Lagu nasib seorang nenel

Al bangldt bersama fajar, lalu berlutut meniup,

Sampai bercetusan nyala api, nyala-bernyala riuh.

Lalu alu mesti menggosolt, memasalk dan menyapu,
Sampai gemintang mulai berldlau, mengedip tersipu-sipu.
Tapi si gadis masih baring, mimpi dalam ranjangnya,
Tentang pita terpantas, penghias dada dan kepala;
Hari-harinya pun silam, ditelan alpa yang hampa.

Dan mereka mengeluh, bila saja angin mengusik jalin,
Sedanglcan alm harus kerja, kerna lanjut sudah usia,

Dan bibit api: mulai lemah, talk berdaya dan dingin.

Bila fcau tefah tua

Bila lzan telah tna, beruban dan sarat kantuls,

Dan manggut-manggut dekat api, ambillah ni bula,
Dan baca pelahan, lalu mimpikan, betapa dulu
Maha lembut pandangmu dan bayangnya merasulz.

Betapa saat-saat sendamu manis amat diminati,
Dan banyak pengidam indabrmu, sungguh atau palsu,
Sedanglkan satu curna pencdnta musafir dalam dirimu,

Damn ia terharu, bila wajahmu bersilih bayangan sedih.

Dan sambil membunglauk di samping dapur yang mermijar,
Kau sedildt sedih, komat-kamit tentang cinta yang lari
Dan terus mengayunkan langlkah ke pegunungan tinggi,
Lalu mengendapkan wajah di tengah bintang berpendar.
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Seorang penerbang fr tahu ajafmya menunggu

Al tahn: alan sampai ajallou nanti

Di suatu tempat di tengah awan di lubur:
Merela yang lujuang tidak lubend,
Mereka yang lulindung bulkan taulanla;

Tanah airlar 1alah Kiltartan Cross,
Orang-orang sebangsa: jembel Kiltartan,
Kalah atau menang tiada rugi mereka

Atau lebih dan dulu membawa kebagiaan.
Bulkan harus atau wajib menyeru berldahi,
Bukan mau Ihalayak atau sorai tang ramai,
Suatu dorongan dari gairah yang sepi
Menyuruh tempuh gebalau awan ind;
Kutimbang semua, lusidilk dengan pildrla,
Tahunan nanti seakan napas percuma,
Mapas percuma tahun-tahun berlalu,

Bila hidup dan 'ni maut tolok-bandingnya.
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LJOSEPH CAMPBELL
Ibu tua

Bagai kandil putih

Di mimbar yang sud,
Begitu indahnya
Wajah ibu tua.

Bagai caya padam

Surya musim dingin,
Begitu wanita

Yang rampung tugasnya.

Analmya sermua
Pergi dan pildrnya:
Air tergenang-sepi

1 bawah landr mati.
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JAMES JOYCE

184  Prest Demia 2 - M Taslim Al ‘T‘J B

PEFLUSTAKAINAAS ORI M Balai Pustaka



JAMES - JOYCE

Jalan stasiun

Para mata yang mengejelk menunjuldian jalan
e mana di kala senja langkah kuayun.

Jalan kelabu, para tanda lilinnya,
adalah Gemintang bergalau yang lagi main mata.

Ah, bintang kejahatan! bintang perih!
Teruna yang angluh talk lagi kembali.

Mesld arif hat tua, belum juga ia tahu
Malma tanda yang di jalan mengejelk dala.

XVII

Kerna suaramu di sampingla
la kuzalati,

Kerna tanganla memegang
Tanganmu kembali.

Tiada kata maupun tanda
Dapat memperbaild —
la yang dulu temanlu
Asing bagila ldni.
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HUGH MACDIARMID
Merbah dari Pabal

Al merbah dari Pabal

Di balik puncak buldt itu,
Suara dan sayap masih lemah
Bayi dalam daya dan sanggup.

Alan merbah dari Fabal, lama
Kepalalau di dada lkutelar
Suatu hari gelita, Tu lupa
Lagulau bagai caya di Timur.

Tapi fajar menyingsing aldirnya
Dan 'lu balik ke puncal buldt itu
Dan alu mau nyayi bagai dulunya
Jika menyanyi berdasarkan mau.

Orang dafam bufan

Sinar bulan menggigil sewaldu banglat,
Dan dunia, suatu batu tua tersingkap.
Cemerlang di bawah laut ruang menyayup,
Futih seperti tulang seekor marmut

Dan teranglat ke atas ombal kencana,
Muncullah selenting pildr terpendarm,
Dengan laut meriak tanda ada ikan
Dan pandangan jasad menidalklannya.
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SIDNEY GOODIR SMITH
Largo

Sampan kail ldni sendiri

Turun pantai menanglkap ilan,

Hitam dan sepi terapung,

Menghias dinihari yang merah,
Dulunya ramai-ramai, dan kini:

Sendin turun ke laut.

Damai atau perang, trawler yang menang;
Dan permmuda pada berpaling,

Silau lani oleh mainan,

Lamas membudak di pabrik ‘tau toko;
Bapa mereka pun sendiri mengail,
Tidak tertunduldcan; — tinggal sendiri.
Dan jam tak pernah balilkk berputar,
Hari-hari merdel:a berlalu;

Dunia mengerut, dan demi hari

IGta pun lebih khidmati majikan —
Dremni lkulihat sampan kail sepi itu,
maut dan berontalkk menggelap matalau.
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WiLUIAMSOUTAR

Kanalk-kanalk

Merela telentang di jalan
Dh sarmping batu pecah:
Darah lanal-lanak menatap dari bata pecah.

Maut Bari langirt terjun
[h suatu sore cemerlang:
Gelita meluncuri sore cemerlang.

Kernbali langit cuaca
Tapi di burnd ada becalc
Burnd menghitaim cleh menghitamrya becale

Suata laka, yang di mana
Saja reernalsn hat marsia:
Darah kanal-kanal memalsa hatl moanosia

Suryi-seryap i udara
Bintang-bintang bergeral ke ternpatnya:
Diarn dan morni bergeral gemintang ke tempatnya:

Tapi dari bured, Jeanalk-lanalk menatap
Dengan wajah yang ngeri dan bura:
Dan arpalan ldra 4 wajah kanale-kanale tertera.

FPenzahivran

hesin-tmesin maat, dard Titoor e Barat,
Menggeraim di udara menggelita:
hesin-tmesin maat, dard Barat e T,
Menerbangi gelita it juga.

Merela liwat, dan di lieta-lieta malang
Menimpalan muatan mautnya:

Merela tal lihat muola-molia di baco:
Mereka talc dengar jeritan darah

Merela meninggallean rantuhan; dan
Seliembalinga menpuimpai rontihan:
Orang-crang berlabang di jalan negeri asing,
[ri meratap di ambang ramah sendin.
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FREDERICIK GEORGE SCOTT

Masa Tamasyawan

Ini wanita gendut bercelana terpal
fungguh-sungguh melongohi segala.

[Gta sealkan kota orang mati

Atau manusia guha,

Dran bukan pendudul kota biasa.

Tak ada ‘kan kami tunjuldian

yang talc lebih bailc dapat dilihat di mana juga,
Tapi bagi ini wanita keajaiban tidalk habisnya.

Nyonya, yang paling aneh di kota ini:
Adalah bentuk kaldarmu.

Wahai, perlubungan!
Wahai, penganglkutan cepat!
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DUNCAN CAMFBEL L SCOTT

Sefiabis pertempuran

Kala mulai melayang burung pertama,
Merelsa biar 1a lulka terhantar;

Kasihan membuka pintu bersinar surya,
Dan membelai rambutnya bergumpal.

Tapi setelah diam para burung,
Sebelum kabut mulai banglat;
[asihlah mengund pintu bersinar bintang,
Dan menutup matanya tanpa mimpi.
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PAULPOTTS
Jean

Sebatang kembang liar tumbuh
Di dalam vaas pecah
[Yatas bendul kenanganla.

Ini kembang akan mati

Bila lcan tlah mat,
Dan sewaldu hidupmu akan tumbuh.

Adapun tiap Iklopalk dan benang sarinya
Fanjang, bagai tahunan menunggu dan berharap,
Begitu percuma dan kosong,

N
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FRANCIS SCARFE
Jendela

Tahunan nanti, bila englau mencleh kembali
Pada ini waltu dan padalu, yang tiada lagi

Dekat hatimu, ataupun bayang dalam suryamu,
I{au mungkin diam terdiri dan bersandar di pintu
Atau menaruh sesuatu, merasa gebalau hatimu.

Secrang asing yang liwat, atau kalimat berlila,
Atau suatu gema, ataupun bayang, padalah nanti,
Sesuatu yang lusuh dan boleh dikata terhapus,
Sesuatu yang lagi terbenglialai, menjadilah buldi
Bahwa hasratlw tiruan belaka dan bukanlah ash.

Begitu kau di sana berdiri, mencleh bersemangat,
Sealan kain jendela membuka pada suatu tamasya,
Yang tidak sepenubnya harus diyakini, atau diminat,
Dan yang adanya itu adalah bagimu semata,

Bagai benda tanah liat diabailan tukang pigura.

Tidalk, tidallah bijaltsana menyingsing-luas jendela.
Tutuplah cepat-cepat sebelum ia meluka dan

Kerjalkan kerjarmu yang biasa, dan lepas Sang Kala
Menyembunyikan di bawah gunungan waldtu,

apa yang Kau tahu tal kan hidup lagi, tapi belum mati juga.

N
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UYSKRIGE
Jatan putifi

Jalan putih melenggek meninggallian pengasingan tawanan

hntas padang-padang lervilao bersinar ruertari, dengan ron di
calarawala jauh:

harnya garis halos keabuan pehenan zaiton dan dinding-dinding
putih suata ramah petar

petryela desan hijan sepermborya dani padang-padang lebar Bntas
lapangan merafa lauran.

Jalan putih melenggel meninggallan pengasingan tawanan

menernpah pedalaman yang tertvarn di roana lald-lald berba gia
mengelah ladangriya.

merrhbungloale, bangan, melaraslan did, lala rmerobuonglol kernbali,

merrhentult dengan tangan yang lkuat belalangrrya dari tanah hitam

vang kava rod garing-lehitaman yang balal merapah cleh tajarnrya
gigi.

metaril dari sel-sel tanah hitarn yang lengas

sari anggar serriir rodrah

yang tepat pada mmusioya

merenahl teng-teng, memercild loningarrrya dengan merah.

Jalan putih melenggel mennggallan pengasingan tawanan

menernpah roropeler cropely, karmpong dan desa, San Pietro;

Tutirano ...

Dan Tutarane dengan jalanarnya merah moda dan path, menara
gerejarrya: bata merah,

Lipangan-lapangan kecdl dirocod mentari i omana air memberst dan

lanale-lanal melormpat dan berinain,

lega berdivi di atas padang, tdal lrna rodl faabaya

dari pagar kawat durd, sanglor-sanglor para pengawal.

Lirtras gebalaa jalanarmya, lapangan-lapangan, ramah-ramah yang
bertebarar, lesa jalan patih mernilih teropuhan

sealan enggan nart menggangga kedarmatan ird, lealoaban ird,
rangla tidalk tevatur i
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Tuturane, Tutarane . kata yang lembot roerina di telinga .

[H sana erang-crang sesulanya datang dan pergi.

Dh sana Jaleele-Takel menghabis-hatdshan siang harinya 3 seldtar
meja-meja pualarn dar edai-Jeeda leci

bersama lence-loenconya,

tiba-tiba teringat sesuata, bertenglaran, lala terlibat masal debat
tentang secetas lenangan, antle alihirnya kerobali tenang.

Dh sana pemoda dgap matarya meralodr

banglai anggota yang indah dari gadis-gadis desa

bila rerela lewat dengan linglah-langlah lecil

dengan delal-deldl givang torodt merela meralod bata jalanan

Dh sana erang dapat membeli kerannya dan bahlan
— antara tegal yang sati dan berilotnys —
terputas-putis metnbaca gembar-gembor dalam pidate I Cace.

Dh sana di tengah caya dingin rerobalan, ldlao dingin dari germintang,

rurrah-ramah Tatwrane gelap, panas dan tertatip

dan di balile-balile pirta terloono dan kam jendela yang ditoranian.

Ielald berbaring bersaina sang istri dalarn bercinta atau tertidar,

atap dan karar penah devale-derile lara yang dileeral, bislan
yang hangat,

dan angin sia-sa memarat dengan gigl patah yang dingn pada
kara-kaca jendela

— sernertara malam yang tenang dan sepd

pelahan menyelinap separgjang para terasarrya yang gelap dan hitarn,

diciured hawa es, diperald cleh brilan,

terus menaju e telale divdhard yang loas dan bersinar roertard.

Jalan purih fei Hidalke rata, masa bodeh saja,

harmpir berlipat diteropuhan sendi lebih basin labivga.

Kadang-leadang langleahiya bersernangat,

mmelernpat suata lkali atan selolan kendlau, melintas sebaah
jambatan larna.

— yang halus aldrannya dan sederhana garisrrya —

serriadah tinglaah ilan & tengah arms.

falan putih melewati samber-sarnber afr, mimbar-rodmbar el di
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samping jalan, suatu keramat yang pecah dindingrnya,
halarnan yang ada landang ternalanya, sungloop anale ayarm
dan setarnpuale saropah,

di rnana bediclicl seeler avam merah,

tulang canang ladowya di tengah dinihard.

Jalan putih mengenal leveta roda-tnggi,

petarni-petard, mermbanjir separjangya di pagl buta, sarobil
mmenginyah kepalan rod,

dan lesu Jemnbali, tetapd puas

— suatn rombongan yang tenang dan labar —

dalarn sarnar caya yang sepd dan hijaa.

Tiap palah roeter Jira Jara, di kedoa saropingrrga,

suatu batu petale yang bersh, bercat hitam berseling path,

tenggal telepen dari Jaya, setaprya mendaloong pervyelcat, sata
putih sata hijaw

Sepasang lawat merentany artaranya, sedildt kendor di tengah, di

separjangrrya suara dorda berbisle

dan dalarn savang lardnganga, tdal lebih sepopat pliopdng

tebaliya, kerecolan hidap sehari-hard

meryurnpai jalan atma cleh seboah detilan baja.

Birtang Tivor mebintas di atasiya, sepi dingin yang cerah yang
meamnbawa lepada stang, dirdhari berwarna salern,

babi-babi kemerahan dan kawanan demba, vang mengirailan
ernbon dari balu dan bony lemah dan gentaryga,

blibis -blibis yang melayang ke tanah berawa, leerbau-kerbaa
yang terang dan enggan bergegas,

segala pemandangan vang pelan dalarn gevale dan barrgd dard
hari mosirn dingin di Selatan,

silamn mentian yang berat kerilawrya

— dan tiba-tiba malam

vang mendesing nail ke langir, berbuai di atas lenglomgarnrga
vang dalarn, gurmpalan dar dorda

bayangan raliasanya,

dan setap bintang yvang berancing peralc.
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Jalan putih roelenggel .
Sernua lintas dan i atasnya bergeraly, hidap, mengenal derengan
tnaja,

terbang, geralian, suatn pelaluan, ruh-repoet, kegiatan .

Harrga pengasingan tawanan yang sepd.

Lintas padang-padangnya vang demdldan berahi, begita dalam

hijaunya,

mata tawanan, terbentar pada jingga tanah tandas, haram tale
percaya lebenaran i,

jalan putih melenggol meninggallian pengasingan awanan

toetgil Brindisi beserta laoran !

Jalan putih melenggel meninggallan pengasingan tawanan adalah
retasan berbnisa,

o Tl Jiapal putih dalam dmpdan tawanan,

vang bergegar dengan layar menggembung patih, di depan angin
e laur jauh, suatu calaawala lebih luas.

Jalan putih yang balik melenggel e pengagdngan tawanan

bulaannya kesenangan, bahlan keperihan,

belati terpargang dijartang

Harrga, bila turon Sammar serja,

malianan sejermnpur telah ditelan dan cahaya meredap hilang,

dan pinta-pint menatop d gedung gedung bungalo,

di rnana crang sevatus haros berbaring

hntas rontuhan jam malarm yang parjang,

saropal dindhan mernbanganlan merela yang enggan bangldt
berberes ketiduran.

— harrga, bila kantolk datang,

bagai suata pasang vang panas, pelahan dan lembrar,

dan tidar althirya mermitop mata merela,

malia perih mendapar tangguhan,

dan belati leernbali ke sarang.
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HENRY LAWSON

Nyamyian dan keluh

Kali meluncur dengan nyanyi tertegun,
Di bawah pohonan tinggi;
Air mengaruskan nyanyian lalu:

Keluh-kesah pohonan tinggi.

Melilku-liwat keluh-kesah dan nyanyi,
Melenggol lke bawah;

Mengitari kald gunung yang tinggi
Dan lereng buldt jingga.

Mereka redup di rawa "D'osa-si-mati”
Di mana lonceng melulung;
Tapi mereka serental sampai di sungai

Dan di sana menghilang.

Dan kali hidup pun talk henti melila,
Mengembara lalu;

Dan di atas arusnya mereka dulung selalu:
Nyanyian dan keluh.
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Amerilka Serilkat

RALPH WALDO EMERSON (1803-1882)
Lagu-puja persatuan, 195

HENEY WADSWORTH LONGFELLOW (1807-1882)
Fanah danlagu, 196
Pasang nailkc — pasang surut, 196

EDGAR ALLEN POE (1809-1849)
Sendiri, 198

WALT WHITMAN (1819-1892)

Tamasya di perkemahan waldtu fajar kelabu dan kelam, 200
Dari: Lagu tentang diri sendiri, zo1

Dan: Lagu tentang diri sendiri, 2oz

Jalan terbulca, zo2

Seruan Penghabisan, 203

HERMAN MELVILLE {1819-18g1)
Lagu-puja bapa Mapple, 204
Camoens, 205

EMILY DICKINSON (18201886
Tak pernah lulihat padang, 206
Gairah adalah pelawatan, 206
Al minum setegul hidup, 206
Al si kedil! Kau siapa? 207

EDWIN CHARLES MARKHAM (1852-1940)
Lelald dengan sikatnya, 208

STEPHEN CRANE (1871-1900)

Perangitu baik, 210

AMY LAWRENCE LOWELL (1874-1925)
Awan malam, 211
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ROBERT FROST (187s-)
Menajal, 212
Berhenti deltat hutan kala senja bersalju, 213

CARL SANDBURGH (1878-)
Chicago, 214

Kepada orang mati, 215
Silam-mentari, 215

Rumput, 216

Menyongsong arus, 216

ADELAIDE CRAPSEY (1878-1914)
Tiga selkawan, 217
Malam Nopember, 217

VACHEL LINDSAY {1879-1971)
Kelana, 218
Kepada gadis berambut pirang di kkota Louisiana, 218

WILLIAMS CARLOS WILLIAMS (1883-)
Dinihari, 219

SARA TEASDALE (1884-19733)
Lagu malam di Amalfi, 220
Penerbangan, 220

Biarlah dilupa, zz1

ELINOR WYLIE (1885-1928)
Sepatu beludu, 222

EZRA (LOOMIS) POUND (1885-)
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Suatu perjanjian, 223
Penghormatan, 224
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Kata dpta, 225
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H.D. {HILDA DOOLI'T-I'LE] (1886-)
Taman, 227
Dan : Hymen, 228
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Al akan ketawa murni, 229

THOMAS STEARNS ELIOT {18858-)
Rebc abu, 231
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Maut, 236
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Sesuatu bicara padalu malam-malam, 237
LANGSTON HUGHES (1902-)

Negeri kkami, 238

Genderang, 238

Al bikin jalan, 239

Di masa yang lama lampau, 239

COUNTEE CULLEN {1903-1946)
Apa Afrika bagilu? 241

GEORGE DILLON (1906-)
Jejalka di tengah angin, 243
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Sajak, 244

MURIEL RUCKEYSER (1913-)
Musik gelita, 245
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RALFPHWALDO EMERSON
Lagu puja persatuan

Delkat jembatan kasar yang melenglungi sungai,
Dengan benderanya dalam sepoi April berkibaran,
Pernah bersaf-saf petand berdiri di sini,
Danmelepas tembakan, seldtar dunia kedengaran

Sejal itu musuh telah lama lena dalam sepi;

Juga mereka yang menang pada diam bertiduran;
Dan Sang Kala telah sapu jembatan luluhb ini

Ke dalam sungai gelap yang pelan menuju lautan.

[i pinggir hijau ind, dini samping sungai lamban,
IGta tegaldian harini tugu penebus kaul,
Semoga balai mereka tal hapus dari kenangan,

Bila marhum ayah dan putra kita telah selumpul.

Semangat yang menggugah para pahlawan, sampai
Menyabung nyawa dan mengizinkan Merdeka menjelma,
Mohonkan pada Waldu dan Alam, supaya jangan sampai
Merusak tugu, yang didirilkan bagi kau dan merela.
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HENRY WADSWORTH LONGFELLOW

Panah dan fagu

Fulepas panah masulk udara;
Jatuhnya ke bumi, entah di mana;
Ya, gitu cepat terbangnya, mata
Yang kkeras talk mampu mengiliutnya.

[uhembuskan lagu masulc udara;
Jatuhnya ke bumi, entah di mana;

Ya, mata siapa yang gitu ampuh,
Hingga dapat mengilkut terbang lagu.

belang selcian lama, panah itu

bi pohon kujumpa, masih utuh;
Dan dari awal hingga alchir, lagu
Kembali kujumpa di hati temanla.

Pasang nail pasang surut

Pasang nailc — pasang surut,

Lonceng berseru, cahaya larut;
Sepanjang pasir laut, basah dan jingga,
Buru-buru musafir pulang ke kota.
Lalu: pasang naik — pasang surut.

Gelap hinggap di dinding dan atap,

Tapi ya, laut berseru di dalam gelap.

Ombalk kecil-kedl, dengan tangan putih dan lembut,
Menyapu, hingga jejalk di pasir pun lenyap.

Lalu: pasang nailk — pasang surut.

Pagi merkah; merental dan meringldl kuda
[i kandang, karena seruan penjaga.

Hari kembali siang, tapi ya .... tak lagi
Musafir muncul dini pantai kembali.

Lalu: pasang naik — pasang surut.
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EDGARALLENPDE
Sendiri

Senja masa kanalc-kanalk, tidaldah ala
Bagai orang lainnya — tidaklah pandanglu

Bagai pandang Tang lain — berahi dan gairah

[ubawa, bersumber di telaga yang beda,
Bukan dari sumber yang sama sedihla
Kupetik: tidaldah terbangunlan olehla
Hati, untuk bergirang atas sama-bunyi;
Dan sermmua lucintai — tanpa berbagi —
Dulu — selagi kanal-kanalc — di dinihari
Hidup badai-berbadai, telah diraih:
[egaiban yang masih saja mengilcat

Dari segenap lubuk bail dan jahat,

Dari air terjun atau air membersit,

Dari tebing merah di gunung atau bulat,
Dan surya yang mendesing seldtar beta
Dalam rona kencana musim gugurnya
Dran ldlat-ldlat di ruang anglasa,

Yang lewat dalwu, terbang nailmya,

Dari halilintar, guntur dan topan,

Serta awan yang mengambil sosckan
{Bila langjt selebihnya serata biru)
Bagai sebangsa hantu dalam pandangla.
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WALT WHITWMAN
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wALT WHITMAN

Tamasya di perlcemahan walktu fajar kefabu dan kefam

Tamasya di perkemahan waldtu fajar kelabu dan kelam

Ketika lutinggal tenda pagi-pagi tiada tertidur,

Ketila berjalan pelan dalam hawa sejul-segar di lorong delat
kemnah hospital

Fulihat tiga sosol terbaring di tandu, terhantar ke .sana tada
berpengawal!

Masing-masing tersunglaup selimut, selimut lebar berbulu
berwarna coldat,

Selimut kelabu dan berat, membunglas, menutup segala.

Ingin tahu alon berhenti dan berdiri terdiam,

Lalu dengan tangan ringan pertama luanglat selimut dari

wajah tubuh terdelat:

Sapalkah karmu, orang setengah tua lusut geram, dengan
rambut banyal beruban dan daging susut selali seldtar
mata,

Siapakah karmu, kawanlw tersayang?

Lalu ludelati yang kedua — dan siapa kamu, analda, buah
hatilcu?

Siapalah karmu, analk muda manis, dengan pipimu masih
berluntum?

Lalu yang ketiga — bulian wajah anak atau orang tua,

sangat tenang, lalksana gading indah putih-kencana;
Pemmuda, agalmya lukenal dikau — wajah ini agalmya wajah
[ristus sendin,

Manglat, ilahiyat, saudara bagj tiap orang, dan di sini pula ia
terbaring,
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Dari: Lagu tentang diri sendiri

Al penyair Badani dan dan alu penyair Rohani,

Nilanat surga bersamalm sangsai narala bersamalai.

Yang pertama lkucangloldian dan gandakan di diri sendiri,
yang alhir laiberi malma baru,

Al penyair tentang wanita dan pria sama,

Dan lailata: sama mulia jadi wanita maupun pria,

Dan laikata: tiada lebih mulia dari bunda manusia.

Kudendanglan lagu perluasan atau kebanggaan,

[ita telah culaip dengar heboh dan sanggahan tentangmya,
Kunyatalan: uluran hanyalah perkembangan.

Apa kau telah atasi selebihnya? apa kau Presiden?
Remehlah itu, mereka mudah saja mencapainya, dan tetap
bergerak maju.

Al ia yang jalan dengan malam mesra yang maldn larut,
Kuseru bumi dan laut yang separc dipelulk malam.,

Merapatlah malam yang singlap-dada — merapatlah malam
yang malmetik asuhannya:

Malam angin-angin Selatan — malam yang sedildt bintang

besamya!

Malam yang masih manggut — malam musim panas terbula.

Tersenyumnlah, o bumi yang bernapas sejul asyilc-ma syulk!

Bumi yang pohonannya basah dan lena.

Bumi yang luput silam-suryanya — bumi yang gunung-
munungnya dipuncald kabut!

Bumi yang purnamanya bersinar kaca dan sedildt berona biru!

Bumni terang dan gelap yang membecali pasang di sungai!

N 6
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Bumi yang gemawannya cerah-keabuan, lebih cerlang dan
terang, tersilah!

Bumni benjol-benjol yang terjun jauh — bumi yang kaya
kembang appeal!

Tersenyumlah, kelasibmu datang!

Anal hilang, lkau telah beri alau lasih — kerna itu kau luberi
leasih!
Wahai, lkasih mengasyildan yang belan lidah

Dari: Lagu tentang diri sendiri

Apa ada yang menganggap diri bagia kerna terlahir?

Buru-buru kuberitahu merela, dalam mati tal: lurang bagia
danini ku tahu.

Kulintasi maut bersama si mati, dan kelahiran bersama bayi

yang baru dimandi

kan, dan batas dirilau: bulkan antara topi dan kabut,

Lalu kusidik pelbagai soal, tak ada yang sama dan semmua bailk,

Bumni baik dan gemintang bail;, dan embelannya semua baile,

Al bukan suatu burmi atau embelan suatu burmi,

Al teman dan sahabat raloat, semua tal larang abadi dan

tidak terduga bagai diri sendiri,

{Merela tal tahu betapa benar abadinya. tapi alou: tahu)

Jalan terbuka

Jalan-kald dan gembira lkutempuh jalan terbulia, Sehat,
merdeka, dunia di depanla,
Jalan panjang dan coldat di depan membawa ke mana sulala.

S
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Wulai lani bukan kemujuran kupinta, Al sendiri: kemujuran:
Wulai lani alou talk lagi bimbang, menunda-nunda, talk butuh
apa pun.

Kerna bosan keluh-lkesah di rumah, di perpustakaan, celccol
dan laiale,

Teguh dan puas lutempuh jalan terbulkea.

Segalanya indah di matalau.

Al dapat mengulangnya kepada lelald dan wanita.

Kau telah gitu baik kepadala, alou akan gitu pula terhadaprmu.
Al mau kerahlan — bagj dirilu dan engliau — sambil jalan
Al mau tebar dirilan antara lelald dan wanita — sambil jalan
Al akan lambunglian gembira dan kelasaran baru antara
merela,

Seruan penghabisan

Alhirniya, dengan mesra,

Lepaslah alu ditanai

Dran tembolc-tembol: lmbu lanlah,

Dan kertap gembolk berantai — dari lindung pintu rapi-
tertutup

Lepas alm diam meluncur pergi;
Drengan lembut sebagai lunci membuka gembol-gembolc
— dengan sehembus bisils,

Bukalzh pintu-pintu, o Ruh!
Dengan mesral jangan tergesal
{Kuat peganganmmu, daging fanal]
Kuat peganganmu, o kasih!)

A
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BERMAN MELVILLE
Lagu-puja bapa Mapple

Jeriji dan ngeri dalam perut ikan paus,
Melenglunglkan di atasku suram yang garang;
Ombalc-ombak Tuhan bersinau surya melintas,
Membiar dalam rubuh ke dasar nasib malang,.

Telah lulihat rahang naraka yang menganga,
Tak berhingga azab dan sengsara dalamnya,
Hanya dapat dildsahlcan mereka yang merasa —
Aldh, alau lagi terjun di jurang putus asa.

Dralam larat gelap alu senilah Tuhanlai.

Kala iman hampir ldlds bahwa [a Tuhanla,

Di kelailian-Nya kepala mendengar keluhlan —
Tidaldah lagi ikan paus membubu dalau.

Cepat-cepat la pun datang menclong dala,

Bagai memunggang lumba-lumba gilang-gemilang;

Hebat, tapi, lalksana ldlat terangnya cerlang
Wajah Tuhanla, juru selamatla itu.

Lagulau bakal catat buat selamanya
[tu saat penuh ngeri bercampur suka;

“Mahamulia” lupulanglkan kepada Tuhanl:
la Punca Kasih dan Kuasa Semesta
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Camoens

Dan api ini, apa harus tetap laikipas?
Hingga diri lebur di dalam silih nyala?

Selalu resah-gelisah, menghasrati isirah —
Yang bercacat mendesak kepada sempurnal
Memang, Tuhan menuntut jerih upaya:

Di dunia ini bergalau keindahan abadi,

Dan pildr mencdpta alam baru dari mimpi,
Meresahnya dengan bondongan tolkoh yang ramai.
Dan kipaslah, tetaplah ldpas, gelora apimu
Sampai emas tempayan menunjulkkan nanti:
Bahwa api, selain memijar, sanggup mensuci
Dalam gairah teratur leulcuh mulia,
Menjolalk ke puncak nyanyian perkasa.

N
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EMILY DICKINS0N
Tal pernaf kulihat padang

Tak pernah lulihat padang,

Tak pernah lulihat lautan,
Namun kukenal pucuk gelinggang
Dan tahu malma gelombang,.

Tak pernah lusapa Tuhan,
Maupun berlunjung ke surga,
Namun letalinya dapat lupastilkan,
Sealian tertera di peta.

Gairah adafah pelawatan

Gairah adalah pelawatan

Dan jiwa pedalaman menuju lautan,

Lewat rumah-rumah, lampan ujung gunung,
Masul luas keabadian.

Bagai kami, anak pegunungan
Sanggupkah nelayan memaldumi:
Betapa luhur pesona ludus,

Liga pertama dari daratan.

Alar minum setegulc hidup

Al minum setegul hidup
Fulkatakan dikau kadar harganya,
Persis se”ada"nya ala.

Harga pasaran, kata mereka.
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Dikatinya dalu: debu dermni debu
Ditmbangnya: selaput demi selaput,
Lalu divnjuldiannya kadar hargaliu —
Tidaldah sampai setitik langit.

Aleu si kecil: Kau siapa?

Al si kedl! Kau siapa?
Kau si kedl, juga?

Jadi ldta sepasang — hus!
IGta nant dibuang, tahu!

Sebalnya jadi si besar!

Ramainya, bagai kangamg

Seharian mendenglungkan nama sendiri
Kerawa yang kagum.

P16 s Doemia 2 - MTaslim Al 1_'-1? JP

PEFP LS TAKAN LS R [ Balai Pustalka



EDUWIN CHARLES MARKHAM

Letalki dengan Sikatmya
{Digubah setelah Markham melihat luldsan Millet yang
masyhur itu)

Funduk di bawah tumpulan abad, ia bersandar.

Pada sikatmya, lalu merenungi tanah,

Pada wajahnya melompongnya runtunan zaman,

Dan punggungnya menyanggah beban dunia,

Siapa membunuh rasa gairah dan putus asanya,
Hingga jadi benda mati, tanpa sedih dan harapan,
Bingung dan bengong, bersaudara dengan sapi?

Sapa mengendurkan rahangnya kasar hingga terlculai?
Tangan siapa memalsanya menelauirkan kepala?

napas siapa memadamlan caya dalam otalmya?

Inikah Benda ciptaan Tuhan yang [a serahi

Kelmasaan atas laut dan daratan;

Untuk memetalkan bintang-bintang, menyidik para langit
Untuk beroleh kodrat, untulk merasakan gairah abadi?
Inilcah mimpi dimimpikan [a yang menciptalkan para surya
Dan menandai jalan merela di langit purbalala?

Dalam seluruh guha neralka sampai jurangnya teraldir,
Tiada bayangan lebih mengerikan daripada ini —

Yang lebih tajam lidahnya menggugat loba buta dari dunia,
Yang lebih pedat mengandung bahaya bag alam semesta.

Banyalmy= jurang membentang antara ia dan malailcat!
Sebagai budalk roda pelkerjaan, apa arti

Flato bagi dirinya dan desingan bintang kartila?

Apa untungnya jengkauan jauh dari puncal-puncalk lagu,
Celah-celah dinihari, memerahnya mawar?

Lintas bayangan ngeri ini zaman derita melihat;
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Tragedi waldu tersimpul dalam ini telcur memerihlcan,
Dengan perantaraan bayangan ngeri ini, umat yang
dilhianati, Dhrampasi, dijahili dan dibatallcan halc warisnya,
Memeldldian protes kepada Halam-haldm Dunia,

Suatu protes, yang adalah ramalan juga.

Wahai majilkan, tuan tanah dan penguasa di semua negeri,
Inikah amalan tangan kausembahlan kepada Tuhan,

Ini momoel mengerilkan, talk tentu rupa dan tertindas jiwa?
Betapa kau hendak luruskan lagi bayangan ini;
Menyentuhlkan ke dalamnya keabadian kembali;
Mengembalilkan cayanya supaya ia menengadah;
Membangunlkan di dalamnya musil dan mimpi.
Menghapuslan keji yang seldan lama melekat,

Aniaya yang menglhianati dan sangsai tal terlipur?

Wahai majikan, tuan tanah dan penguasa di semua negeri,
Bagaimana masa datang bakal hadapi orang ini?
Bagaimana menjawab tanyanya kasar, di saat

Topan pemberontakan mengruncang seluruh pantai?
Bagaimana jadinya dengan kerajaan dan raja-raja —
Denganmerela yang menjadikannya sampai kini begini —
Bila momoek bisu ini bangkit menghulum dunia,

Setelah tinggal bisu berabad-abad lamanya?

‘“Ri{,
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STEPHEN CRANE

Perang itu bail

Jangan menangis, dara, perang itu bails,

Kerna kelcasihmu mengacuhlian tangan liar ke langt,
Dan luda yang terkejut lari terus sendiri,

Jangan menangis.

Perangitu bail.

Genderang resimen yang Imnenggerum parau,
Jiwa-jiwa kedl yang haus pertempuran,

Lelala dilahirkan untuk dilatih dan mati.
Kemegahan tal tersifatlkan mengibari merela.
Besar Sang Dewa Perang, besar, dan kerajaannya —
Suatu medan yang bertabur mayat.

Jangan menangis, bayi, perang itu bail:.

Kerna bapamu tersunglar masul parit-parit keji
Dengan amarah di dada, megap-megap lalu mati,
Jangan menangis.

Perangitu bailc.

Bendera resimen yang cepat berkibar.

Garuda berkepala merah dan kencana:

Lelala dilahirlcan untuls dilath dan mati,
Tunjuld<an pada mereka amalan pejagalan,
Nyatalian pada mereka mulianya pembunuhan
Dan suatu medan bertabur mayat.

Ibu, yang hatirmu: kancng baju tercenung,
Di atas kafan analanu indah gemerlapan,
Jangan menangis.

Perangitu bailc.
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AMY LAVRENCE LOWEL L

Awan malam

Kuda-luda betina dari bulan memburu sepanjang anglkasa,
Memulal dengan tapalk-tapak emas pada langit-langit kaca;
FKuda-luda betina dari bulan semua tegalk pada kald
belalkkangmiya

Mermulal gerbang porselen hijau dari langit-langit jaulh
Melayanglah, para ludal

Kerahlan seluruh tenagal

Deraikan debu bintang membima,

Kalau tidal, mentari — harimau sergap dan binasa kamu
Dengan sekali jilat lidahnya merah.
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ROBERT FROST

Merngjal

Tiada boryi Lain di tepd hatan, sata corma.

lalah tajaldiu panjang berbisilk ke boo,

Apaia bisilidan? Tak jelas bagilo sendiri;

Munglin sesuatu tentang terile sang surya,

Sesuati, beleh jadi, tentang lengangnya burryi —
Sebalbmiya ia berbisil dan tidal bicara.

Ird bulcan mirnpi tentang loarmia walda segan,

Maupun einas gampang, hadiah mambang atada pen,
besuata vang lebih benar terlala lemah nampalarya
Bagi lasih sejati vang menderetdian bencah-beneah, Berlembang
Fang mayangnya tangyung lancipnya

{Prapuk purat) dan mengejutlian ular hijau-berldlat.
Falita adalah miropd, paling nilornat setaha kerja.
Tajaldua parjang berbisile dan mermbiar jerarod normpualc.

Berhtenti deleat hutan kala senjo bersaliu

Perpilile hatan ita liralo Jataha.

Tak salah, rarnahnya di kampung ita;
Taldcan dilihatnya aloa berthent di s
Mengarat hutariya dipenahd saljo.

Bagi loudali Jeeril anehlah ini:
Berhenti dan talt delcat romah petani

Dhi antara pohonan dan danau yang belo
Malarn paling gelap di tabon .

Iz sentalk lenengan abah-abaherga,
Bertanya: apa aleu tal khilafagalanya?
Sesatimya bary lain: Sapuan

Angin lernbat dan salju mencarah.

Gelap, lebat dan indah hatarn i,
Marnon janfi-janfi haras lotepar,
Dan jalan jauh malca fidur dan rodro i,
Dan jalan jauh malca ddur dan mdmpi.
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CARL SANDBURGH
Chicage

Prjagal Babi bagl Tharda,

Pernbildn Alat, Permmpul Gandarn,
Dalang pengatar jalanan separ,

Jura Joncd pengiviman barang bangsa,
Ribut, paraa, mgar,

Keta berbaha bidang.

Merelca lisahlan dalo kau jahat, dan aloa percaya merela, learena
melihat wanitarno berbineo, merayo anali desa di bawah lamp gas,
Dan merelia leata Jao palsa; lala kojawab: Ya, memang kulibat jage

pestel mnerpbanuh dan dibebas wntalt merabanuh lagi.
Dran merelia sebat kaa kejam dan jawablo: TH wajah pereropaan dan
lanal Janal lalihat geresan kelaparan hebat.
Dan setelah mergawab demdldan, alo berpaling lagi epada merela
yang mengefel Jotalo i dan Joejel pala merela dan berlata:
Ceba, tunfuldan dalo keta lamn, yang dengan tegal kepala berjang:
begitn bangga merasa diri hidup dan hasar, uat dan cerdily,
meamelildan si pengang mald di tengah leerja bertaropal-turopale
di sini secrang pernalas, tegap dan berani, terhonjam & atas Jota-
lota leeril vang lembel,
Galal seperti anfing, dengan ldah teralur siap menerlanm,
Cerdilc ba gai biadab, pernbrani di rimba raya; dengan

Kepala terbulca,

Merryodel,

W enbinasa,

Merancang,

Meambangan, merantah, mermbangon lag.
D bawah asap, selorah mulatnya berdebo, tertawa ia dengan

gigi purihnya,
[h bawah beban nasib yang ngerd, tertawa ia sepert secrang

pemada tertava,
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Tertawa sepert seorang penglilahi hijau vang belum pernah lalah
bertanding.
Ngormeng besar dan tertawa, insaf bahwa di bawah pergelangan
rrya adalah nadi, dan i bawah jerifirrga: jantong raloyat,
Tertaiva!
Bagai pernada tertawa: ribut, paran, ingar, setengah telamfang
dan leringatan,
bangga menjadi:
Pejagal Babi bagi Dhania,
Pernbilin Alat, Penompul Gandain
Dalang pengator jalanan sepur, dan
Jura Jeaned pengivirean barang Bangsa.

Kepada orang mati

Levwat garis rat engliaa larnd panggl

Datang dengan lata ke mani.

Selantang bisile, apa yang terjadi,

Dhmana englau di seberang garis mati,

Tuli englian alan panggilan dan suara membiso

Bayangan melintas Hada merjawals,
Bibirioa Hada roeroberi tanda

Pabila cinta berdata, mawar kernbang
Dan matahari terbala pagl hard
Menggenang laat dengan merah jambua.

Silar-rmenfart

Ada silar-mentari membisildan selarat tnggal.

Semnarcarn sefuras lernbur dan suatu jalan bagi gemintang, Padang
dan roalaa laot merata ke garis dagar,

Laha fidur pun tenang.

Ada silatn-mentard menarilan selamat tnggal
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Dilernparlarrrya gemintang setengah lengloang, Jadi menermpuh dan
lewat lengluang;

Dengan pita di telinga dan abo di pinggang,

Menar i3, roenarilan selamat tinggal Dan di siod tdor: Sedilae
terthara cleh rodropd.

Ruirtpid

Turnpul jasad-jasad tinggi di Aosterlitz dan Waterloo,
Tutap merela dengan tanah dan lepas aloa belerja.
Al rowopat, melipat segala.

Dan turrpal merela tnggi di Geteyshburg

Dan turrpal merela tnggi di Ypres dan Verduon.

Tutup merela dengan tanah dan lepas aloo belerja.

[Thia tahuan, sepalub tahan, lants penampang tanya pada
Teend el

Tetnpat apa ini?

M imana Raed T ?
Al rownpat,

Lepas alo belierja.

Menyongsong arus

Lelalu Joaat datang saja, tal hentinga,
Meralia rarnpos kerna pelor, digantong, saldt, reroal-redarm.
Merelia hidap dari kelahid, menyan, nasib roujor sebagai pengadi.

Tba-ibu yang Jooat menarile merela majo .
Tbu-ibu yang louat menarilc merela dari suatu laure gelap, padang-
padang besar, suatu gunung panjang.

Terialdan "halleloyah”, serulian armin, acaplan banyal-banyal
teritna lasih.
Lelald lat datang saja, tal hentinya.
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ADEL ADE CRAPSEY

Tiga selcawan

Tiga

Soal sepi:

Salju jatuhb ... waldu

Subuh ... mulut orang bam
Mati.

Mualam Nopember

Dengar ...

Daun kujur

Patah dari pohon,
Jatuh: Brisik langlkah hantu
Lalu.
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VACHEL LINDSAY

Kelana

Bulan ialah setan jenalca,
Maha lancang tinglkahnya.

Talk selalu bedebah itu

Di tempat ia kelihatan.
Kadang ia dalam hatilu —
Kadang ia dalam lautan;

Lalu turun-naik pasang hatila,
Dan turun-naik pasang lautan.

Wahai, kelana yang tak tetap
[i tempat ia kelihatan!

Kepada gadis berambut pirang di lcota Louisiana

Kaulah mentan nails,

Andaikata bintang yang menyingsing dan bukan mentari.
[aulah bulan nails,

Seldranya bintang menggantilian bulan.

Kaulah musim semi,

Jika wajahimmu yang berluncupan dan bukan dahan appel.
Kaulah kekasihla,

Andai hatimu sama bailmya

Dengan mata gadismu kind.
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WILLIAMSCARLOSWILLIAMS
Dinihari

Lagu-lagu burung penuh gairah memulal

keluasan kosong dari langit

dengan dencing gemerincng —

menyepuhkan wama padanya dengan pulaulan

di tepi yang jauh, — memukulnya, memulkulnys dengan
kegiatan yang meningkat kemenangan —
menggeraldiannya jadi panas,

mencepatkan dalamnya suatu perubahan yang meluas,
— mermecah hebat dalamnya sealan

membelah caloawala; sebuah mentari,

menganglat diri — teranglkat —

sedildt demni sedildt — ke atas batas

segala benda, — jadi bebas akhirnya,

menyerbu tempat terbuka — mengambang

bersepuh megah dalam kemerdekaan sepenuhnya —
lagu-lagu pun terhent.
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SOARATEASDALE

Lagu malam di Amalfi

Kutanyai langit gemintang,

Apa yang dapat lkuberi kasihlau.
Jawabnya padalou: Senyap melantang,
Senyap di luhur.

Kutanyai laut mengerang

Yang menelan anak nelayan.
Jawabnya padalu: Senyap melantang
Senyap mendalam.

Wahai,, ia dapat kuberi ratap
Atau hiburan suatu nyanyian,
Tapi betapa memberinya senyap,
Selama hayat dikandung badan.

Penerbangan

Kami sepasang rajawali,
Terbang beradu sayap,

Di bawah pelbagni langit,
Lintas gunung-gemunung
Melatar di angin.

Caya surya mewani kami,
5alju buta mengagetlkan,
Gemawan berpendar di belalkang,
Menebal dan menipis.
Kami seperti rajawali,
Tapi bila diburu Maut

N
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Terenyal sadar dan dina,
Bila salah secrang perg,
Biar yang lain ilut,

Biar penerbangan beralhir,
Biar api menghitam,

Biar bulau pun tutup.

Biarlah difupa

Biarlah dilupa, bagai kembang dilupa,
Dilupa bagai api yang lagunya dulu kencana.
Biarlah dilupa buat selamanys,

Walctu: kawan baik, yang bildn ldta tua.

Jika ada yang nanya, bilang: Telah dilupa

i masa yang lama nian,

Bagai kembang, bagai api, bagai redup desah langlkah
Dralam salju yang luput dan kenangan.
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ELINORWYLIE
Sepatu beludu

Mari jalan di dalam salju putih
Dengan langkah yang bisu;
Dengan injakan kald, tenang dan pelan,
Dengan langlkah yang aman:
Memalai ludung renda putih.

Al akan paleai sepatu sutera.
Englau sepatu bulu,

Futih laksana susu sapi putih,
Yang indahnya melebihi:

Putih dada seekor burung camar.

IGta alan jalani kota sepi
Dengan langkah tanpa desah;
[Gta injaldkan kald di lemnbah putih,
[ atas selaput peral,
[i atas yang lembut lagi dari itu.

[Gta alcan pakai sepatu beludu
Ke mana langlkah diayun;
Kesunyian alan turun bagai embun,
FPada sepi putih di bawah
ita akan jalan di salju putih.
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£2RA (LOOMIS) POUND

Francesca

Kau masulk dari tengah malam

Dan ada kembang di tanganmu,

ini kau ingin keluar dari gebalau manusia

Drari kacau bicara selatarmu.

Al yang lihat kau antara ildhwal di panglal walau,
Amarah waldu mereka sebut namarmu

Di tempat-tempat tal layalc

Al mau gelombang sejuli melamun pildrou

Dan dunia agar kering seperti daun mati,

Atau bagai laulit bibit-kembang dan tersapu hilang,
Hingga dapat lujumpa kau lagi,

Sendiri.

Suatu perjanjian

[ubildn janji dengan kau, Walt Whitman —
Culaup lama ak jijik padamu.

Al datang padamu bagai analk telah baligh,
Yang dulu punya bapa kepala batu;

Al kini culup dewasa untuk bertemnan.
Adapun kau yang meramu kayu baru,

Dan ldni waldtunya untulk mengular.

ita segetih dan sealar —

Biar ada hubungan antara lita.
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Penghormatan

0 angkatan dari golongan serba senang,
yang memang tak kenal susah,

Al lihat nelayan tamasya di tengah panas,
Al lihat mereka dengan keluarga jorol,
Al lihat senyurm merela pemuh gigi,

dan dengar tawa yang janggal.

Dan alau bagia daripada kau

Dan mereka bagia daripadalai;

Danikan berenang dalam danau,
dan ya, tal punya pakaian.
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JEANSTARUNTERMEYER
Kata cipta

Yang mula ada ialah Kata.
Tapi Kata harus kedengaran,
Senyap harus dipecahkan,
ICata harus diucaplkan,
Sebelum malam gebalau
Larut masuk caya teratur.

Sebelum dasar gurun pasir
Menampillcan kepala mawar
ICata harus duluan terdengar.

Sebelum Hawa dicerailcan
Dran Iulea di rusulc Adam

Bunyi Kata harus kedengaran.

Kerna kebenaran tahan uji,
Paling utama dewasa ind,
Tinggal Katanya diucaplkan lagi.
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ALFRED JOYCEKILMER

Pohon kayu

Kuldra tal kan lunjung nampalk olehlcu

5ajak, indah sepert pohon kayu.

Suatu pohon yang muluinya lapar kesalk
Lenglet di dada bumi yang manis mengombals;

Suatu pohon yang hari-hari menatap Tuhan
Dan untuk berdca menakbirkan lengan berdaun;

Suatu pohon yang mungldn di musim panas pernah
Bersuntingkan sarang merbah dalam nimbunnya,

Yang dadanya pernah diselimut oleh salju;

Yang bersama hujan mesra dan alorab hidup.

Hanya sajaldah gubahan para tolol bagai alau,
Tapi Tuhanlah yang sanggup mencpta pohon kayu,

‘“Ri{,
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HD (HILDA DOOUITTLE]
Toaman

I

[{au bersih,

Hai mawar, terpahat di buldt batu.
Alkan dapat lauldlds warna

Drari daunanimu,

Bagai celup tumpah di buldt batu.

Andai kau dapat lkupatahlan,
Al kan dapat mematah pohon
Andai alm dapat bergeral,

Alau kan dapat mematah pohon,
Al kan dapat patahlan dilau.

I

Wahai angin, koyaldah panas,
Belahlah panas,

Recai ia.

Buahan tak sanggup jatuh

Tembus udara pekat ini;

Buahan tak sanggup jatuh ke dalam panas
Yang mengempa dan buntulkan

Luncung buahan peer

Dan bundar buah anggur.

Belah panas itu,
Balildcan lee kiri-lanan

Jalanomu.
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Dari: Hymen

Taldian lunjung angin mau
Menghiburmu lagi,
Taldian lunjung angin mau

Taldan lunjung
Gemerlapan kau kami jumpai

Di tengah salju dan angin.

Salju telah cair,

Salju telah lenyap,

Dan englau penyap.

Bagai burung lepas tangan kami,
Bagai caya luput dari mates

Kau telah pergi.
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ROBINSONJEFFERS

Alar afcan lcetawa murni

Palinglan dari gadis itu

Matamu biru yang menatap.

Teruna ramping dia itu,

Dan wajahnya seindah muka burung elang.
Sejarah berlalu bagai batu berguguran.

Alan setua batu,

Tapi gadis itu indah.

Perang mengancam.

Sermua pemuda kocal: bakal pergi perang.
Sejarah berlalu bagai batu berguguran.

Th, dia v alan lawin

Dengan kakek lainnya;

Kau taldcan tertolong

Bila putramu janglkung pada pergi perang
Sejarah bagai batu menimpa kepalamu.

Telauni kejujuran

i zaman serba jahat.

Di musim anjing gila

Kenapa seorang tua tak boleh jadi gila?
Sejarah bagai batu berguguran dalam gelita;
Talk lama semua tambah berantakan.
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THOMAS STEARNSELIOT

Eeboabu

Kerna al tak harap kembali lagi

Kerna alu tak harap

Kerna al tak harap kembali

Kepingin hadiah ini orang dan punya orang itu
Tak lagi ludayalkan upaya pada hal-hal begitu
{Kenapa garuda tua harus ngembanglkan sayap?)
Kenapa harus kuratapi

Kuasa penyap pemerintahan biasa

Kerna al tak harap kan tahu lagi

Megah tal: tetap jam yang tegas

Kerna alm tidak pilarkan

Kerna alm tahu tak akan mengetahui

Kuasa yang sungguh satu-satunya dan fana

Kerna alu tak dapat minum

Di sana, di mana pochonan berkembang, dan air membersit,
kerna tak satu pun kembali lagi.

Kerna lkutahn walom selalu walau

Dan tempat, selalu satu-satunya tempat

Dan yang alauil, alauil hanya selenting walau
Dan hanya buat setempat

[unilanati hal-hal seleedar adanya dan

Tak luhiraukan wajah direstu

Dan luabailkan suara

Kerna al tal dapat berharap kembali lagi
Jadi giranglah alau, kerna ada yang harus kucipta
Menggirang dalu

Dan berdca pada Tuhan agar ldta dibelasi

Dan alcu berdea semoga terlupalan
Hal-ikhwal yang terlalu lkubincang dengan diri
Terlalu lusigi
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Kerna alw tak harap kembali lagi
Lepas kata-lata itu menjawab
Buat apa yang telah dibikin, tak akan dibildan lagi

Semoga hulmman tak terlalu memberat ldta

Karen sayap bukan sayap untuk terbang

Tapi hanya ldpas-ldpas permnuliul udara

Udara yang kini sungguh tipis dan kering

Tipis dan kering daripada kemauan

Ajar kami punya rusuh dan tidak menghiraukan

Ajar kami dudulk diam-diam

Kata-lata bergerak, musil: bergeral,

Hanya dalam walau: Tapi yang hanya hidup
Hanya puny= ajal. Kata-kata, sehabis cakap, menjengliau
e dalam diam. Hanya oleh bentuk susunan,
Iata-kata atau musik dapat

Mencapai diam, seperti guci Cina tetap

Tak hentinya bergerak dalam diamnya

Bukanny= diam bicla selagi notnya beranjut
Bulkan itu saja, tapi itu sama-ada

Atau katakan bahwa akhir mendahului awal
Sebelum awal dan sesudah alkhir

Dan segala selalu ber-ini. Kata-kata mendesals,
Berderal: dan kadang patah, di bawah beban,
Tersebab tegangan, terglindr, mluncur, mat,
Membobrol oleh tidal teliti, idak mau diam di tempat,
Tidak mau tinggal diam. Suara-suara berpeldkan,
Memald, mengejek atau hanya mencereceh,
Selalu menyerang merela. KATA di padang pasir
Selalu diserang oleh suara-suara rayuan,
Bayangan yang menjerit dalam tari penguburan,
Ratapan riuh dari chimera yang tak terhiburkan
Unsur susunan adalah geralc.

Bagai dalam bentuk tangga beranalk sepuluhb.
Keinginan itu sendiri: gerals,
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Walau semnata-ia tidak diinginkan;
Kasih adalah sendirinya talc bergeral:,
Hanyalah sebab dan aldhir geral:,

Tak berwaldu dan tak ber-ingin,

Keruali dalam bentulmya fana

Terjebalk dalam bentulmya terbatas
Antara tiada dan ada

Mendadal dalamn sepanah caya mentari
Bahlian juga selagi debu bergeral
Gelak-tawa kanak-kanal yang sembunyi
Dalam rimbun banglkitlah

Cepat-cepat ldni, di sini, kini, selalu —
Menggelilkan adanya waldu sedih yang sepi
Meluas sebelum dan sesudahnya

Garuda membubung di puncal langit

FPeburu dengan para anjingnya meneruskan edarannya
O peredaran tak putus dari bintang bersaf-saf

& perulangan tak putus dari musim-musim tertentu

& dunia musim semi dan musim gugur, lahir dan mati!
Peredaran tal putus dari cita dan tindalk

Pendapatan tak putus, percobaan tak hentinya
Membawa tabu gerak, tapi bulan tabu diam

Tahu bicara tapi bukan tahu diam

Tahu kata-kata tapi tidak tahu KATA

Sermua talu membawa lebih delcat pada tidak tahu lata
Sermua tidal tahu ldta membawa lebih dekat pada maut
Hanya delcat pada maut bukan delat pada Tuhan

Ke mana hidup yang penyap sangling dihidupi

Ke mana bijaksana yang penyap semaldn ldta tahu,

Ke mana pengetahuan yang penyap semaldn lata sidik
Peredaran langit dalam dua puluh abad

Membawa ldta maldn jauh dari Tuhan dan makin dekat pada
debu
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Lembaran-malam Boston

Para pembaca Lembaran-malam Boston
Berayun di tengah angin bagai padang tempat gandum

bermasalan.

Kala malam halus bersicepat di jalan,

Membangunlan lapar-hidup pada yang satu

Dan pada yang lain membawa Lembaran-malam Boston,

Al niaild analk tangga dan bunyikan lonceng, sambil jemu
berpaling, bagai seseorang berpaling mengangguldian pamitan
pada Rochefoucauld.

Jika jalan: walctu, dan dia di vjung jalan,

Dan alu berkata: “Sepupu Harriet, ini Lembaran-malam
Boston.”

Muati tenggelam

Phlebas dari Sydon, mati selang dua minggu,
Lupa jerit camar, alun-gemalun,
Laba dan rug.

Arus dagar laut

Bisil-bisik ngilds tulangnya. Timbul -tenggelam,
la liwati tinglcatan tua dan remaja,
Sambil masulk lidah air.

Musyrik atau Yahudi,

0 Kau, yang putar jentara dan menghadap ke haluan.
Kenanglah Phlebas, yang pernah bagai kau: tinggi semampai.

N
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mAXWELL BODENHEIN
Panyair kepada kelasifinya

Kasihlku padarmu:

Buatu gereja tua dari perak di hutan.

Pohon-pohon seldtarnya:

Iata-kata yang lmouri dari hatimu.

Lonceng tua dari perak, senyurmimu penghabisan,
Tergantung di puncal gerejal.

la hanya berbunyi, bila kau datang menempuh hutan
Dan berdiri di sammpingnya,

Lantas tal usah lagi ia berkeleneng,

Ilarna suaramu telah menggantikannya

Pohon di punggung gunumng

Bagai seorang keramat yang mengantulk, jingga oleh hujan,
Kau jongkolk, dan kadang suaramu,

Yang tiada disertai angin,

Bagai kabut-kabut musik, kawin sesamanya.

Angin ialah secrang penjaja, mabulk oleh minyak wangi

sendird;

la bawalcan kan kota-Jiota berdandan mas,

Yang suaranya: Galau lonceng disarati musim panas,

Dran gadis-gadis yang hatinya: Anak-anal: raja sedang
berlomba. Dan englau menjulanglkan dahanmmu ke langit,
Dengan bisil, yang menahan senyumn yang tal dapat

kausimpulkan.
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Moaut

Al alkan menempuh jalan ind;

Al alkan berpaling dan merasa pada kakilm

Ciuman maut bagai hujan wangi.

Adapun maut budalk hitam, berkarangan bunga di kepala,
Di tenggeri beberapa bunung peralc.

la akan berldsah padalan — suaranya bagai permata,

Dicurahlkkan masul kotak satin -

Betapa ia sijinglat mengilout dalu di jalan,

Jantungnya melidah-air hitam karena kangenlan dala,
lalalu akan menyentuh dalku dengan tangannya,
Danjadilah alcu salah seelcor burung perale,

Yang tidur antara ombalk dingin rambutnya, ketika

la sijinglat pergi.
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THOMAS CLAYTONWOLFE
Sesuatu bicara padalu malam-malam

Sesuatu bicara padalu malam-malam,
hembalar sisa sumbu dari kandil tabun tua;
Sesnatu bicara malam-malam,

Dan berlata alau alcan mati, eniah di mana.

Mengatalcan:

"Melepaskan dunia kaulenal, buat ilmu lebih utama;
Melepaskan hayat dikandung badan, buat hidup lebih luhur;
Meninggallian teman tercinta, buat kasih lebih mulia;
Menjumpai suatu negeri, mengatas ramah rmumah sendiri
besar lagi dari dunda -

"Fadanya disendikan pilar-pilar dunia ini,
Kepadanya condong kesadaran dunia -

Semacam angin berhembus, dan sungai-sungai mengalir.”
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LANGSTON HUGHES

Negeri lcami

Kami harus punya negeri mentari,

Yang gilang-gemilang,

Dan negeri yang wangl airnya,

i mana samar senja: saputangan badanna lembut,
Merah muda dan kencana,

Dan bukan negeri ini

Di mana hidup kelu.

IKami harus punya negeri penuh pohonan,
Tinggi-tinggi dan besar,

Funduk di tenggeri kakalk tua yang ceramah,
Gemilang seperti siang,

Dan bukan negeri ini, di mana burung kelabu.

Alh, kami harus punya negeri gembira,
Penuh kasih dan girang, anggur dan lagu,
Dan bukan ini negeri di mana girang tak pantas.

Genderang

Carmnlcanlah, Camlan:

Maut ialah genderang,

Menggerum tak hentinya, Sampai cacing-cacing datang
Menjawab panggilannya,

Hingga gemintang beterjunan, Hingga atom teraldir
Bukan atom lagi,

Hingga walcu hindar,

Danudara lenyap,

Danjuga ruangan
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[i mana jugs tada.
Maut ialah genderang,
Genderang alamat,
Menyeru semua hidup
Supaya datang! Datang!
Datang!

Alar bildn jalan

Agar mobil

Melancar lewat.

Bildn jalan,

Lintas semal: palmetto,
Agar dapat ditempuh
Oleh caya dan peradaban.

Bilan jalan,

Agar lulit putih, tua dan kaya,

Drapat mendesing dalam mobil besarnya
Dram tidal: acuh, lewat alou,

Memang,

Jalan berguna bagi ldta semual

Orang lulit putih: naik mobil,

Dan alcu: boleh nonton mereka lewat.
Sebelurmmya tal pernah kulihat:

Ada orang begitu pandai menyupir.
Hai buyung!

Pandang alu!

Al bikin jalan.

Di masa yang {ama lampau

Di masa yang lama lampau.

Telah hampir lulupa mimpila.
S
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Tapi kala itu ia di sana,

Di depanl,

Gemilang bagai mentari —
Mimpila.

Lalu dinding bangkitlah,
Bangldt pelahan, pelan,
FPelan,

Antara ala dan mimpilou.
Bangldt pelahan, pelan,
Mengabur,

Menyembunyi,

Cahaya mimpila.

Bangldt sampai menyentuh langit —
Mimpilwu.

Bayang-bayang
Al hitam.

Al berbaring di dalam bayang.
Tiada lagi caya mimpilau di depanlo,
[h ataslu.

Hanya dinding tebal,
Hanya bayang-bayang.
Tanganlu!

Tanganlcu hitam!

Dobrak dinding itu!
Dapatlkan mimpilu!
Tolong aln mengunglai gelita inid,
Melebur malam ini,
Merecai bayang ini,

Jadi seribu caya mentari,
Jadi seribu mimpi bergalau,
Dan mentari!

N
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COUNTEE CULLEN

Apa Afrilea bagileu?
Apa Afrila bagila?
Surya ternbaga ataa laot kesurba,

Bintang belantara atau rintisan,
Lelald peranggu, Joaat, atau perermpuaan

Hitarn-leeratuan yang lepas dalo dari kandangrya,

Kala nyaryi burang-burang di surga?

batu Hga abad dipisah

Dari tamasya dirinta moyangnya,

Prhon kulit manis, rirmbon kebon rempakh,
Apa Afrila bagilu? .

Afrilea? Bulea dibalile-balile

Tak acuh, sarpai mata moen gantalc.
Dilapa sadah kelelawarrya

Yang melayapi malam, singarnya
Yang meranglale di semalc sungai,
Mengintai daging-lembut yang cari
Isi perat di pinggir sungai; Hada lag
Gerarn raungan lintas nafiri
Rangloongan, bakwa rengliam raja
Mengilar dari sarung tempatmnya lena.
Ular lealit perak vang setahan selali
Merongsonglian baju-indah kaapalcai,
Tidak berlindung dalarm taloatoa
Agar tale dilihat satu pun maldhlals;
Apa telarjangimg bagloa?

Apa salju tahun lalu bagilea?

besuata tahun laka? Poheon kaya,
Tiap tahun menguncap, haras lupa
Umbang-ambing riwayatnya lama.

Satu-tiga abad dipisah
Dari tamasya dicinta moyangnya,

Pohoen kalit manis, rirobon kebon rempakh,
Apa Afrila bagila?

M
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GEORGE DILLON

Jeialca di tengah angin

Kenapa bujang risau ini sampai ngembara

Menempuh angin dengan lagu dan nyala?

Talk acuh dan bisu, tapi manis juita,
Berjatuhan musim-musim seldtar kakinys.

[i balik pandangnya membubus nyala labuh
Dan di bawah misulmya jantungnya meratap;
Bagai burung terpalu, tersedu, lalu mati.

Sendiri ia berjalan menempuh jalan berangin.

Dan siapa nanti tahu, jika ia mendengunglkan
Lagu, lebih lagi lembutmy= daripada bisikan
Angin, yang penuh tebaran runtuhan musim semni?

Dran siapa tahu, jika ia bangldt sejolak nanti,
Bagai nyala tertiup padam, atau bunng yang diisi?

Atau pula, jika jantungnya menjerit keperihan,

Siapa mendengar ini jeritan di tengah angin dan awan?
la ngembara ke Timur, ngembara ke Barat.

Kunjunglah nanti ia mengecap istirah nilanat,
Dengan nyala, yang membubus dalam otalmya,
Dan burung, yang meratap dalam dadanya?
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JOHN CORNFORD
Sajal

Jiwa di dunia yang hilang jiwa

Jiwa sayang, kenangan padamu
Adalah derita di sisiku,

Bayangan yang bildn tinjauan belou.

Angin banglat ketika senja,
Ngingatkan musim gugur akan tiba.
Al cemas bisa kehilangan kau,

Al cemas pada kecemasanla.

[i batu penghabisan ke Huesca,
Pagar penghabisan darn kebanggaan lata,
Kenanglah, sayang, dengan mesra

Kau kubayanglan di sisiku ada.

Dan jika untung malang menghamparkan
Alau dalam luburan dangkal,

Ingatlah sebisamu segala yang bailc

Dan cntalu yang kelal.
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MURIEL RUKHEYSER

Musil gelita

Hari-hari tumbuh dan bintang-bintang melintas
menarik kau malam-malam

sepanjang cinta manusiala.

Sendiri di dinding, tegal: lurus dan bersimbah tangis,
litatap garis-garis jendelamu.

Tarl pasangan mata,

susunannya memalinglan dalm dari mautlou,
enyah, mengajalk daku meyakini

subuh yang bimbang,

Sepi Lila dalam malam tak berkantule;

di sini dilamuni oleh

tinggi-hitam lonceng-lonceng,

lalu rajangla liar pelan berguling antara gemintang.
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Biografi Penyair

AUDEN, WYSTAN HUGH (1907— )

Penyair Inggris. DHalah yang paling terleenal di antara empat seloawan:
Anden, Stephen Spender, Louis Macneice dan Cecil Day Lewis, penyair
penyair Inggrisyan g terleernula antara tahun 1g3o dan 1940, Anden seorang
Leritileus masyaralcat dan penuh perhatan terhadap masalah masalah
mengenal zamannya. la secrang Marxst, tetapi setelah jadi warga negara
Arnerilea, lelihatan lebih tertaril: lkepada soal soal falsafah dan gama. Pada
puisinya lentam pengamh Wilfred Cwen, Gerald hManley Hopldns, dan
Thomas Stearns Eliot Buah penanya yang terpenting: Posms (1030} The
Oratars (1932): The dance of Death (1036}, besarma sama dengan Christopher
Isherwood: Letters from Icaland, barsarna sama dengan Louis Macnaice: On
thiz Istand (1037)% fourney to a War, bersama sama dengan Christopher
Isherwood (1930} Another Time (1040}, The Double Man (1041}, Pengaruh
Anden juga lkentara pula pada sejurnlah penyair lainnya di Arnerilea
Himpunannya Age of Amxiety mendapat hadiah Pulizer tabun 1048

BINDING, RUDOLF GEORG (1867-1538)

Penyair Swiss. Lahir di Basel dan meninggal di Stamberg. Ia adalah
anal: saoran g ahli hulmm yang temnarna di selurih Eropa. Mula mola nama
Fudolf agal: tenggslam di bawah bayang bayang lkebasaran nama ayahnya.
Tapi larnbat laun ia dapat mengangl-at dird, lalujadi tedzenal sebagai penyair
dan pengarang roman yang beraliran llasil: barn.

Buah penanya: Legenden der Zeit (1gog); Die Gegie (nowella) (1gmk
Opfergang (1on}; Gedichee (13} Unsterblichieit (1921} Toge (Meue Gadichte)
1023k Dies wor dos Mass (1930} dan lain lain.

BINYON, LAURENCE (1860-1943)

Penyair bangsa Ingpris dan ahli sejarah lesenian. Belrerja di “Eritish
Museum” pada bagian Ketdmuran sebagai lepala yang mengawas ildsan
lultisan dan naslah nasliah bertulisan tangan (1013 1932}, Banyal: mengarang
bulm tentang lresenian Tionglol:, fepang, dan India. Ii sarnping it Binyon
jugatelah menerjernahloan sanjals ganjal: Dante Alighien. Himpunan selurnh
sanjal: sanjal: Binyon terbit di tabum 1g31.
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BLAKE, WILLIAM (1757-1827)

Penyair Inggris. Lahir dan meninggal di London. Pengetahman
diperolehnya terutama den gan jalan mendidil: dird sendiri. Blalze hidup agal:
memencil dan dalam keadaan misldn. Dalam persanjalan, Blale beda benar
dengan penyair penyair abad le 18, [a adalah contoh perseorangan yang
menjulang dnggi dalam waldu dan ruang. Pada sanjal: sanjalmya lentara
segala macam aliran romantil:s. T samping itn, anasir anasir yang belum
lelihatan pada penyairpenyair sebelurnnya. Cintanya kepada alam, erat ber
sanglut paut dengan cenderungnya lkepada mistil. Karena im, sanjal:
sanjalmya sul-ar dipahari, teriutama larenalambang berganda yang leraplcali
digunalzannya. Yang paling mudah ditan glap adalah sanjal: sanjalinya yang
terdapat dalam himpunan Poetical Sicetches, Songs of Innocence (1780} dan
Songs of Expertence (1704} Yang paling sultar adalah sanjal: sanjalmya yang
penghabisan. Blalke mendapat penghargaan besar di zaman modern ind.

BODENHEIM, MAXWELL (1852 )

Penymir Atnerilea. Lahir dan besar di Mississippd, sesudab itu pindah e
(Chicaga dan Mew Yorl;, di mana terbit himpunannya Minna and hiyself
selournpilan sanjale sanjaltyang mengminalan telmilsalivan irnagie. Dar bahasa
yang dipunaliannya kentara ia seoreng estetilng, dan ind semaldn jelas lagi
dalam himpunan himpunannya selanjutnya, di antaranya Advice (1020):
Introducing Irany (1922} Against this Age (1023} Returning to Emotion (10270
Stingtng fazz (1030} Lights in the Valley (1042} DM samping sanjal: sanjal:,
Bodenheim jugamengarang rorman, antara lain: Crazy Men (1024 Staty Seconds
(1020} dan Nalked on Roller Sleates (1931}, Selanjutnya ia juga mengarang
beberapa sandiwara Hampir seluruh larangannya bernapasloan cynisme.

BRECHT, BERT (HOLD) (1889-)

Penyair fermnan. Lahir di Angstnrg. lugamengarang cerita tonil. Pengaor
aliran Meue Stichlichieit seperti Kastner. Seorang Marxist. Bersarna sama
dengan Lion Feuchtwanger menyadur sebnah drama bersejarah lkarangan
Marlowe, dan selanjumya Beggars larangan John Gay. [M samping im, ia
meng gubah tonil radio ten tang penerbangan Chardes Lindbergh. Th tahunagz8
Brecht dinsirdan Jerman. Sesndahimiahidup di Fina, kernndian di Denmmarl:
dan di Hollywood. T sarnping mengarang sanjal: sanjal:, cerita tonil Hasa dan
tonil radio, Brecht juga mengarang sejurnlah libretto dan sebuah novella.
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BROOKE, RUPERT CHAWER (1881915)

Penyair Inggris. Lahir di Eughy dan meninggal di Pelabuhan Skyros
(Fepulanan Sporades). Berpendidilan King's College, Cambridge. Sesudah
hidup di Grantchester (1gog}, sambil belajar dan mengarang. helawat
beberapa lama e Jerman, Amerila, dan pulan pulan di Lantan Teduh. TH
tahun 1003 mengajar di King's College, Cambridge. Broolke ilmit elspedisi ke
Antwernen dalam perang dunia pertama, dan meninggal di lapal perang di
pelabuhan Slyros. Peninggalan Broole di lapangan lesisastraan tal: seberapa,
hanya satu himpunan sanjal:, yang mengesanlan pengaruh Milton dan
Donne. Yang memasyhurlannya adalah soneta soneta: The Deod dan The
Soidier, Pada sanjalmya The Soidier yang dimuat terjemahannya di sind,
lentara sernangat anal: Inggris yang mendewalcan tanah air.

BROWNING, ROBERT (1812-1889)

Penyair Inggris. Lahir di Camberwell. Anal: seorang lderl: Banl of
England Berpendidilian Unbversity College, London. Panline terbit dengan
diarn diam pada tahun 1033, tetapd Paracelsis yang diterbitlan pada tahun
1835 mendapat perhatian dan penghargaan yang layale dari Carlyle dan
Wordsworth. Selanjurnya berturut tumit diterbitlan Stafford, Sordello dan
bular bl lain: tetapd sejal: ia kawin dengan Elizabeth Barrett pada tahun
164 hingga istrinya itu meninggal, sanjal: sanjalnya ddal: begit diltenal
orang. Selarna it ia diam bersamna istrinya di Itali di mana ia mengarang
bula1 Men and Wormen: Sesudah ind ia menerbitlian The Ring and The Boolo
dan ldra ki selusin bulo sanjal: sanjal: lain, di antaranya Asolando yang
terbit pada hari ia meninggal dunia. Sebagaimana halnya dengan Tennyson,
ia pun dimalcarnlan di Westminster Abbey.

BUSCH, WILHELM (1852-1908)

Penyair bangsa Jerman, dan ilustrator yang terlenal oleh hnmornya.
Sindiran pahitnya terhadap golongan borjuis yang sempit pandangan
hidupnya itu, urnumnya tddal: mencapal yang ditujn oleh Busch. hlerela
hanya sarnpai menggemari gambaran gamnbaran serta sanjal: sanjal: Busch,
tapd sarna selzali ddak menunjulklkan tanda tanda memibah jalan pildran
merela. Paling terlenal di antara buah pena Busch: Moy und Motz Coretan
coretan Busch 12 tahun lamanya (1850 187} menghias lemnbaran lembaran
majalah Riegends Blarrer yang tarbit di Munchen.
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BYRON, GEOGRGE NOEL GORDGN LORD (1788-1824)

Lahirdi London dan meninggal di Yunani (hissohmghi ). Pengobaralizan
romantildi selunmih Eropa. Keturunan bangsawan yang mewarisi gelar Lordnya
di tahun 18, Byron berpendidilan Harrow.

Selapgl mahasswa iatelah menerbitloan Fugiove Fleces (1806} dan Poems on
Various Oorasions (o7}, serta Hours of Idieness (18o7) Yang mengesanlian,
sEnangat menentang dan mengajal:, dimilikings dari pengal arnanpen gal arnan
pahit di wal-tiremaja. Dengansendirinys ia banyal: mendapat lawan, di antaranya
Jeffries dari majalah Edinburgh Review; yang besar pengaruhnya dan mengupas
Byron habis habisan. Tmatahunlamanya Byron diam. Sesudahitia melanearkan
seranpgan balasan denpgan larangannya English Bords and Scotch Reviewers.
Serangan ini juga tertuu kepada penyair penyairyang telah ternama di zamanya,
di antaranya Walter Scott, Williamn Wordsworth, Coleridge. Southey dan Thomas
Moore. Walanpun lridls lridlnya it urmimnmya tal: lkoat alasanmya, man tals
rnan orang hams mengalai kel incahan dan gilang pildrannya Setahun sesndah
i Byron mel awat ke Portugal, Spanyol, Albania, Finand, dan Thrld dan lesan
lesan tentang perjalanan ini diteranglannya dalam bagian satu dan doa dard
san dlinya yang terlenal: Childe’s Horold Pilgrimaoge. Dengan terbd thya sanj alc ind
Byron tiba tiba jadi mashur, dan narnanyatambah sernaral:lagl oleh sanjal: sanjal:
The Gigour, The Corsain, Lord, dan lain lain, semie bersuasana Timor Tengah,
sehingga natna Walter Scott sebagai penyair liamr olehnys. Karena perawinannya
yangrnalang danbeberapahal yang bertentangan dengan moral malcanarna Byron
di npggris sendin jadi merosotlagl. Selalipm dernildan, di lnarnegennyapengamb
Byron amnat besar, meiput penyar penyair di sehruh Eropa, antaranya Pusyldn
di Fusia, Micdwice di Polandia, Hopo di Prancis, Espronseda di Spanyol, dan
Heine di femnan. Seteah menpindnn:an din dan Inggris yang dibencnya dan
membencinya Byron hidup sebentar di Swiss, dan lermidian di beberapa ternpat
di Ttali. T tahun 1832 ia mengambil putmisan until: membanti penberontaloan
bangsa Yunani terhadap Turdd, tapd meningpal dinda 4 Missolunghi pada awal
wsahanya Buah pena Byronyang lain: The Frisoner of Chilbon, Mozeppa, Monfred,
Cain, dan Don Yoen

CAMPBELL, JOSEPH (1881-)

Penyair bangsa I DM tahun 1006 terbit himpunan sanjalmya yang
pertama: The Rushitght, disusil di tahun 1gog oleh himpunan lainnya: The
Mountainy Singer. Nama samaran yang digunalannya dalam kedua
hirmpunannya ind ialah dalam bahasa Gallis: Moo Cathmbaoil
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CAROSSA, HANS (1878-)

Penyair ferman. Lahirdi Tolz. Hidup sebagai tabib di Munchen. Seorang
anal: fermnan Selatan, yang baru datang berlunjung le Berlin setelah bernsia
go tahun lebih. Sebagai penyair dan pengarang cerita, bahan lkarangan
terutama dipetilnya darl pengalaman. Cerita ceritanya hampir semua
mengandung anasir biografl, seperti: Fine Kindheit (10223, Rumanisches
Togebudh (1024}, Verwendlungen einer fugend (1028}, Dend et Gion (1931} dan
Fulirung and Geleit (1034} Pada lirilinya kentarm leyaldnan, bahwa hidupind
adawujudnya dan bahwa ada lkeselamatan dalarm keabadian.

COLERIDGE, SAMUEL TAYLOR {1772-1834)

Penymir Inggris. Lahir di Devonshire dan meninggal di Highgate Ia
berpendidilan Cambridge, tapd sebelurmn tamat belajar telah meninggallan
universitas ini, didorong oleh jiwanya yang radilcal. Pada tahun 7oy
menertitlean The Fall of Robespierre Pada tabin 1705 berleenalan dan lantas
berternan dengan Wordsworth, Coleridge lama memildr mildrlan soal
mendinlan suat negara lomunis di Atnerila, tapd selsetnbali dard perjalanan
lee Jerman bersama Wordsweorth, ia telah berbalili, jadi konservatdf, dan
mengarang dalam majalahmajalab pemerintah. 4 tahun 1804 menjadi
selretars Gubemur Malta, tapd althirnya minta berhenti, dan di tahun 2806
el swati [tali. Sesudah perjalanan lie Jaman ia menetap bersamna sama dengan
Wordsworth, Pada gubahan gubahan Colenidge jelas lentara aliran romantile
dan pengamih faleafah Jerman yang berdasarlan serba cita. Suatm walim
Coleridge telah jadi seorang penghisap madat, sehingga renggang dengan
iparnya (Southey) dan sedildt banyalnya juga dengan Wordsworth. Buah
penanya yang terleenal: The Anctent Martner (1708}, Christabel (1816}, Kubla
Khan (%16}, Biografta Literaria, Wallensee'n terjemahan larangan Schiller,
(1816}, dan selanjutnya beberapa lamangan tentang Shal:espears: Lecturas
and Notes an Shalespeare.

CRANE, STEPHEN (151-1g00)

Sastrawan Atnerila. Pengaran g roman dan cerita pendels, serta penyain
Salah secrang pengarang Arneriliayang pertarna tama menganut aliran serba
nyata, di bawah pengaruh pengarang pengarang Fus abad ke 19 dan
pengarangpen garang Prancs yan g berpaham naturalists,

Romannya yang paling terlienal: The Red Badge of Courage (185}
Selanjutnya kamngannya Maggie Agire from the Street (1892}, dipandang
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sebapai roman naturalisisAmenlayang pertamna. Sebagal penymiria munenl
dengan The Black Riders (18a5), hitnpunan sanjal: yang dilarangnya di bawah
pengaruh Whittnan dan Diddnson. [H samnping cerita pendelinya: The Little
Regiment (18506} dan The Open Boar (1808}, Crane juga mennlis sebuah sleet
tentang perang Arnerilea Seriltat Spanyal.

CRAPSEY, ADELAIDE (1878-1914)

Penyair Amnerilza. Buah pena Adelaide Crapssy hanya memipalzan satn
himpunan sanjal:, terbit setahun setelah ia meninggal. Urnumnnya sanjals
sanjalmya mempunysi bentul: pendapatan sendivi, mirip benar pada sanjals
sanjal: Jepang yang berbentul: Hailm. (Lihat sanjalt sanjalmya yang
diterjernahlan}.

CULLEN, COUNTEE (1903-10946)

Penyair Amerila (bangsa Megra}. Lahir di Mew Yorle Ayahnya seorang
pendeta Gereja Mathodist Episcopal Tamatan Universitas Harvard dengan
derajat WA dalatn lesusastraan Inggris Mulal mengarang selagl di selwlah
menengah (1018} dan mendapat hadiah Sanjal: sanjalmya yang pertama,
diterbitlean oleh majalah resni bangsa negro: The Crigis Tal: lamna lermidian
sanjal: sanjalmya dirmiat dalam majalab majalah esusastraan di selumh
Arnerila. Himpunannya yang pertama The Color (1025}, disusul oleh Copper
Sun (1027}, The Balled of the Brown Girl (1027}, The Black Chitst (1020}, One
Wy to Heaven (1032}, The Medea and Some Poems yang mermiat terjernahan
Medea larangan Euripides (salah seorang dari tiga besar pengarang Drama
Fimani Purba}, The Lost Zoo buat lkanal: lranals My Lives, and How [ Lost Them
1042} yang barbentul: ldsah ldsah. Selanjutnya Cullen menerbitlan snatn
himpunan larangan penyair penyair bangsa Megro: Caroling Dusle (1027}

DAY-LEWIS, CECIL (1904-)

Penyair Inggris, kelahiran Ir Dari linglningan Anden, Spender dan
Macnaiceyang jugadisebut inglungan Oxford. Menggibah sanjal: sanjal:yang
menbayanglan paharn Mark. henyerang masyaralat Inggris yang borjuis dan
delzaden di zarnannya dan menyatalian keyaldnan tent ang pedtenban gan suatm
rnasyaralat sosalis di Ingpris Unurnnys sanjals sanjaloya berbentul: inleyang
dilazimnlcan penyair penyarsebelurnnya, bersifat didal:tis dan mengpunalzan
larnbang lambang dari lapangan sosial dan industm di abad le 20, seperti juga
puisi Anden dan Spender Alan tetapd, para pengloitils berpendapat bahwa
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buah pena: Day Lewis tddal: dapat bersaingan dengan Anden dalam leahlian
dan tajarn menyindir, dan tdal: begitn menghamilian sepert sanjale sanjals
Spender Buah Pena Day Lewis: Transttional Poems (1020}, From Feathers to
Iron (uom}, The Magnetic Mouneain (1033}, A time to Dance (1935}, Noah and
the Waters (10363, Overtures to Death (1938} Selanjutnya Day Lewis juga
pengarang A Hope For Poetry (1934}, sebuah luipasan tentang wojnd dan telmile
penyair penyair Marxdst Inggris, dan dua buah novel: The Friendly Tree (1036}
dan Starting Paint (1038}, Dengan menggunalan nama samaran Micolas Blale,
Dy Lewis juga merlis cerita cerita deteltif dan bulo bulon until: bacasn
lianal: leanal:, Day Lewis seorang anggota Partal Komunds Inggris.

DEHMEL, RICHARD (1863-1920)

Panyair ferman. Lahir di Wendisch Hernisdorf (Brandenburg}.
Mencapal derajat Doldtor Kesusastraan di Vniversitas Leiprig. Mula mulajadi
jurnalis sudah itu belerja pada kantor asuransi dan mulai tahun 1859
mermusatlan perhatian pada lesusastraan semata mata. Salah seomang
pentolan aliran naturalisme. Penyair yang mencemplunglan divl masul:
spelulasi metafisil: bersama arotil yang menggelagal: pada dasar jiwanya.
Tang menghmbunglkannya dengan aliran naturalisme ialab: Susila yang
berpendirian memuaskan hawa nafm sejadi jadinya, supaya dapat cepat
mencapal letenangan batin dan memperoleh pengertan kejagatan, dan
selanjumya lecendemmgannya pada hal hal yang mengenai masyaralzat dan
bahasanyayang bam serta lantas menimbuollzan kehaman, Himpunan sanjal:
sanjalmya: Erlosurigen (18a1}, Aber die Lisbe (8o}, Weib and Welt (1850}, Die
Verwandlungen der Venus (1907} dan Schone Wilde Welt (1003}, Sebuah roman
bersanjal: pubahan Dehrnel terbit pada tahun 1gos. Dehme ot sebagai sularela
dalam perang dunia [ pada usia 51 tahun, Pada tahun 1gag terbit catatan
hariannya: Zwischen Volk and Zeit. Dengan sejumlah sanjalmya tentang
lernasyaralatan, malzaiaboleh dipandang sebagai pelopordar penyair pemyair
tentang burnh.

DE LA MARE, WALTER (1873-)

Penyair Ing gris. Dran tahun 1800 samnpal tahun 1go8 belierj apada liantor
Masleapal Minyal: Inggris Amerika di London. DM tahun 100z mengnbah
Songs of Childhood, yeng diterima buat diterbitlan oleh Andrew Lang dan
selanjurnya di tabun itu juga: The Characters from Shalespeare and Other
Poemas yang ditniat dalarn Monthly Review, Brocen sebuah roman Dela Ware
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terbit di tahun 1004, disusil oleh Posme di tahun 1006, Buah penanya yang
lain di lapangan prosa: The Return (10w}, Memaotrs of a Midget (1021}, Haowthorn
and fames Tatt (mendapat hadiah Blacld dan sejurnlah cerita buat lanals
lanal:. The Three Mulla Matlgars (1000}, The Lord Fish (1033}, The Magtc faclet
i1o34}. Pada gubahan pubahan De La Mare, sepert juga pada gubahan
gubahan Blale, tetap meleloat pada pandangan retnaja yang tajam, sehingga
sulzar dibedalian manayang lebih duli dan mana yang lermdian digunbahnya
Sulisesnya di lapangan bacaan lkanal: lkanal: terutama berdasarlan pada
lesangpupannya memandang hidup liwat mata kanal: lanal: Dan alam
puisinya bolehlah dilatalran adalah sebagian dari alam mimpd. Sanjalc
sanjalmya leerap mengingatlan kepada Vanghan, Traherne Wordsworth,
Bronte dan Poe. Himpunan  himpunannya sdanjutmya: Early One Morning
(1035} Behold the Dreamer (1030} dan Love (1043}

DICKINSON, EMILY (1830-1886)

Penyair Amerilza. Berpendidilzan selzolah menengah yong meng
utarnalzan pelajaran agama Fristen. Ayahnya seorang pengacara, bendahara
selenlah menengah Arnberst. Emily lirna tabun lamanya mencarnpurt bidop
rnasyaralat Atnherst, dan kemnndian, pada usia 23 tahun floot bersarma ayabnya
l2 Washington, menghadiri sidang longres. Percintaan yang tal beraldhir
dengan bahagia menyebablan Emily lkembali e Amnberst dan menetap di
sana. la lalu mencari hiburan hat dalam men pubah sanjal: sanjal: dan jadi
salah seorang pelopor darl penyair penyair abad e 2o, Sanjal sanjalnya
menimjuldian sitat sederhanadalam ucapan, sealan alan lkeluardand mennng,
rnembon glar intl ind peristiwa. Sernua ind menjulanglannya sebagai salab
seoran g yang termnla di lapangan lesnsastraan Amerilia. Himpunan sangjals
sanjaldya yang pertarna terbit di tahun 1800,

DILLON, GEORGE (1906-)

Penyair Amerilta. Lahir di Florida, Dibesarlkan di Kentucly dan
berpendidilian Universitas Chicago Semasih mahasiswa di universitas
tersebut, ia telah menjadi redalttur majalah Poetry. Sanjal: sanjale dalam
himpunannya: Boy tn the Wind and Other Poems; yang terbit letilia ia
mneninggallan universitas, sangat menaril: perhatian oleh loalitas lagnnoya,
Dillon mendapat hadiah Pullitzer di tabun 1032
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DONNE, JOHN (157=2-1631)

Penyairyang dianggap sebag ai terbesar an tara penyair penyairmetafisil
Inggris, ylni penyair penyair yang hidup antara hidupnya Donne dan saat
lahirfohn Dryden, disebut oleh Ford bMadox Ford: penyair penyairyang paling
berjiwa nggris. Donne mulanya memelulagama Katolil: Eoma, tapd di tabun
114 masul: Gereja Baru Ingpris, yang didirilan oleh Baja Henrylee 8. Sanjal:
sanjalmya yang pertama penuh ironi dan asyil: masyul:, sementara pada
sanjalsanjalmya yang berjiwa leagamaan lkentara tenaga intelel: yang
gemnilang, pengetabian yang dalam dan keharnan yang meradang. Gambaran
gambaran yang terdapat padasanjal: sanjalimya berasal dari falsatah sloolastils,
ilrm pengetahnian di zamannya dan peristiwa sehar har yang ddal: begitn
diaruhlzan oleh penyair penyair di zaman FEatu Elisabeth. Irama sanjal:
sanjalmya tidal: menumit yang lazim di zaman itu, seperti juga keadaannya
dengan penyair penyair lirilk yang besar, yang butuh mengutarmal-an
pengalaman sendiri dalam bentil: sendin. Dan iaadalah lebih delat kepada
penyair penyairmodem dalarn ucapannya yang bebas dan lantas. Walaupun
demildan, Donne mendapat penghargaan bail: di zamannya. Seperti juga
hasil hasil seni pujangga pujangga besar, buah pena Donne adalah hasil
pergulatan jiwayan g sangsai karena telranan hidunpdan penderitaan. Drengan
sendininya padasanjal: sanjalnyaitn mengentara perasaan geir yang merasild
jiwanya. Abad le 18 tal: punya penghargaan terhadap pujangga besar ini.
Sebalil:nya abad modern amat mermilialtan kenangannya, antaranya juga
disebablran oleh perhatian penyairpenyair besar modern, seperti Thomas
Steamns Eliot dan lain lain. Sanjalisanjalinya yang tedwenal: The Ecsoocy, The
Good morrow dan sejurnlah sonata tentang mant dan sebagainya.

DRYDEN, JOHN (1631-1700)

Penyair Inggris, pengarang sandiwara, dan lritdlas Boleh dilatalan
dil-tator lesnsastraan di zamannya (zaman lkebangunan Inggrisy. Dryden
mernpunyal watale yang leil:: Waldu pemerintahan Croooswell memnuja muja
rmajilannya ind dan selwembalinya Karel [T nail: singpasana menyanjung
nyanjung raja tersebut dalam Astrae Reduy (1660}, dan selanjutnyajuga Baja
Jarnes 11 dalam The Hind and The Panther (1685}, Sanjal: sanjalinya
mengingatlean lepada aliren necldasil:, sementara prosanya bening dan
sedethana. Dengan pandapatanmya: Heroic couplet. Dryden menyedialan
alat bagl persanjalan didaltl: dan satire di zatnan sesudabnya,
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Buah pena Dryden, antaranya: The Indian Queen (1664}, The Indian
Emperor 1665}, Aurengeed (1676}, All for Love 1678} dan Daon Sebastian (1600},
sermua ind sandiwara bersanjal:: satire satire yang mengenai politile,
lesusastraan dan leagamasn sepert Absalon dan Achitopel (1681}, Religio
Laci (1682} dan The Hind and The Panther (1685} selanjutnya sanjal: besar:
Annus Mirabil's, yang men gisahlian tentang beberapa peristiwa penting dan
di samping ity sejurnlah sanjal lainnya. Dryden lama belerja dalam dinas
istana, ia berhentd di tabhun 1688, karena tale sudi menyumbanglan tenaga
lepada Faja Willern ITL

EICHENDGRFF, JOSEPH BARCN VON (1788-1857)

PanyairJerman. Lahir di Lubowitz (Silezia}. Berpendidilan Universitas
Heidelberg. Banyal: melawat di fermnan. [lait bertempur et bebaskan Prusia
dari penjajahan Mapoleon. Belerja sebagal pegawai sipil pemerintahan
Prusiadi tahun 1820 dan mengundurkan diri di tahun 1844 Disebut oleh
abund sebagai penyair liri: yang sejajar dengan Holdedin dan Goethe.
Terutarna terzenal sebagai penyair yang menyanyl tentan g lealamnan di atas
ayunan romantle. Sanjal: sanjaloya yang paling terlenal: Denlndenbaum,
Wem, Gott will rechee Gunst erweisen dan [n e ‘nem kuhilen Grunde Padatga
tiganya terltasan pengaruh Vollslied” Eichendorff selanjutnya juga telah
mengarang sebuah cerita pendel: yang menarile: Avs dem Leben e'nes
Taugentches (1826} sebuah roman: Ahnung und Gegenwart; sebuah lkomedi:
Dite Freter (1833); dan tiga ursian tentang : Kesusastraan ferman (1857}, sejarah
roman (151} dan dramna (1854}, Pandangannys dalam uraian uredan tersebut
lonservatif dan dipengaruhi oleh jiwa Katolile Selanjutnya sebagai ahli
lrasusastraan Spanyal, Eichendor tel ah enerj emahlean buah pena Calderon
dan Cervanter.

ELIOT, THOMAS STEARNS (1885-)

Penyair bangsa Atnerilia dan kritilos, hulal tahun 1014 jadi pendudul:
Inggris dan kemudian jadi warnga negara di tahun 1gz7. Eliot amat lecewa,
benci, dan putus asa beftenaan dengan peradaban abad ke 2o yang dilmasai
oleh kebendaan dan kehendal: industri. Perasaan perasaannya tersebint
dinyatalzannya dalam sanjal: sanjalmya yang amat terdeenal, sepert: Logo
Cinta alfred Prufracl, Daerah Tandus, dan Manusta hampa Adapun Eliotlah
yiang paling berpengamb di antars penyair penyair seraman dan ia dianggap
sebagal jurn bicara pengarang pengarang rmidayang amat lecewaoleh perang
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dunia pertamnadan gagal dalam tsaha mencan kebudaysan di Amneriloa Serilat.
Alhirnya Eliot menganut agama Katolil: nggris dan dalam buah penanya
membayanglah paham ortodolks keagamaan. Dalam lesusastraan, Eliot
secrang llasisis dan dalatn politils: penganut aliran lerajaan. Kra kdm tahun
1030 ia banyal: mendapat serangan dari pam pengeritile yang bemliran
letnasyaralatan, bedeenaan dengan ajaran Eliot yang bercoral: aladernil:dan
leaparnaan it [H samping pengaruh Ezm Pound, juga lentara pada Eliot
pengaruh penyair penyair nggrisdi zaman Batu Elizabeth | penyair penyair
metafisile nppris, permla pernula aliren simbolile Prancis, laum humanis
Harvard, Henry Adatns, T'E. Hulme, ahli ahli ketuhanan Inggris di abad e
17 dan Dante Alighieri. Urnumnmya sanjal: sanjal: Eliot membayanglan irond,
dan padat dengan pengetabuan yang luas dan di samping itu lelihatan
lambang yang dramatils. Berlkenaan dengan sumber sumber lama yang
digunalianmya, malca kerapleali sanjal: sanjalmya itu sulear ditanglap. TH
lapangan loitle Eliot amnat dipuji berlenaan dengan tajarmn analisanya: dan
yang terutama jadi polol lupasannya ialah: Dryden, Drarmna di zaman Eam
Elizabeth dan orang omng terlemla di abad ke 17 dan zaman tengah,

Himpunan himpunan sanjal: Eliot: Prufroct and Other Observations
i10x7}, Poems (1020}, The Waste Land (1022}, The Hollow Man (1025, The Radlk
1032}, Collected Foems (1036}, Burnt Norton (1941 dramanya bersanjale
Murder In The Cathedral (1035 dan The Family Reunton; buah penanya di
lapangan prosa: Traditton And The Indbvidual Talent (1020}, The Sacred Wood
1020}, Hommage ta fohn Dryden (1024}, Shalespeare and the Stotcism of
Seneca (1028}, For Lancelot Andrews (1028}, Dante (1020}, Thoughts after
Lambeth (1031}, Selected Essays (1032}, The Use of Foetry an the Lse of Critictsm
(1034}, Elizabethan Essays (1034}, Essays Ance'ntand Modern (1036}, The Idea
afa Christian Soctery (1930}, Potnts of View (1041}, Selanjutnya Elict bertahun
tahun lamnanya jadi redal:tur Criterion.

ELSSCHOT, WILLEM (1882-)

Marna samnaran dari & . de Ridder, yang lahir di Antwerpen di tabun
188z, Sastrawan Belgia ini berpendidilan Selolah Dagang Menengah.
Setarnatnya selwlah ind ia belerja di Paris, Rotterdarn dan Brusse], kemnndian
menetap di kota kelahirannya sebagai penerbit dan agen penerbitan. Ia
terutama seorang ahli prosa. Buah penanya: roman dan novella: Villa des
Roses (1013}, Fen Ontgocheling (1921}, Lifmen (1023}, Kaas (1013}, telah diter
jernahilzan lie dalam bahasa Indonesia aleh Idmis, Tsfp (1034}, Pensioen (1937},
Het Been (1938}, Leeuwentemmer (1040}, Het Tanlschip (1042}, Net Duwaallicht
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1046} Sebelum bergeral: di lapangan prosa, telah men gribah sanjal: sanjals
di tabuin 1930, yang dirnuat di Majalah Forumdi tahunigzg dan bam ind terbit
sebapgai himpunan, Dalam sanjal: sanjal: manpun dalam karangan prosatya.
Elsechot menyemnbunyilian hati yang lelias terhari di balil: lodol: cynisme.

EMERSCON, RALPH WALDO (1803-1882)

Tarnatan niversitas Harvard dan sarnpai tabun 183z beberapa larnanya
jadi pendeta Gereja Unitorfon. la seoreang budiman yang resah melaloilian
penyelidilzan. helawat ke Eropa setelah istrinya berpulang dan di sana
betdcenalan dan jadi ternan bail: Thomas Cadyle. Selembalinya dari Eropa
rnenetap-di Concord, mengajardi sana dan kawinlagi di tabunafzg. T tahun
1836 terbit bulunya yang pertamna: Notwre Dalam tahun 1837 muncnl
lrarangannya: The Amertcan Scholan, yang disesbut Holmes: Permyataan Intelel:
ldta. Emerson ilut mendirilan perlumpulan Transcendentalist dan
rnermirnpin majalah The Dial dari tabun 1842 samnpad tabin 1844 [a keraploali
betdeeliling di Amnerilza samnbil memnberilcan laliah laliah danjuga berulang
ulan g pergi lze Eropa. Sementarait, ia banyal: menerbitlan hirpunan essay
dan beberapa himpunan sanjal:. [a ddalk sampai menyisun suatu sistem
falsatah yang berdasarlan mantile. Keyaldnannyaialah: Republik pang dicita
citataan talah republifedi mana “settap bayt yang dilahinea n mendapat lesempatan
sepenuhnya untul memperoleh malanan . Emerson adalah sel-alignsahli pildr,
penyair dan filsuf, menganut cita cita keadilan dan berusaha menimbun
jurang yang terbentan g antara serba cita dan serba nyata.

FROST, ROBERT (1875-)

Penyair Amnerilea. Dilahirlan di San Frendsco, Berpendidilan bail: dan
belajar beberapa tabin di Undversitas Harvard. Sudahitumenjadi petand yang
bedtedudul-an baile Mealawat ke Inggris di tabun 2g:3 bersama istrinya dan
empat orang anaknya. Buliunya yang pertama diterbitlian 4 London,
himpunan seluruh sanjale sanjalnya di tahun 1gzg: dan di tahun 1942
himpunannya yang bernama 4 Witness Tree. Yang menyebablan ia jadi
tercenal adalah himpon annya: Worth of Boston, terbit tahun 1014, Frost saropai
4 lzali mendapat hadiah Pulitrer buat puis (tahunigzg, 1031, 1037, dan 1043}

GECQRGE, STEFHAN (18658-1933)

Lahir di Bingen dan meninggal di Locarno. Ja teritama seorang pengyair.
Mernpelajariilrnn bahasa, dan sejarah lesenian di Paris, Berlin, dan Manchen .
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Berlomjung lee Paris pada usia muda dan di sana berlsenalan dengan Yerlaine,
Malarmne dan penyair penyair simbolils lainnya, dan juga telah menelaah
“Fleurs duhal" lkarangan Bandelaire, George berlatih dengan menerjemahlan
sanjalisanjale, antaranya sanjale sanjal: Verlaine, Rimband, dAnoineio,
Regnier, Rosetti, soneta soneta Shalespeare, dan Divine Comedia Dante
Sernentara ity, ia mendinlan majalah lkesusastraan "B latter fur die Kunst”
dan dan sanjal: sanjalnya lkentara bahwa Georgeadal ah pernbari liril ferman
sesudah Mietreche.

Buah penanya: Hymen (g0}, Pilgerfahren (18}, Algabal (1fgz2} Der
Teppich des Lebens and die Liedervan Traum and Tod (1ooo), Tage and Taten
(2goz), Dar stebente Ring (2go7) Der Stern des Bundes (1014}, dan Das Neue
Reich (1020},

GOETHE, JOHANN WOLFGANG VON (1749-1832)

Pujangga ferman yang terbesar Boleh dilatalcan waldl terpenting dan
peradaban barat rnodern. latidalsaja penyair ferman yang terbesarn, alan tetapd
juga besar sebagai ahll penpgetahuan, ahli pildr, ahli negara, ahli hulaimn, dan
lain lain. Buah penanya mengena selumh lapangan kesisastraan. [a lahir di
Franl:furt dan balajar di universtas Leiprig dan Strassburg. Padausiazs tabun
telah terTnasyhur sebagal sastrawan dunia. Mendapat nama jululan: Budiman
di Weirnar Adapun di Weimarinilahmermineal: zarnan lasil: bagi lesnsastraan
Jermnan, di seldtar narna Schiller, Wisland, dan Herder sebagai pentolan dan
Goethesebagal pentolan terpenting. Sanjal: sanjal:, drama drama, dan rornan
roman oethe boleh dilatalzan pancaran pengalaman hidupnya pada snatn
tnglatan usia, atan sepert katanya sendiri: Nukilan nuldlan dari suatn
pengalman besar Pada snatn masa dalam lesisastraan Jerman Goethe lebih
dileenal sebagai pernimpin dari sastrawan Sturn and Drang. Selagl mahasiswa,
Goethe amat dipengarubi oleh Herdeer, keindahan arsitel:mr Gothile dan
lebresaran Shalwespeare. Sudahit linoip balatmya sebagai penyair, mereloah
dalam suasana dnta kepada seorang gadis (Fredarile Brion). Hasilnya ialah
mutaratnutiara lirll seperd Willkommen and Abschied, Mailled dan
Heidenrdslein, yang dibildnlan musilmya oleh Schubert. T tabun 773 Goethe
pertama luali bergeral: di lapangan drama. [a muncnl dengan Gotz von
Berlichinge, suatu drama dari zaman Reformasi dan di bawah pengaruh
Shalespeare. Tapd yang menyebablian nama Goethe mola mnla terkenal di
selumih Eropa ialah Die Leiden des fungen Werthers, sebuah roman berbentuls
suratdan beralaslan jfiwasangsal sendn. Buah pena Goethe lainnyadi lapangan
drarna Egmaont (5787}, Iphigenle auf Touris yang berdasarlan drama Furipddes
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178~y Torguato (Mof) dan Foust selasai bebermpa bulan sebelum Goathe
meninggal dunia. Bulm bul Goethelannya: Wilthelm Meitsters Wanderfahre
ir7o7s, Hermann and dorothea, dan Dicheung and Wahrher (80 1833} Bulm
yang teralthir ind adalab riwayat hidoup Goethe yang boleh dilcatalan setam
dengan Confesstons lkarangan Boussean. Berlwenaan dengan faleafah hidup,
sendi pendirian Goetheialah: Mereloayang dengan segala lesadaran menaritna
leterbatasnya leesanggupan manusia, merelalah yang paling mendelatd
lesernpumnaan. Alan tetapd, pendinan Goethe selali lali bulian mengumih
mnanusiatinggal dpa dan berpanglo tangan, bahlan ia menganjurlan supaya
mnanusia bertindal: dan berpildr, temyata dari ueapannya: la yang mengoji
tindalian pada pildr dan pildr pada tindalzan, tidal: alkan linjung sesat.

GORTER, HERMAN (1864-1927)

Penyair Belanda. Lahir di Wormerveer Mempelajari bahasa bahasa
ldasil: di Amsterdamn. Pernah menjadi guru i Amerstoort. Setelah berhent
leraploali lee luar negeri dan sangat giat dalam pergeralcan lorminis, Karya
laryanya yang terlenal ialah “Een llein Heldendicht™ “Pan” dan sanjal:
besarnya “Wet”, yan g dignbahnya sewal:m muda.

GREIF, MARTIN (1830-1511)

Lahirdi Speyerdan meninggal 4i Kufstein. Pindah berfjuang dari madan
militer ke gelanpggan g sastra. Menetap di Munchen sejal: tahun 1867, Greif
terutarna pen garang drama. Buah penanya, di antaranya: Prinz Fugen (1580},
Heinrich der Lowe (1887}, Ludwig der Bayer oder der Streit von Methldonf(18a1}
Nachlass (1on} dan General Yok (18og).

GUNTHER, JOHANN CHRISTIAN (1695-1723)

Penymir fermnan berasal dan Striegan. [a bel ajar ledolsteran di Wittenberg,
Mengalarni hidup penubh avontir sebagai mahasiswa, mel epas diri diseret oleh
hawa nafsu yang meradang sehingga umurnya tal: panjang Segala
pengalamannya dibubuhnya dalam sanjaly dan Giintherlah penyair “Liader®
yan g paling tereernulea antara Walther von der Vogelweide dan Goethe

D {OOLITTLE), H (ILDA) (1886-)

PenyairAmerila. Lahirdi Pennsylvania Ayabnya puri besar ilmn hisab
dan falale hulal mencoretlcan pena di lembar kesusastraan sedari urmur
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rermnaja, beripaterjemahan sanjal: sanjal: Lating ldsah buat lanal: lanal:, dan
sebagainya. Juga telah melawat ke Eropa. [ sana berterm dengan Ezra Pound
YRR men ganut paharmn persanjalian fmagis dan selanjutmya berlenalan dan
lawin dengan Richard Aldington, permnulia aliran imagis di Ingpris. Hilda
lernudian menetap di Ingpris jadi perbanti majalah majalah lesisastraan
yang beraliran imagis, menerj emahloan sanjal sanjal: Latin dan Tunani Funo
bersama sama dengan suaminya, dan mengiubah sanjal: sanjale yang
meminjuldian pengarih kesusastraan ¥Yunani Kuno, Antara himpunan
sanjalmya: Sea Garden (1016}, Hymen (1012}, Heltodora and Other Poems (10243,
dan Hyppolites Tempaortzes (1027}, Buah penanyadi lapangan prosa: Palimpsest
(10263, Fadylus (1028} dan The The Hedgehog (1036}, Selanjutnya Doolittla
menerjemahlean fon, karangan Euripides (g37).

HAMSUN, INUT (1859-195z2)

Di lubule jiwanya Harnsun seorang lirilms, tapd kesernpatan untule
mengembanglan baliat sebagal pengarang amat telat datangnya. Ia
ren gernbara dalarn hidup sebagai lkacung, tulzang sepam, tiltang sapujalan,
tulcang leayn, lelasi lapal, nelayan, buruh tambang, londeldtur, pendelmya
menempiih segala macarn sumber pencarian orang lecil. Justmu leadaan
beginilah yang mematanglan jiwanya, sehingga romannya yang pertamnat
Lapar, segera mermasyhurlan namanya. Sudah itn berturut turut lahic dari
tangannya Hdal: lurang dari empat puluh buah bulm, antaranya: Pan, Tela
teict Dunta, Redaltur Iynge. Th tabun 1004 tethit lumpulan sanjaliaya: Korps
lier, di mana ia menyatalzan silapnya terhadap leadaan di seldtarnya, di
sarnping sanjal: sanjal: yang meluldslkan keindahan alam dengan permainya
dan liril: lain yang mendaduhlean pernbaca. Selanjutnya, Hamsun dengan
ahli melildislan keadaan oran g orang bawahan. Dalam beberapa larangannya
ia tal: segan segan menghantam lkebobrolian hidup lota, birolrast dan
lehidupanorang ormang laye yang anglah tapd hampactals. Hamsun rnendapat
hadiah Mobel buat lesusastraan di tahun 1020

HARDY, THOMAS (1840-1928)

Penyair Inggris. Lahir di Upper Boclkhampton, delzat lota Dorchesten
Anal: seorang ahli bangunan. hulal sebagai arsitel:, alian tetapd kemundian
beralih tujuan dan memilih kesusastraan. Bulm momannya yang pertama:
Digsperate Remedies, terbit di tahun 1871, disusul setahun lkermdian oleh
Under The Green Trees. Boman romannya yang menyusul kemudian
melanjutlkan sulsesnya hingga ia jadi sangat populer Alkan tetapd, buah
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penanya yang bernama: Jude The Obecure menjadi dorongan baginyauntil:
pindah ke lapangan persanjalian. Wessex Poemes terbit di tahun 188, Hardy
juga bergeral: di lapangan drama. The Dynasts (tiga jilid drama} terbit
berturut tumt di tabunigos, 1go6, danigof. Sementaraim, iataus mengubah
sanjal: sanjal: dan antars 1go2 dan 1go8 terbit sejurnlah bulo sanjalinya yang
mermat sanjal: sanjal: pendel: Bulm sanjalmyayang teralhir: Wineer Words,
terbit tidal: lamna sesidah ia meninggal dunia.

HEINE, HEINRICH (1797-1856)

Penyair ferman keturunan ¥Yahudi. Seorang ahli hulom tamatan
Universitas Bonn. Selcalipun demildanialabih terlomnal sebagal penyain, muila
toula oleh Reiselbilder DH lalan gan murid murid seliolah menengah ia lebih
dikenal sebagai pencipta sanjal sanjal:: Die Lorelet, Die Grenadiere, Die
Wallfafirt nach Kevlan, Auf Flugeln des Gesanges, dan sebagainya. Sabagai
lritdloe ia mengermulzalan leberatan keberatan terhadap aliran romantls,
selalipun hasilhasil sastranya seperti Das Buch der Leder dan Romanzers,
rnermbuldtilan jiwa romantils Heine menetap di Paris sejal: tabun 1831, larena
gagaluntul: mendapatl-an natlah hidup d neged sendin. Musuhnya banyal:
oleh larena aliran liberalismeyan g diannmya. Alan tetapd, kebencian orang
orang lkepadanya sealzan alan jadi lipur oleh bula bulanya yang menjadi
buah tutur, sapert: Das Buch Le Grand dan Devutschiand, ein Wintermarchen.

HERRICK, ROBERT {(1591-1674)

Penyair Inggris yang terpenting dalamn rombongan pengiloat Ben Jonson.
Sanjal: sanjanya lirie dan menaril: oleh tenaga ldhaya yang sanggup tepat
mauldiskan ha hal yang mengenal alam, perandangan perandangan di luar
lsota dan lehidupan di istana. Herricl: amnat dipengarihi oleh penysir penyair
Latin ldasile. [a pendetadi Devonshiredi tabun 1674, tapd dipalesa berhend oleh
Crorrwell larena bersmpat lepada Partal Raja, Buah penanyayan g terpenting :
Hesgparides, boleh diliatalean himpunan dari segala yang pernah ditnlisnya.

HESSE, HERMAN (1877-)

Panymirbangsa Swissdan pengarang roman. Labirdi Calw (Wrternbearg}.
Ayahnya mrminan Estonia dan belterja di India beberapa tabun lamanya sebagai
penyebar agama Kristen. Setelah pindah ke Bazel, ayah Hesse belrerja pada
pusat penyebaran agarna Fristen selumh dunia. Herman berseleolah di lota
ini dan kermidian (antara 1805 dan 1903} belerja sebagal pedagang bulu di
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Bazel dan Thbingen. T tahuni8og terbit himpunan sanjalnya yang pertarma:
Romantieche Lieder dan di tahun 1902 Gedichte. Kermmdian, di tahun 1004,
terbit rormnan Hesse yang pertamna: Perer Camenzind D tahun 1012 Hesse
menjadi warga negara Swiss dan menetap di negeri itu.

Selanjutmyaiajugapenggemar kebudayaan Indiadan Tlongliols telah
mengamnbara i India di tahun 1om dan dua tabun sudah itn menerbitlan
bula tentang pengembangannyaity, disusul di tahunigzz oleh sebuah bulm
tentang Siddharta Gautama, Sejal: itu amnat bangal: terbit buah penanya di
lapangan roman, persanjalan, cerita pendel: dan essay. [6 tahun 1046 Hesse
mendapat hadiah Nobel buat lresnsastraan berfenaan dengan buln buliinya:
Maut dan Kelasth dan Serigala

HOFMANNSTHAL, HUGO (1874-1929)

Penyair Anstria, pengarang cerita tonil dan essay. Labir di Wina dan
meninggal di Bodaun (Wina). Keturunan Spanyol, berdareh Yahudi. Pada usia
Iy tahun telah terlenal ssbagai penyair yang mempunysi balat istimnewa, Ta
menganut paharm laum simbolil: Prancis, yalmi: lesenian buat kesenian™
Baginya lesenian dan hidup adalab dus lapangan terpisah. Thjnan seniman
baginya ialah mendptalan keindahan. Walaupun demildan, Hoftnannsthal
lermmidian leernbali mendelat hidup. Dalarn tabon 18 o1 ia menerbitlan Gestern
dan di tabnnafog: Der Tod des Tizlant dan Der Tor der Tod. Hofmannsthal sula
benar menggunalan nama samaran. Seagl ia masih mahasiswa oreang me
riyangla batmva ialah yang mern mpin alivan romantlsdi Avstria. Hofmannsthal
telah berjasa memperlenallan Oscar Wilde, dlnnunzio dan pengarang
pengarang agng lannyalepada khalayal: bangsanya. [ tahun igos dirnnlainya
learja sama dengan komponds Richard Stravss dalam menyadur drama drama
larna dan remnbuamya librato bagl rnusil: ciptaan Stranss. Kumpulan prosanya
terbit di tahun 1910 dan kumpulan puisinga di tabun 1om. T samping it
Hofmannsthal banyal: mennlis cerita tonil dan roman. Walaupun ia tidale
rnenerirna bila disebut seorang necromantilas, dari hasil ciptaannya temmyata,
bahiwa ia sealitan dengan sastrawan dar linglungan Stefan George dan Rillee
yang berjiwa neoromantls itn.

HOLDERLIN, FRIEDRICH (1770-1843)

Panyair Jerman, yang dilahirlan di Lanffen (Wurttemburg} dan
meninggal di Tubingen. Mempunyai pendidilian yang bails. Sejal: tabunaygo
hidup sebagai guri anal: anal: bangldr Gontard di Franldurt, sudah itu di
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Hauptwil (Swizsy dan di tahun 180z di Bordeany ( Prancis). Sejal: tahun 1806
otalmya terganggudan kenudian ia hidup di Thbingen bersarna suat leluarga
yang man merawatnya. Mula mula Holderlin mendapat penpghargaan dan
pujian dari Goethe dan Schiller, alan tetapd kernudian tdal: diacubloan lag,
oleh larena tal: sulca membuntit penyair penyair besar tersebut, Hal ind
sangat menyedihlan hati Holdedin, dan roungldn lesedihan ind yan g alddmya
memsal: pildrannya. Setelah dapat puliilan batin dari Goethe dan Schiller
itu, nama Holdedin lenyap dari dunia lesusastrasn zamannya, Bami oleh
tuldlan jujur bebrerapa sastrawan modern mala bangldt lemball nama
Fujangga besarind ke tengah medan lkesusastraan dunia. Sanjal: sanjalimya
yang dipendam oleh beberapa angleatan sesudabmya, selcarang lemnbali
rnuncul dan diterjernahlian e berbagal bagal bahasa modem. Bahlian juga
sanjal: sanjal: yang dibilkinnya letla otalmya telah tal: waras lagi, seliarang
jadi bahan penyelidilan ahli abli lmo jiwa dan penyair penyair modern.

HOORNIK, EDUAR (1910-)

Penyair Belanda Lahir di Iven Haag. fadi jurnalisdan redalaurdlgemesn
Handelsblad di masa sebeum perang dan sesudah it redalaur Vrif Mederland.
M tahnn 1030 mendirilan manjalah Werl: yang mat di tahun 1g4o. Sasudah
itu menjadi redaldtur Créterfem dan di samnping i juga menyelen ggaralian
halarnan persanjalan di majalah Helfwon. Buah pena Hoornile Het Keerpunt
1536}, Dichterlifiee Diagnose (1937}, Mattheus, Geboorte en andere gedichten
1030}, Steenen (1930}, De Erfgenaam (1040}, Fen Liefde (104}, Twespalt (10407,
Tafelronde (1935} adalah himpunan essay tentan g puisi dari teman temannya
sezaman. Hoomil: juga pemenang Hadiah Van der Hoogt

HUGHES, LANGSTON (1902-)

Penyair Amnerilea (hangsa Megra}. Dilahidcan di foplin, Missour . Tarnatan
Central High School di Oeveland. Kemnudian jadi guru bahasa Ingpris di
Melsilen, di manaia sati setengah tahun lamanys menetap. Sudahitn Hughes
lretnbali le Arnerilea Serilat dan masule Undversitas Columnbda, tapd tal: saropai
menamatlan pelajamannya, karena bentrolan dengan ayahnya, Setahun
lamanya Hughes berkeliling di daerah Columbia melalmlian berbagai
peleerjaan dan lernudian jadi anal: kapal dan ot befayarle pantal pantai
Afrilea dan Eropa. Hughes menetap enam bulan lamnanya di Paris, kemudian
mnelawat lee Italia dan Spanyol. Semnentara ity, ia tetap mengirimnlan sanjals
sanj almya le majalah kesusastraan bangsa Megro: Poetry dan mouilad menarils
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perhatian urmim sebaga penyain Selermbalinya di Amerilea Serilat, tal: lama
terbitlah hirnpunan sanjalmya yang pertamna: The Weary Blues, di tahun 1026,
Hughes semnent ara itu rnasul: Und versitas linecoln di Pennsylvania dan tatnat di
tahun 1gzo. Ja tetap bergeral: di lapangan lesusastraan dan memperoleh
berbapai bagai hadiah dantanda lehormatan, antaranyahadiah pertamnadalam
sayernbara puisi majalah Opportunity di tahun 1025, hadiah dalam sayernbara
puisi Witter Bynner di tahungz6, hadiah Hemon di tahungz dan kenudian
beasiswa Guggenheim dan Rosenwald dan pemberian berupa nang dari
American Academy of Arts and Letters. Buah penanya yang terpenting: Wot
Without Laoughter, 1030, sebuah roman: The Wips of White Folls, 1034,
himpunan cerita pendels; The Big Sea (1040}, riwayat hidup Hughes sendic;
The Dregm leeeper, (1032}, Shakespeare in Harlem (1042}, Field of Wonder (1047},
One Wiy Tiolet (1040}, yalmileempat empamya himpunan sanjale T8 samping
im Hughes juga ssorang jurnalis, pengarang tels boat lagn lagn dan opera
(Street Scene pubahan Elmer Rice), pengarang drama dan sebagainya.

HUXLEY, ALDOUS (189.4-)

Sastrawan Ingpriz Lahir di Godalming. Anall Leonard Huxdey, secrang
pengarang dan ahli bahasafinani, serta redalsiur majalah The Cornfil. Cuco
Thornas Huxley, abliilmo hayat yang terlenal di abad le 19, dan dan pihale
ibunya: cuo Matthew Atnold, secrang penyeir Inggrisyang tefeanula Aldons
berpendidilian Fron dan Balliol Collage ([ Oadord}. Antars umurry dan 2o tahun
rmatanya tba tiba tal: dapat melihat, alcan tetapd letila itu ia telah moolai
mengarang. Sstelah dapat melihat lembali, Aldone ilnt dalam staf redales
majalah The Atengeum bersama samadengan Murrydan Katherine Mansfield.
lajuga bersahabat dengan DH. Lawrence yang terleenal itu. Husdey masyhur
narnanya oleh buah pena yang beralaslzan jiwa satine, ditjulan kepada lanm
intelel: dan elite Inggris yang deladen di seldtar tabin 1020, D samping
mengarang roman, Huxley juga giat sebagal jurnalis, pengarang essay, penyair,
dan sebagainya. Yang terpentng di antara romannya: Fofae couneer Pofae
(1028} dan Brove Wew World (19323

JACOBSEN, JENS PETER (1847-1885)

Pengarang Danmar:. Lahirdi Thistad (Jutland}. Mermnpelajar ilmn hayat
di Kopenhagen dan menerjernablan The Origin of The Spectes lkarangan
Darwin, ilmu pengetahuan yang ditulilknya telah menyerstnya untle
mening gallian agarna Kristen dan menjadi seoran g atheis, selalipunia hidup
dilinglungan orang orang yang beragarna Kristen. facobsen pernah mel awat
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lze frali. T sana letilaran penyaldt TEC yang tal: lama sesudah it membawa
lepada ajalnya. Iatal seberapa mengubah sanjal: Sebagian besar dard buah
penanya merupalan prosa. Bersama sama dengan Dachran, Jacobsen
terlenal sebagai pernbawa hawa bari ledalarm lesusastraan Danmars, yalod
merelialah yengronla mila melancarlean paham natiralistis di negeringa, Th
tahun 1872 terbit cerita pendel: facobsen: Mogens yang beralitan natiralistis
dengan gaya imnpressionitds. [H samping beberapa cerita pendel: lainmya,
Jacobsen mengarang dua buah roman: Fro Maorte Grobbe (1876} dan Misls
Iyhime (1880}, Yang pertama adalah penpupasan secara psilologil dan snatu
watal: dalam sejarah Danmarl: dan yang lkedua mernnat uraian tentang
lesularan lesul-aran yang dihadapd omeng yang berpendirian atheis.

JEFFERS, ROBINSON (1887 )

Penyair Arnerilta. Lahir di Pittsburgh, Ddlatih oleh ayahnya dalam
pengetahuan serbra ldlasile. Mengiluri pelbagal pelajaran, di antaranya
ledolteran dan kehutanan, pada sejurnlah universitas di Arnerilsa Serilat dan
Eropa. Alhirnya memusatlcan perhatian pada lesusastraan, teritama
persanjalan. Jeffers secrang individualis yang elistrem, cenderung pada
perjaan kepahlawanan ala Mistzech e menentang lebidayasn yang melcanis
dan yang telah dirasuld oleh jiwa perdagangan. Dalam persanjalian ia
mnengutamalan cara ldsah yang dramatil: dan men ggunalkan bentul: sanjals
bebas. Pengarih pengarih yang lentara padatym: oo jiwa Freoud dan anasic
anasirdrama dari zaman Yunani Purba. Yang terpenting di antars himpunan
sanjal: sanjalmya: Temar (1024}, Roan Stallton (1925}, Give your heart to the
Huowles (19307} dan Be Angry at the Sun (1041},

JOYCE, JAMES (1882-1514)

Panyair [dandia. Lahir di Dublin (Iflandia} dan meninggal di Funch
(Swizgh. [a belajar ilmu leddliteran di Dubling, tapd kermidian menjadi guru
bahasa dan profesor di Triest (ftali} tahun 1g1g. TH tahun 1921 hidup di Pars
dan kernuidian di frich. Minla monla rnunenl dengan himpunan sanjal: sanjals:
Chamber Music (116}, di tahun 1014 dengan himpunan cerita pendale:
Dubliners, di tahun 1006 dengan riwayat hidup sendiri: Poreredt of the Aretse
as a Young Man, dan selanjumya dengan sandiwara The Exfles di tabun 1018,
Tapi yan g paling memasyhurlan foyeeialah romannya: Lyssus (1022}, suatu
bulm yang sungguhaneh gayadan pilihan latanya dan amar snlardipabannloan
oleh crang orang yang tal: lmat assosiasi bahasa bahasa Barat. Selanjumya
jugatedienal: Anna Livia Plurabella (1028} dan Finnegan's Wale (1030}
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KARLFELDT, ERTK AXEL (1864-1931)

Penyair Swedia, yang dengan lirllknya menyanyilan lebesaran daerah
asalnya (Dalecardia}, daemh yang paling indah di Swedia, yang pendudulaya
Iemnegang peranan terpenting dalam sej arah neger tersebut. Dengan bahan
bahan: hurmaor, pathos dan lebijalsanaan, seperti yang terdapat pada petand
ia melliskan setdap tamasya daerah it dan penghidupan serta tradisi pen
dudulmya. Menurut leata ahli kesusastraan Swedia, Karlieldt dapat dipandang
sebagal penyair yang terpandai meluldslan pemnandangan di luarkota. Yang
arnat memasyhurlannya ialah enam himmpunan sanjal: antaranya: Logo logo
Fridolin (1808}, Flora don Pomona (1906} dan Foradon Bellona (08}, Kadiedt
menolal: tawaran hadiah Mobel di tahun 1920, oleh karena ia ketilza it
menjabat selretaris Altadern Swediayang memberilan hadiah tersebut. Tapd
lehormatan itu diberilan inga kepadanya di tahun 1931, yalni setelah ia
meninggal dunia.

KEATS, JOHN (1795-1521)

Penyair Inggris. Lahir di London dan meninggal di REoma. Dari
leturunan roirka, dan lkarena it dalam pendidil-an jauh tercecer oleh temnan
temnannya, Byron dan Shelly Walaupun dermildan telah berhasi] mencapai
tingleatan pen getahian yang setara dengan tenan ternan tersebat, ialah berleat
rejin belajar sendiri. Telah mulal mengareng pada usia moda dan menarnle
pethatian crangoreng yang tedeermilca di lapangan kesusastraan Inggris di
zamnanmya, antaranya: Leigh Hunt dan Williamn Haelitt, yang ketnudian boleh
dileatalian jadi pelindungnya. Keats roula mila amnat terpengarih oleh Leigh
Hunt dan ilmit dalam pethimpunan Cockney yang menggunalan bahasa
pergaulan sehari hari dalam begiatan kesnsastraan. Karena it ia banyals
mendapat serangan dar golon gangolonganlain, Himpunan sanjal: Reatsyang
pertamaterbit di tabun 1fay: Poems Sudah itn berturut turit mengusul buah
penanya yang lain, antaranya; Endymion (188}, Lam's, lsabella, The Bve of St
Agnes dan sanjal: sanjal: lain yang boleh dilatalan adalab hasil kehaman
berlienaan dengan cintanya terhadap wanita Fanny Brawne, Sanjal: basarnya
yang penghabisan dan tal:samnpal diselesailan: Hyperion. Keatsmeninggallan
Inggris larena galdt dan lasih tal: berbalas, lalu beranglat le Itali, di mana
ia tals lamna sudah i meninggal di Foma. D4 antara tiga orang penyair dari
zamnan romantl: raja Inggris, tga bersahabat: Byron, Keats, dan Shelley,
letiganya matl muda FKeatslah dalam pandangan zaman modern penyair
tertraile.
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IKEYES, SIDMEY (1922-19.42)
Penymir Inggris. Meninggal dalamn perternpuran di Thnisia, Berpendidilcan
COaford. Sebelum ia meninggal, kumpulan sanjal: sanjalmya telah tarbit di

Arnerilza. Marhnrm Feyes adalah salah secrang balwat besardi antara penyair
penyair Inggris yang tewas dalam peran g barn ind.

KILMER, ALFRED JOYCE, (1886-1915)

Seorang penyair Amerilia, jurnalis dan lkridlus. Jadi masyhur oleh
selountimn sanjaloyang terd apar dalam himpunannya: Trees and Other Poems,
terbit di tahun 1014, Filmer meninggal dalam perang dunia pertama sewaldn
pertemnpuran ledua lealinya di tepd Sungai Marne, Himpunan himmpunanmya
yang lain: Summer of Love dan Main Street.

KRIGE, UYS (1g10-)

Penyair modem Afrila Salatan yang mempergunalan Het Aftilcasns
(bahass yang berpalicl: pada bahasa Belandad untule menyanydlean leharuan
hatirya. Sebagal peryairiatdal: sebesar™. P Van Wijl: Louw jugapenyairmodarn
Afrilea Selatan. Secrang pengernbara berjiwa gelisah yang dalam perang dunda
baru ind ilout bertempur di Afrila Utars dalam pasulian Afrila Seatan yang
dildrimlzan unmil: membanti tentara mggrie meawan Romnmel. Hitrnpuinan
hirnpunan sanjalmya: Kentering Rootdag (yang berjiwa perlemannsiaan} dan
Oorlogsgediy te (1042}, falan putth (sanjalmyayang dirmat dalam hirpuman ind}
juga telah diterjernahlan e bahasa Prancs dan Inggris.

LANDOR, WALTER SAVAGE (1775-1864)

PenyairInggris Lahirdi Ipsley (Inggris} dan mening gal di Florenca (kali).
Barpendidil-an Universitas Oxford. Muncul dengan bimpun an Foems di tahun
rrog dan dengan Gebir di tabnn ypo 8. i tahun 1808 floot perternpor di Spanyeol
e awan Mapoleon. Menjadi tefzenal oleh tragedi: Don fultan (28:8). Sudahitu
hidupdi Prancsdan lermidian pindah e kali. I Horence men garang: fmagery
Conversation of literary men and statesmen (1824 1820%. i dalamonya ia
rnengernuilalan bahwa yang terpenting pada essay adalah bentilnya. Landor
arnat cendeming kepada pujangga pujangga Yunani Purba. Dari Florence ia
pindah ke Como (Swiss), dari sini lee Prancis, lantas kembali lee Ing grie untle
leernbrali lagi lee Itali, di mana ia hidup setemisnya. Dian leadaan begind dapat
lrita menanggap bahwa Landor secrang yang berjiwa gelisah. Buah penanya
yang terpenting: The sxamination of Willlam Shalespeare touching
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deerstealing (1834}, Pericles and Aspasia (1836}, Pentamaron (1837}, Hellenict
1847}, dan Poemeta et Insciptiones (1847} Umnurmnnya lrarangan larangan
Landoruntul: tondl tidals louat.

LASKER-SCHULER, ELSE (1876-)

Paniyair ferman dan pengarang sandiwara. Lahir di Elberfeld, Sendwati
ini banyal: juga buah penanya, antaranya himpunan himpunan sanjale Styx
1002}, Der Stebente Tag (1906}, Meine Wunder (10m}, Hebratsche Balladen
1013}, Kuppel (1920} dan Theben; ceritasandiwara: Das Peter Hille Buch (1908},
Dite Nachte der Tine von Bagdad (1006} dan Die Woupper (2g0g); romnan: Mein
herz (1g12):ldsah ldsah: Gesichte (1012} dan Essays (2g20). Else Lasler Schuler
meninggallan ferman di tahun 1955 dan ldnd menetap di Palastina.

LAWSON, HENRY (18671922}

Penyair yang menitiup suat lomin zaman dalarn lesusasrman Anstralia
veng rmlai denpan Henry Kendall (1fzg 1883}, yalmi zamnan peryair penyair
menyanyilan kemilaran lasularan yang dihadapd laim pelopor, sewaltti rla
ruila mencoba membangin benia tersebut. Sewaldn hidop, Lawson baryals
mernpunyai pengilait, alan tetapd tal: saorang dari merda sanggip menandingd
rya. Himpunan sanjal: Lawson yang tefeenal ialah Winnowed Verses.

LEGPOLD, J.H. (1865-1425)

Penyair Belanda. Lahirdi sHertogenbosch, mempelajari bahasa bahasa
ldasil: di Leiden dan tamnat di tabun 180z, Ferndian jadi pum di Rotterdarn.
Banyal: menerjemahlan dari kesnsastraan Tirnr antaranya sejurnlah rbad
gubahan Umnar Khayyarm Leopoldseorang romantlnsyang cenderung lepada
rmistl: dan berpegang pada ucapan yang ldasile Selumib himpunan sanjals
sanjalmya diterbitlean di tabun 1955 oleh PN van Eycle Salah satn laryanya
yeng indah ialahsanjal: basarnya’ Cheops” (1015} yang juga tal ah diterj emnablian
l:2 bahasa Inggris Leopold meninggal di Rotterdam

LERSCH, HEINRICH (18891936

Penyair Jerman. Lahir di Munschen Gladbach. Pada umur 17 tahun
belierja bersama ayahnya di benglel temnpat membdldn letel. Keraploali
mengamnbara di Jerman sampal berbulan bulan lamanya, T tahon 1a ilaat
dalarn peran g dunia pertatna. Dan sanjalinya: Heref Aufglufhe Dein Blut!, yang
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digubahnya sewaldtu pertemnpuran, telah menyata aliran elespressionis yang
mengarus jiwanya. Lersch menjadi sangat populer, terutama oleh sanjal::
Soldatenabschied, dipnbahnya sewalt alian meninggallean tentara. Dhalarmn
leurnpulan sanjalsanjalimya: Mensch tm Fisen (1024}, ia menyanyilean tantang
peperangan, tentang laitul: lkerja berat dan lesusaban hidup di tabun tahun
sehabis perang, Lersch meninggal di Pulan Capri di mana ia leraploali
beristirahat, larena badannya jadi lemnah aldbat lerja berat dan penderitaan
yang dialarninya dalam pertermnpuiran.

LEUCHTOLD, HEINRICH (1827-1879)

Penyair Swiss. Lahir di Wetzil:on (di delat Zurich} dan meninggal di
sebuah rurnah saldt gila, juga delat Zunch. Hidup sebagai seniman yang
mengarnbaradi Itali dan sasudah itu e mpdn maalah di Munchen, Franldirt,
dan Stutgart. la salah secrang di antara penyaryang berhirnpun di seld tar Panl
Heysedi Munchen. Sejaltabun 17z lenapenyaldtrohand. Leuchtold temitarna
penyair lirile dan epil:. Buah penanya: Penthesilea (1868}, Die Schiacht bai
Sempach (7o), Heantbal (187, Gedichte (7o), dan lain lain,

LINDSAY, VACHEL (18-m—1931)

PenymirArnerila, Waltn kel tel ah ditetaplan oleh ibunys untulomenjadi
seorang seniman. Lalu masnil: sel:olah lesenian di Chicago dan Mew Yoo, Lima
tahun lamanya ia mermnpelajari seni. Tapd sudah im agal: menyimpang dar
pelajaren yang ditunmimya dan memnberilan luliah lnliah tentang perbailian
Tnasyaralzat. T sarnping im, iaamat gemar bearmialang dan berleliling lemana
mana berjalan lcald, sambil menyebarlan ajaran Fuskin dan Morris, dan
meambagl bagi pamilet parnflet tipis berisi sanjal: sanjals, yang dinarmalzanmoya:
Rfrymes to be Traded for Bread Perfjalanan berleliling ini dilaladcannyadi tahun
1caz. [alam tahuin it juga buat pertarna lali munenllah sanja: sanjal: Lindsay
dalamn majalah Poetryp Sudah it berturot turat terbit sanjal sanjalmya,
antaranya: General Booth enters info Heaven dan The Congo and Other Poems,
yakni sanjalt ganja: yang menyebablan ia jadi masyhur hlasih saja Lindsay
gernar berjalan berleliling sarnbdl mernbacalzan sanjal: sanjalmya di depan
urnurn dan di sampin g it juga menyanyilannya, Cara begind rmingldn tobal
dalamn pildrannys larena teingat altan perbulatan penyair penyair linl: Yunand
Purba. Ia mendapat penghargaan baile di lalangan ternan ternannye penyair
Arny Lowell antaranya sangat menyanjungnya. Lindsay benar benar penub
hasrat buat perbailan masyaralat, antaranya ternyata dalam sanjalmya: The
Eagle that is Forgotten.
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LONGFELLOW, HENRY WADSWORTH (1807-188z2)

Penyair Amerilka. Lahir di Maine dan mendapat didilkan bailz
Men gpubah sanjal: sanjal:pada usia tiga belas tabun, Sulsesnya di masa mnda
itu menpguatlan hatinya untul menempuh jalan kesusastraan. Ia laln
mernusatlan perhatian pada pelajaran bahasa dan habis melawat e Eropa
menjadi puri besar bahasa bahasa modern di Universitas Harvard. Mampal:
nampalnya ia baltal jadi seorang ahli bahasa yang ternama, alan tetapd
pelawatannyayang ledna lali e Eropa, dimana istrinya meninggal, mernbah
perjalanan nasibnya, danlebih mendorongnya le lapangan sanjal: menyanjale
Ia beberapa lamanya bermnuldm di Heidelberg dan jadi sangat terpengamhb
oleh rormantil: ferman dan serbra Eropa. Lewat saluren taisirannya, kebudayaan
Eropa pesat diperlenall-an lepada Atnerilca Seril-at yang disebut dunia bam
itn. Longfellow banyal: men gpubah sanjal: sanjal: yang mengandung anasic
pendidil-an, antaranya: Psalm of Life amnat terlsenal dan digemari. Sesudah 18
tahun menjabat gum besar, Lon giellow laln mengundurlan din dan berangloar
selali lagi le Eropa, lkawin lagl dan menetap di Cambridge sampai aldhir
uslanya. Sanjal: sanjalnya yang paling tedcenal : Fvrngeline don Hiowatho

LOWELL, AMY LAWRENCE (1874-1925)

Penyair Amerila. Lahir di Brooldin, Massachusets, Keturunan
cendeldawan . Saudara lald laldnya: Percival Lowell, seorang ahli falaly, dan
A Lawrence Lowell: Ketua Universitas Harvard. Sernentara itu, penyair James
Ensgell Lowell adalah sepripu dari laltelmya, Arny diasubh oleh ibunya, seorang
peminat bahasa dan peng gernar mnsil selagi ledl telah banyal: melawat e
rnana mana di Eropa dan Amenilea, Mulal tefdcenal sebagal penyair, sejaltia
menyertal aliran imagls yang dilternbanglian oleh Ezm Pound dan Eichard
Aldington di nggris. Aliran ini mengitarnalan pilihan kata lata yang tepat,
iratna irarna bam, lebebasan mutlale dalam memnilib poliol: pildan, pendals
lrata: mementnglean ltepedatan ueapan dalarm cara bersanjale. Himpunan
himpunan sanjal: Aty yang berdasarlan aliren tersebut: Sword blades and
FPoppy 1014}, Men, Women and Ghosts (1016}, Can Grande's Castle (1018}
Pictures af the Flearing World (1caa}, Legend (2g21), Firflower tablets (gaduran
sanjalisanjal: Tionghoa yang diterjemahlian Florence Ayscoughl, Whats
O'Clack (1025}, Fast Wind (2525) dan Ballads for sale (1927} DM samping
menggubah sanjal: sanjale Aty juga menulis loitle loidlk, antamoya: Six
Franch Poets (1015}, Tendencies in Modem American poetry (1021} dan A Critical
Fable. Selanjutmya Aoy terlemn al ol ehstudingayang mendalatn tentang penyair
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Inggris John Keats, yang di samping puisl Tionglol: dan Jepang juga
mengasanlan pengaruh padanya. Arny Lowell juga pemnenang berbagai bagai
hadiah lesusastraan, di antaranya Pullitzer Price.

MACNEICE, FREDERICK LOUIS (1907-)

Marmna samaran penyair Skot Ch Grieve Penyair ini berpendidilan
Universitas Edinburgh dan ilor dalam perang dunia pertarna dalamn dinas
l:esehatan tentara. Bersamna sama denpgan BB Cunningham Graharn dan
Compton Maclkenzie mendirilzan partali nasional Skot di Paris, yang
lesndahannya mengelnarkannya dari kalangan merelia, oleh karena ia
rnenganut paharm lorunis Tal:larns sesndah itn dileeluarlan pula dard partad
lormnie larena dipandang seorang nasionalis Slot. Ia telah membantn
Tnajalah The Wew Age, The Scots Observer dan The Irish Staresman sebagai
redalstur lesusastraan. Buah penanya di lapangan persanjalan: A Droml
Man Lools Ar The Thistle, To Circumfach Cencrastus dan sebagainya. Bahasa
yan g diperpunaliannya boleh dilzatalan bahasa Sleotsintetil: yang diperlayanya
dengan anasir anasirdari bahasa Ir, Gallis, Prancis, [erman, dan Spanyol, jadi
ldra ldra setara dengan percobaan percobaan yang dilalalean oleh famnes [oyce
dan sasrawan Fusia: Bielyi, Mac Diarmnid adalah pernimpin dari geralian
lebran punan puisi bangsanya, sangat ant nggrisdan pro 5in Fein,

MACNEICE, FREDERICK LOUIS (1907-)

Penyair nggrislelahiran Ir Sean glratan den gan Tay Lewis, Anden dan
Spender Tidal: begim terpen gamib oleh paharnblarx, sepert temnan ternannya
seanglatan. Lebih mementinglan soal soal psilkologi dan penpggunaan
lamnbang lambang abad ke zo seperti Auden. Kerapliali buah penanya
rnenyaranlkan studi kesisastraan Latn dan Tunand Purba.

MAETERLINC, MAURICE (1862 )

Anal: Belgia pengarang drama dan penyair Lahir di Gent Tarmnatan
Universitas Gent dan sebentar menjalanlan pralddl: pengacara. Alan tetapd,
lernudian beralih haluan menjadi sastrawan, lalu pindah dan menetap di
Parig. Sepert Verhaeren, jugamengarang dalam bahasa Prancs. Salah seorang
permilaalitan simbolile Sebagai penyairia hanya menghasilloan dua hitnpunan
sanjal: Serreschaudes (188 g} dan Douze chansons (1806} lednanya bercoral:
sirnbalile. T4 lapangan drama ia mengarang: Les Aveugles (1fior}, Pelleas et
Melisande 8oz}, Aglrvaine et Selysatte (1806}, Monna Vanna (1902}, dan
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I'Oisann Blen yang terleenal itn dan yan g telah dibildnlean film. Selanjutnya
Maeterline juga mengarang bulm bula yang beralaslan falsafah separti: Le
Tresor des Humbles (1806}, La Sagesse et la Destinee (1508}, Lavie des Abeillas
oo}, Le Temple ensevell ooz, Le Double fardin (1904}, dan La Mon (013},
Urnurnnyasanjal: sanjalidan drama drarna pen garang in amnat mengharilan
dan lrita merasa upaya Maeterline yan g meraba mba mencari land legaiban,

MARKHAM, EDWIN CHARLES (1852-1940)

Penyair Amnerila yang jadi terleenal oleh sanjalmya: The Man with the
Hoe yang terdapat dalam himpunan sanjalinya: The Man with the Hoe and
Other Poems (1809}, Sanjal: ind disaranlan kepada Marltham oleh lulisan
Millet yan g rnasyhur itn dan mnengandung protes terhadap masyaral-at yang
memandang pal: tani sederajat dengan hewan, Himpunan sanjal: bMarldhamm
yeng juga tal: lureng populer: Lincoln and Other Poems (1901}

MARSMAN, HENDRIK (1899-1540)

Penyair Belanda. Berpendidilian Universitas Utrecht dan setamnatnya
belajar membulea praledl: pengacara di lota tersebut. Buah penanya berupa
sanjalsanjaliyang lins, loidle lridly dan sebuah roman: Angels Degrouy, yang
boleh dipandang sebagal percobaan pertama di lapangan ind. Sanjal: sanjals
Marsmnan urnumnmya berbentil: modern dan penuh dinarnile Ia mendapat
narma jululkan secorang vitalis, temyata dard sanjalnya: Lex Barbarorum yang
terjernahannya dirmnat dalam himpunan ind. Marsman dapat dipandang
seiring denpgan penyair Belgia Paul van Ostayen selal pengimpor
elsprasionisme dari ferman, Alan tetapd, vitalisme Marsman althirnya
mengendor dan ia menunjullan jiwa yang stats sepert dalam Tempel en
Kruis. Belrord kegiatan Marsman di lapangan lkesusastraan: hula mula
mermitnpin De Vrtfe Bladen, membant De Gids, De Stem dan De Gemeenschap.
[umpulan lumpulan sanjalmys yang terlenal: Versen (1023}, Panthestlela
1025}, Paradise Regatned (1927}, Witee Vrouwen (1030}, Porea Migra (yang
mendapat hadiah Van der Hoogt dar Maatschappif voor Nederlandsche
Letterlundedi tahun gz}, Tempelen Kru's (1040} Vergameld Werlk harsman
disusun dalamn tiga bagian: Poezie, Froza dan Crittech Froza. Marsman
meneri ajalnya letila lapal yang ditumpanginya mengungs diteng gelarn
lan oleh angloatan laut Jermnan di Selat Calais Dan ramalan tematiannya
dapat lkita baca dalam sanjal: penghabisanmya yan g ditniat dalarm himpinan
ind.
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MASEFIELD, JOHN EDWARD (1878-)

Penyair ngpris. Lahirdi Ledbury. Anal:seorang pengacara. Telah yatim
platu selagi lanal: lanal: Padaurmurig tabun lad dan ternpar kediamannya,
lalu ilait sebiah lapal dagang dan mengemnbara beberapa tabun lamanya sebagai
anal: lkapal. Dari tahun 1805 sarnpal tahun Wog belzerja di Arnerilia sebapgai
pelayan di rurnah minnm, sudah it sebagai burnh pabril: dlar Ketdla im ia
mendapat kesernpatan membaca The Porloment of Fowls, jiplaltan Chavcer
dan secran g penyair Pars, dan sndah it mencoba men garang sanjal: sanjals.
Seleetnbalinya di Inggris barternu dengan Syngs (pengarang sandiwars Iryang
tedcermileal, sel anjutnya den gan Williamn Butler Yeats, penyair Ir yang tarbasar,
Parlenalan ini menguatl.an hati Masefidd until: terus mengarang sanjals Talo
lamaia pam roulai terleen al sebagal pengaran g sanjal: sanjal: popil erdan sang al:
sanjal: berbentul: ballade yang meluldslian hal ildwal di lautan, DM samping
sebagal penyair ia pun terlenal pula sebagal pengaran g dramna, roman, cerita
pendel:, essay studi, bul bulon buat lanal: lanal: yang bari remaja dan
selanjutnys sebagai penerjernah beberapa dramna Racne, salah seorang tiga
besar Prancis di bdang drama. Buah pena Masefield: The Bwerlasting Mercy
i1011}, himpunan sanjal: yang menyebablean ia jadi terlenal; Sonnets (1018},
lisah bersanjal: Reynard the Fox; Ensloved and Other Poems (1020}, South and
East (1020} Drama The Tragedy of Man and Other Plays (1000}, The Trogedy
af Pompey the Grear (1ow}, End and Beginning (o33} roman: Multitode and
Solitude (100}, The Midnight Follc (127); Essay dan Studi: Sea life in Nelson's
time (1005}, Willtam Shalespaare (1om}, Fosery (1031}, dan lain lain. hasefield
telah mendapat hadiah dan berbapai bagai tanda penghormatan di lapangan
lesnsastraan. [N tahun 1031 ia menggantilan Eobert Bridges sebagai Poer
Louregte. Umnumnya sanjal: sanjal: Masefield berjiwa demolTatis dan padanya
lenitara sitnpati si penyair terhadap orang orang biasa.

MELVILLE, HERMAN (1819-1891)

Sastrawan Atnerila. Terlenal oleh cerita cerita penubh avontrdi lautan
dan di pulan pulan Sarmidera Teduh. Sebagian besar dari cerita cerita ind
berthubungan lan gsung dengan pengalaman hidupnya sendini dan jadi amnat
populer, separt: Typee (1846} Omoo (847}, Mardi (1840}, Redburn (18403,
dan The White focicet (1850}, Alwan tetapd, bulm Melville yan g paling terlenal
e Moby Dicl, diangpap sebagal roman terbesar dalamn sejarah lesnsastraan
Arnerilea Serilat dan kesnsastraan dundia. Fuah pena Melville urnnrmnya
bercoral: realismne, laya prosa bersanjal:, pengpinaan allegori dan lambang
larnbang, dan menunjuldan upaya unmlimenyatalian pengertian pengertan
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vang beralaslian falsafah dan leagamaan seperti yang dilihat oleh
pengarangnya di dunda ind.

MEYER, CONRAD FERDINAND (1825-189%)

Penyair Swiss, berasal dari Zurich. Penyairepiliyan g paling tefzermla.
Paharn duniawi dan lreseniannya berdasatzan lkebudayaan zarmen renaissance.
Menurut Gottfried Keller, seorang sastrawan Swiss yang juga amat terlenal,
Meyer adalah terpenting sebagai penyairliri:.

MILLAY, EDNA ST. VINCENT (189z-1950)

Peanyair Amnerilea Serilat yang terlenal seldtar tahun 1gzo. Telah
menghasillean kurang lebiho himpunan sanjal:, antaranya: The Haorp Weaver,
And Other Poems, yang mendapat hadiah Pulitzer tahun 1023, The Bud in the
Snowitahim 1028} dan Hunteman, What Quarny? (tahunozo ) fuga mengarang
sgjurnlah cerpen (dengan nama samaran Mancy Boyd}, beberapa sandinara
bersanjal: dan sandiwara sandiwara radio yang bersanjale Selanjutmya Willay
telah menerjernahlan sanjal: sanjal: Bandelaire dard bulm Fleurs du Mal

MILTON, JOHN (1608-1674)

Penyair Inggris dan pengarang prosa. Dilahirkan di London dan
meninggal dunia di lkota tersebut. Anal: secrang yang marnpi. Berpendidilan
tarnat Universitas Carnbridge Seorang yang sin ggih menganggap babowa baloar
yang adapada dininya adalah berlah Yang bMahalaasa dan tewajibanlah baginya
untul:menyel enggaralannya sebail: bailmya. Mojur, iadiberi leesernpatan oleh
orang tuanya untul: mengembanglean baleat itn. Setamat selolah, Milton
renylaplian din unmil: mel alsanalian tugas lndusnya, dan ool ai rernpeela) ari
lrarangan learan gan ldasil: dan pujangga pujangga besar Itali dan Prancis. Sudah
it ia rilal mengarang sanjal: sanjal:yang berdasatcan roral yang tegub dari
seorang pengannit paharn Puriten, penuh tenaga dramatils dan sedap didengar,
lsaren a mietnpergunalian alat persanjacan bebas yang indah iramanye. Gaya
bahasanyadilapangan prosa: retortsdan polernis, sesna dengan leadasn zatnan
hidupnye. Yang terpenting di antarasanjal: sanjal: Wilton: Paradise Lost (1667},
Paradise Regained (1671}, dan Samson Agonistes (1671, dan di antara hasil
prosanya: Doctrine and Discipline of Divorce (1644}, Areopagitia (16447,
Eflonidastus (1640}, dan Populo Anglicano (1651}, Sewaltn pemnerintahan
Cromwell, Milton dianglat jadi Seloetaris bahasa Latin oleh pemerintah
Puriten dan memegan g jabatan im samnpai lemnball pernerintab an raja, yang
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menanglkap dan mendenda, selalipun tidal: memenjaralannym, Milton buta
di tabun 1652, dan yang menulislan sanjal: sanjalmyasesidahitiialah putrd
putrinya. Milton tga lali lawin selamna hidupmya.

NIETZSCHE, FRIEDRICH WILHELM (188 4-1900)

Penyair Jermnan dan ahli pildr Seorang manusia yang sebenarnya lebih
besar sebapai sastrawan daripada sebagai ahli pildr karena bahasanya yang
puitisberdsobar dan penuh gel ombang. Walim roida banyal: dipengaribd olah
Pujanggapujang ga Francis, di antaranya Pagcal. Dalarn usia yang moida seloali
terus menjadi profesor dalarm filologi llasil: di Basel Tetapi padatahun 187g
ia minta berhenti, lalu berpindah pindah tempat. Ini menunjuldan
legelisahan jiwa yang tal: lunjung puas. Ia selanjumya men ghantam moral
yang sudah bejat yang merajalala di kalangan masyaraloatmoya,

Sernentaraity, buli buloinya tertit pula. D antaranya: Linzeitgemasse
Betrachtungen (1873}, Menschliches allzumenschliches (1870 188q),
Morgenrate (188}, Die frohliche Wissenschaft (1882}, fenseits von gutand base
886}, Zur Genealogie der Maoral (1887}, Gotterdammerung (1880} dan Also
sprach Zarathustra yang dianggapsebagal hasil yang paling revolusionerdari
simrnboliste ferman. Dari buah tangannya dilenal kebesarannya sebagai
filsuf pujangpga. Sanjal: sanjalmya tidal: banyal:, tapi learena bentul: yang
angpun dan isinya yang dalam, ia mendoduld tetnpat sebagai penyair lir:
Jemmnan yan g terbresar di zatnannya. Sesudahiajadi gila pada tahun 1880 tidal:
ada lagi bulubulan yang dihasillzannya.

NOVALIS (1772-1801)

Penyair fJerman. Ia disebut Mabi romantils. Sebenarnya namanya
Friedrich Freiherr won Hardenberg [M antara sanjal: sanjalnya yang
bemapaslean ssrnangat lagersjaan, dua buah menghiasi bula nyanyian gersa,
Eornantilmya menyingsing dengan sagala leindahannya dalamn Hymnen an
die Nacht, di mana ternyata pandanpgan dunianya yang bersandarlian
pandangan yan g mistil: pantheistl:. Baginya gelita dan mat bulkanlah berartd
negasi, melainkan merpalan benda benda yang masul: bilangan pujaan.
Banyal: buah pena yan g diwarisl-annya, tapd sulitunmil: dipaharmnlan. Sebuah
di antaranya yang belum rampung: Heinrick von Ofterd ingan.

OSTAYEN, PAUL VAN (1896-1928)

Penyair Belgi. Lahir di Antwerpen dan meninggal juga di kota i,
Adapun van Ostayen yang mengimpor aliran elspresionis di Vlaanderen.
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Hirnpunan himpunannya: Muste Hall (1016}, NetStenfaal (1018}, Bezetre stad
(1021}, dan Gedichten (1028}, Dalam Gedichten, Ostayen teah lepas samnaselali
dar aliran elspresionis.

OVERLAND, ARNULF (15499-)

Penyair bangsa Morwegia. Kumpulan sanjalnya yang pertama terbit di
tahunign. Ketila it telah kelihatan tanda tanda batova Overd and tel ah ronlad
Tnatan g sebagal penyairlirile. Proses matan gnya maldn dipercepat ol eh perang
dunia pertarna. Overland, adalah seoran g yang senantiasa mernpertahanlan
lreadilan, ddal: saja dalam negeri sendiri, tetapi juga berlenaan dengan
peristiwa peristiwa luar negeri yang melanggar perasaan keadilan. Pada
sanjalmya You must not sleep lentara rarnal anmya tentang lejadian lejadian
yang alan datang Sewaltu orang ferman menyerbu masul: negerinya,
Owerland tidal: inggal berpanglu tangan saja. Ia mengminalsan leetajaran
penanya untulk menentang rmusih dan mennlis dengan mengminaltan nama
sarnaran. Alhirnya Owverland terjebal: masnl: peranglap Jerman dan
dipisahlean di snatu temnpat pengasingan.

PLATEN, AUGUST GRAF VON (1706-1835)

Penyair fermnan. hMasul: latihan opsirdi Munchen di tabun 1806 danilait
dalamn peperangan mengh an tatn Mapoleon di tahun afag. T tahon 13588 masal:
Universitas Wurzburg dan sesudah it lze Universitas Erlangen. T tabun 1824
el awat I Itall. Buah penanya terdin dari himpunan sanjal: sanjal:: &haselen
(1821}, Lyrische Blatter (1821} Sonette aus Venedig (1825} dan Gedichee (1828},
dan selanjutmya drama, antaranya: Die verhangnisvolle Gabel (1826}, Die
romantische Odipus (1820} yang mengandung ejelan dan satire tathadap
legemnaran orang di masa itn pada drama drama yang beralaskan tragedi
sernata. Platen dipandang sebagal terbesar antara penyair penyair fermnan
yang pernah mengpunalan bentil: soneta.

PGE, EDGAR ALLEN (1805-1844)

Penyair Atnerila. Dilahirlan di Boston. Anal: dan ayah ibuyang balzerja
pada snatu sandiwara yang tal: munglin memberilzan penghidupan yang
calcap. Wenjadi yatinn piatu sewaltumasihlzanal: lanals lalu dipelibaraoleh
seorang pedagang temnbalian yang kaya di Bichmond. la dibawa oleh ayah
anglzatmya e London di tabun 1815, berselzolah di sana dan sssudah §tabun
lermnbali le Fichmond, meneriskan selzolah pada salah sat alademnd dan
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lermidian masul: Universitas Virginia, Sementara itu, ia telah muolai
Tnengarang sanjal: sanjal:. Setelah bertenglear dengan ayah angleatnya, lantas
meninggallean universitas tersebut dan belerja dalam perusahaan ayah
anglatnya i, tetapd lerndian lad dari rumah, setelah banyal: bethutang
lzarena lalah berjudi. Ia beberapa tabun masul: tentara dan diperlenanlan
mnasul: seltolah opsic di West Point di tabun 1820, Semnentara itu, Poe telah
menerbitlan dua himpunan sanjal: sanjals. Alhirmya ddal: jadi juga ia
menarmnatlan seliolah opsin dan beberapa tahun lamanya tdal: dileetabod apa
yang diperbuatmya. Tapd mulai tahun 1837 jelas ia telah masil: gelanggang
lesusastraan, menulis ldsah ldzah dan sanjal: sanjal: memnimpin majalah
lesusastraan Southern Literary Messengen, ilout dalam pimpinan Burton s
Gentlemmen's Maogaozine dan Graham Magaozine, dan mendapat hadiah sematus
dollar buat cerita: The Gold Bug. M tahunif4g muneul sanjalmya: The Raven
yang menyebabliannya tiba tha tedeenal di seluruh Amerilea Serileat. Poe
adalah galah seorang darl Higaorang penyeirArmerilayang besar pengarihnya,
sarnpaisarnpai e Eropa, Dua penyair lainnya it adalab Walt Whitman dan
T.5 Eliot Samnpai selarang berbagai bagal pendapat orang tentang Poe.
Walaupun demildan tale dapat disanglal, ia adalah penyair Amerilia yang
pertama melepaslan dirl dari berbagai bagai dlcatan lama dan dipandang
sebapgai pelopor dar poetes mandits, penyair penyair terlainils.

POTTS, PAUL

Turunan Kanada. Dididiledi Ing gris dan Itali. Telah banyal: menerbitlan
sanjal: sanjalyang dijualnyassndin. Walto perang dunia ledna, belejapada
dinas pendidilkan tentara. [M samping sanjal: sanjalnya itu, ia sedang
marnbildn sebuah studi tentang Silone, dan telah menuilis blografi sendini.

POUND, EZRA LOOMIS (1885-)

Penyair bangsa Amerila, penerbit dan loitdlus kesusastraan. Paling
terlenal di antara penyair penyair Atnerla yang meninggallean tanah airmya
lsira ldra sepuluh tahun sebelum dan sesudah perang dunia pertamna. Atnat
berpengarih atas penyair penyairyang terlernula di zamannya, Pound ialah
salah seorang pentolan aliran imagls dalamn puisi, yang sanjal: sanjalmya
menunjuldian pengetabian yang luas sernangat meradang, jiwapersaomangan,
sepert urnum terdapat pada anglatan yang berantaloan jiwanya oleh suasana
peperengan. Dengan sendirinya sanjal: sanjal: demndldan amnat bebas dalam
bentul. Sanjal sanjal: Pound sendini membayanglian perhatian tethadap
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penyelidilian beriloon, cenderung lepada bahasa bahasa lmino dan asing,
Sebabmya ia banyal:melaloilan saduran dan terfjernahan, istimewa dan bahasa
Tionglol: dan fepang, bahasa Latin, Provencal zaman tengah, dan bahasa
Inggris pertengahan. M satnping it, ia juga berjasa besar memnpercenallan
diran sirnbolil: Prancisdi abadle 19, Yang paling terlenal & antara hitnpuinan
sanjal: sanjalnya ialah: Cantos, dan selanjutnya perlu disebnt himpunan

himpunan: &4 Lume Spendo (1908}, Exovlrations (1g0a}, Provenca (1010},
Ripostes (112}, Lustrr (1016}, Quin Pouper Amaove (1g10} Foemes (1018 1921}
Personage (1926} dan Selected Foems (1920} DM lapangan prosa Found
menpghasillian: The Spirtt of Romance (1010}, Wof: A Study of the Classical
Stage of fopan (1016}, Goudier Breesio (1016} A memoin, Povannes and
Divisions (1018}, Indiscreations (1023}, TheABC of Reading (1034}, Malke It Wew
(1035}, fefferson ond/or Mussolini (1936}, Culrure (1038}, Polite Essays (1030},
The ABC of Economics (1g3g}).

Adapun Poundlah yan g menerbitlzan himpunan sanjal: sanjal: imagis
yeng pertama (1014}, [a belerja sebagai koresponden luarnegeri Foetry dan
sebagai redalitur The Little Review (1017 1019} dan selanjutnyaia pendii dan
perimpin dari Exile (1027}, Seteusnya pula Pound lritils yang pertama
tama meminta perhatian dunia kesusastraan terhadap baliar besar
Fabindranath Tagore, T.5 Eliot, James Joyre, dan seniman pahat Henry
Gandier Panyair penyairyang paling dipenganihi oleh Pound: T'5. Eliot, Hart
Craneda Archibald Macleiech. Pound beran gleat le Eropa di tabun 1gzz dan
sesudah it tals pernah leemnbali ke Arnerilea Serilzat. [a mengemnbara di selumb
Eropa dan lerniidi an renetap di Ttali. Th sana belwerja samna dengan Mussolind
vang dilagurninya itu dan ilat melaloilan propaganda buat laum fasis Iali
dalamn perang dunia. Setelah Itali menyerah, Pound ditan gleap dan dimiduh
secrang penglhianat besar Alan tetapd, aldhirnya lupnt juga dan huloirmnan,
oleh laren a pernerilisaan dolter menyatalan ia saldt otal:

RAFERTY
Salah seoran g penyair Iryang ddal: begim dilzenal antesedennya.

RAINS, KATHLEEN (1908)

Penyair Inggris yang berjiwa Katolils Termasnl: penyair yang terbails
dewasaini di Inggris. Sanjal: sanjalmya menunjuldian ucapan yang pedat dan
cerah. Kathleen mengingatlean lepada penyair penyair Katolil Prancisdewasa
ind yang telah belajar dan Paul Valery. Samnpat seloaran g ia telah menerbitlan
dua hirnpun an sanjal: sanjals.
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RESINK, G.J. (1911-)

Penyair Belandayang di masa sebd um peran g mermiat sanjal: sanjalaya
dalamn majalah De Falklel dan Ortentotie yang terbit di Indonesia. fuga sering
menuliz dalam De nievwe sterm Pada “Viif Nederlend” terbit berlcas sanjal:
sanjalmya dengan titel Brevidifnen. Resinl ldnd profesor pada Universitas
Indonesia (falarta}. Sanjal: sanjal: Resinl: umumnya lebih bercoral: sendird
dan armat segan berasa. (Lihat sanjalinyayang diterj emahloan dal am hitpunan
ini}. Temanya banyal: ditaril: dan suasana Indonesia di seldtarnya.

RILKE, RAINER MARIA (1875-1926)

Penyair Anstria. Lahir di Praha. Berpendidilzan beberapa tabun alcadern
tniliter, 5 tahun pen gajaran privat, sasudab it di Undversitas Praha Munchen,
dan Berlin. 5alah seorang penyairterpenting di abadle zo. DMpen garubi oleh
Baudelaire dan leanmmn simbolils Prancis dan mengagirmi Tolstoy yang pemah
dijurnpainya letila melawat lie Fusia. Seomng pengembara yang lecuali
melawat Fusia juga berlelana ke Irali, Slandinasia, dan Prends. Syair syair
Jerman yang melancar dari penanya penuh melodi, kadang mengingatlan
lepada pernalai bahasa Prancis TH samnping ind, terutama kentara pada buah
penanya: serba mistil:, serba Fus (lihat ldisah lisah pendel: Geschicheen vom
lishen Gott, oo}, simbalily, yang aneh dan lonseloen diteruslean (teritama
pada sanjal: sanjalmya dalam Sonnets on Orphews di tahun 1916} dan daya
plasdl yang mungkin dimililinya dari Fodin, pemmahat paming yang jadi
temannya lkarit. Keyaldnan Fillieadalah: had lebih memipalan temesan hidup
ditinglzatan yang lebih tinggl daripada snati pembatasan atan pengaldhiran.
Himpunan himpunan sanjaliya yang terpenting: Boku Bergambar (1go2).
Bulcu Walew (1005}, Sanfak sanfalk Barw (1907 1908} dan Deuneser Elegien
(1022}, [M sarnping itn, ia menerbitlean prosa bersanjals: Kisah Cinta dan Mae
dart Caronet Christopher Rille (1go6}: Buko tentang Rodin (1907}, Rilke
selanjutnya menghasillcan terjernahan ronrni dari sanjal: sanjal:hlichel Angalo
dan Paul Valery. Pengarnh Fille lentara pada penyair penyair modern yang
penting, seperti Stephen Spender (yang meneremahlian sanjal: sanjal: Billwa}.

ROLAND HOLST, AMDRIAAN (1855}

Yang terbesar di antars penyair penyeir Belandadewasaind, Keponalcan
suarni Henriette Roland Hedst van derSchall:. Labirdi Amosterdarn. Tamatan
HES Hilversum. FKernudian belajar bahasa Ingpris dan Keltds di Universitas
Oaford dard tahnn 1008 sampat tahun 1on. Mulai menyanjal: d alam majalah
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Tureemaandelificech Thdechrift. D1 tahnunign menerbitloan himpunan sanjals

sanjale: Verzen dan di tahun 10132 De Belfidents der Stflte. Tal: lamna sesudah
im Adraan Boland Holts cepat mendalam dengan menggunalan bentilsoyang
sultar Dalam Voorbif de Wegen yang terbit di tahun 1920 lelihatan
lecenderungan metafisile dan gairah rasa di atas alun romantile. Himpunan

himpunan lainnya: De Wilde Kim (1025} Ben Winrer aan Zea (1027} dan Onder
Weg (o400} Adriaan Koland Heist juga menghasillian di lapangan prosa,
antaranya: Deirdre ende Zonen van Usnach (1920}, De Afspraaic (1g267, Over
den Dichter Leopold (1026}, Shelley: Een Afscheid (1028}, Het Elyeisch Verlangen
1026}, Theschen Vuwr en Moas (1033}, Vourtelens (10360} dan Lt Zelfbehoud
1038k, Selanjuinya penyair ini menerjemahlian King Lear dan Richard IIT
larangan Shal-espears.

ROLAND HOLST - VAN DER SCHALK, HENRIETTE (1869-1953)

ICelahiran van der Schall: Sastrawan Belanda Lahirdi Moordwijl: Binnen.
awin di tahun 1806 dengan N.In Foland Holst yang kernudian jadi Direlsr
Aladerni Kesenian di Amnsterdarn Himpunan sanjale Henrietts yang pertana:
Verzen tn Terzinen (1805} adalah selaras dengan paham send untul: seni sepert
yang dianut oleh angleatan 1880 di negeri Belanda, Bulunya: Soctalisme en
Litteratuur membayan glian peralihannya kepada sosialisme yang elstrim.
Banyal: ia mengaran g bulm berlenaan dengan pahamyang barndianutmoya i,
antaranya: Kopiteal en arbeid in Wederlond (1goz}, Communisme en Monzal
1025}, Grondslogen en Froblemen der ntevwe colteur in Sowjet Rusland
Sernentara it1, Henriette terus menghasillzan limpulan lampolan sanjale
seperti: De Wisuwe Geboorte (1903}, dan De Viouw in et Wood (1oae). Di samnping
ini, Henristte mengarang beberapa bografl: fean focgues Rousseau (1g12}, De
Heiden der Schare (tentang Garibaldi} dan Leo Tolstoy di tabunigeo. Percobaan
penyair Henriette di lapangan dremabersan) alo: De Opstandelingen (1010} ddal:
begitn berhasi]. [ tahun 1gg0 Henriette menpindudcan din dari Bansan pelopor
Partai Kornunis Belanda dan pada hirnpunan himpunan sanjalmya: Tusschen
Tifd en Eevwigheid (1928} dan Uit de Diepte (1946} terang lelihatan
lecenderingan penyairind lepada mistil: dan perilemannsiaan.

ROSETTI, CHRISTINA GEORGINA (1830-1854)

Penyair Inggris Adileperemnpuan dari Dante Gabriel Eosetd. Pembanti
trnajalah The Germ dengan nama sarnaran Ellen Alleyne. Penyair peremnpuan
di Inpggris yan g paling berjiwa leagatnaan, Banyal: menerbdtoan bulo sanjal:.
Yang terpenting antaranya: Goblin Market, yang terbit di tahun 1862,
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ROSETTI, DANTE GABRIEL (1%30-1%94)

Penyair Inggrie dan peluldis. Anal: Gabrie Kosett, seorang patriot Itali
yang menyinglir ke Inggrie di tahun 282 Berpendidilkan King's College.
Pemnimnpin Pras Kaphaelite Brotherhood, yang didirilannya bersamna sama
dengan Holman, Hunt, dan WMillais. hula rmnla terlienal sebagal penerbit,
tapi setelah terbit sanjalmya yang terbails: The Blessed Damozel lkermudian
juga sebragal pelulds Urnurnnya sanjal: sanjalmya bersuasana mistil: dan laya
lhayal. The Eearly Jariltan Poets, yalmd terjernahan sanjal: sanjal:penymir penyair
Itali sarnpai dengan buah pena Dante terbitdi tahun 1861, Poem, sehimpiinan
sanjalsanj aliyang rila mla dilnborlannym bersarna pet mat isrings, alian
tetapd lernudian digali kembali, diterbitlan di tahun 170 dan Ballads and
Sonnets di tabim 1881, Sejalc istri yang dicintainya it meninggal dunda, Eosetd
tnenaril: diri dan jadi secrang semi pertapa.

RUCKEYSER, MURIEL (19a3-)

Penyair Arnerila. Secrang yangpennh perharian terthadapleeadaan leadaan
di lalangan masyaralat lapisan bawah. Sedildt banyalmya dipengamibi oleh
Fainer Maria Pillee. Buah penanya: 4 jilid sanjal: dan sebuah biografi: Willard
Gtbs Walim perang dinia yang ledua, belena pada dinas tentara. Klind lag
menyelesail-an sebiah sandiwara: The Middie ofthe Air Sehabis perang baru ind,
pengaruh Marx yang dulu ledihatan pada buah penanya tel ah monlai lnntur

RUNEBERG, JOHANN IUDVIG (1804-1877)

Dipandang sebagai penyair Hna yang tetbesar Telah sangat berjasa
dalam mengobar ngobarlan serangat keban graan Fina. Mula mnla secrang
guru selwolah di daerah pedalatnan, tapd lernidian telah rneninglatjadi Lelstor
di Universitas Borgo. Buah penanya yang terpentng: Hanna (2835) Ensign
Stals Songs (1848 1850}, King Fialar (1844} dan The Kings of Salamis (1863}

RYDBERG, ABRAHAM VIKTOR (1828-1895)

Penyair Swedia. Lahir di Jonloping dan meninggal di Stocltholm
Berpendidilsan Gyronasiurn di Vaxjo. Tamat seleolab ind, mmila moila beleerja
sebaga jurmnalis di fonloping, lermidian di Goteberg. haga itu runenl sangal:
sanjal: linsnya Antara tahun 1851 dan 1852 belajar hularn di Undversitas nnd.
Oleh sanjal: sanjal:nya dan rorman romannya, mala Bydberg jadi terlsernuila
di lzalangan pengarang pengarang sezaman. [ tahun 1867 ia mendapat gel ar
lehormatan dari Univers tas Uppsala, dan di tahun 1878 diangl-atjadi anggota
Alradernd.
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SANDBURGH, CARL (1878-)

Penyair Amerila. DHlahirkan di Galesburg. Thrunan bangsa Swedia.
Berl-enaan dengan hasil hasil sastranya dapat dilatalzan: sebanyal: yang
mermjinya dan sebanyal: yang tal: menyulai. Amy Lowell menarmalcannya
“seorang aneh yang diberleahi ilham” Ia seperti Vachel Lindsay, pemar
menyanyilan sanjalmya di depan urmm Catatan hidup Sandburgh sepertd
Walt Whitrnan: ramai pen gal arnan dan banyal: macam pelerjaan. Pada urmnr
tga belas tahun menjadi tulzang antar susu, tul-ang pintu pada perusahaan,
tulang panglas, tukang memindahmindahlzan barang di snatu sandiwara,
supir truls, tukang cuci piring di hotel hotel membanm dalam mermingnt
panen, serdadn di Poerto Eico walitu peperangan Amerila Serilat dengan
Spanyol, siswa yang belierja samnbil belajar di Lombard College, pernimpin
bagian adpertensl suat toko besar, selretaris walilota Milwaulee dan
sebagainya. Bam padausia 56 tahunmasnl: gelan ggan g kesnsastraan dengan
sanjalmya Chicago yang terbit dalam majalah Poetry (1016} Femudian
menyusul Cornfivskers (1018} dan Smoie and Steel (1020}

Adaduamacam orang Sandburgh | yalnd yang penganut paharn imagis
seperti ternyata dalam sanjal singleatnya The Fog dan lkedua: secrang realis
yang bergelora seperti nyata darl sanjalmya Chicogo itu. [H samping
hirmpunanhimpunan sanjal: Sanburdgh mengpubah lkisah kdsah dan sanjal:
sanjal: buat lranal: lranal: dan suatn riwayat hidup: The Life of Lincoln.

SASSOON, SIEGFRIED (LORRAINE) (1886-)

Penyair Inggris. Berpendidilan Clara College, Cambridge. Keturunan
Yahudi Parsi. Dot dalamn perang dunia pertarna dan berternpurdi Prancisdan
Palestina. Sewaldn di medan perang mengpubah sanjal: sanjal: ant perang.
Dnlzadi tahun 1gry dan mendapat bintang pablawan, Setelah sernbih, menolals
untuls kembali ke medan perang dan melemparkan tanda jasanya ke dalam
Sungai hMersey. I bawa ke depan pengadilan militer, yang mengirinnnya le
rurnah saldt, lkarenaiamernang saldt urat syarat [shel shocld. Setelah sernbuh,
letnbali lee medan perang dan mencapal panglat kapten, Ti tahun 1gzo
mermnber lmliah luliah i Armerila Seriltat. Mendapat hadiah hadiab buat
larangannya Memaoirs of a foxhunting man (1028}, Sehabis perang, Sassoon
arnat banyal: menulis sanjale. Himpunan himpunannya yang terlenal: The
War poems of Stegfriad Sassoon (1cag ) Recreations (1g23); Satirtcal Foems (10260}
The Heart's foumey (2q27), To My Mother (1g28); In Stctly (1oz0): To the Red Rose
(2g72); Prehistoric Burials (1932); The Road to Ruin (1og3): dan Vigils (1034}
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SCARFE, FRANCIS (111}

Penyair Afrilea Selatan. Berpendidilean Undversitas Thirharmn, Cambridge
dan Sorbonne. Belrerja sebagai pengawas bahasa Prancis di Trinity College,
Carnbridge dan sebagai pernbantu di College Chaptal, Paris. Sewal:i perang
baru ini belierja pada dinas tentara. Scarfe di samping mengubah sanjals, juga
rnenbilin loidls kritily, dan juga banyal: rnenerjernahloan, seperd Les Chants
de Maldoror karangan Lautrearnont dan sanjal: sanjal: Pierre Emmmanuel.

SCHAUKAL, RICHARD VON (187y-1942)

Penyair lirll: bangsa Anstria Sepert Stefan George dan Hugo won
Hofrnannethal, Schaul-al berpaling dari cermin penghidupan sehari hard, dan
melornpat ke prneal: puncal: perasasan di mana peneirbangsawan rmenyanyilan
idamanhat, terpisah dari lthalayal: ramnai. Sebagai penyair sirnbolilsia berpegang
teguh pada bentil: yang lirie dan sungguh sungguh mengupayalian le
senpumaan. Selanjutmya Schanlal mennlis tentang lebndayaan dan hulaimmn
hularmn keindahan, menerbitlean drarna, cerita cerita pendel:, sebuah novelle
dan di sarnping it banyal: menerjernahloan dan bahasa Prancs.

Buah penanya yang terpenting: Verse (1895), Tage and Troume (1800},
Sehnsucht (1000}, Das Buch der Seele (1008}, Eherne Sonette (1g15), Helmat
der Seele (1008}, fahresringe (1022}, Herbsthohe (2g73) dan Spatizse (1043}

SCHAUMANN, RUTH (1899-)

Penyair wanita ferman, berasal dari Hamburg, Hidup di BMunchen. Buah
penanya: Die Kothedral (1021}, Der Knospengrund (1024}, Das Posstonal (10267,
DerRehenfag (1g27), Die Tenne (1931} dan sebagainya.

SCHILLER, FRIEDRICH VON (1759-1805)

Sastrawan Jerrnan. Lahir di sebnah lota lecil di Swaben. Mula mmla
bermalisud hendal: jadi ahli ketuhanan, tetapd kermdian terpalisa masile
alradernd militer Alhirnya ia mempel ajart huloim dan il lkedolteran, tapd
tal: betah menemislan pelajarmn ind. Sasudah men garang sandiwaranya yang
pertama, menjadi pengarang merdeka yang menjelajah selurih Jerman.
Sernentara ity, Schiller berleenalan dengan Goethe, Setelah saling bertular
pildiran, malca ledua sastrawan ind menjadi sahabat larib, dan ataspertolongan
Goethe, Schillerlaln dinmijul: menjadi profesor iloom sejarah pada Universitas
Jena, di manaia lawin dan menetap beberapa lamanya, Karena lesehatanmya
terganggn, Schiller althirnya terpalsa mengundurlan dind dard kalangan
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universitas tersebut dan kemnbali bergeral: di lapangan lesusastraan, Selama
tahun tahun hidupnya yan g penghabisan, menetapdi Weimarbersarna sama
dengan Goethe. DM luar batas fermnan, Schiller ddal: begitu terlienal sepertd
Goethe. Alan tetapd, dalamn neger sendiri ia lebih populerlagi. Sulises yang
diperolehnya, temtarmna di lapangan dratna. Sanjal: sanjal: pendelinya hanya
menpgharilian bagi jiwa remaja, larena banyal: mengandung anasir anasir
idealistne. Tapd bagi jiwa yang lebih matang, sanjal: sanjalmym i umummnya
dingin berasa, lrarena tedampan banyal: berdasarkan otal:. Yang terbail: di
antara sanjalk sanjalmya im: Die Glocke mengandung renungan tentang
lehidupan mannsia, adalah puncal:dari lkesan gpupan linlnyayang beranasiv
didal:tis. Buah penanya di lapangan drama: Die Rouber (1p8y, Intrigue and
Lisbe (1700}, Don Caros (phy), Wallenstein (17ogh, Marie Stuart (1800}, Dis
Jungfrau van Orleans (18om) dan Wilthelm Tell (g berjiwaantd penindasan
dan penjajahan}. Selanjumya karangan lkarangan Schiller di lapangan prosa
juga menanl: perhatian antaranya: Putst nalf an Sentfmentt], karangan yang
berpengaruh samnpai zaman dewasa.

SCOTT, DUNCAN CAMPBELL (1862- }

Penyair bangsa Kanada. Lahir di Ottawa. Berpendidilcan Stanstead
College, Cluebec dan Universitas Toronto. Larna beleerja pada Kantor Urusan
India dan pensiun di tabun 103z, Himpunan sanjalmya yang pertama: The
Magtic Horse and Other Poems, terbit di tahun 18g3 disusul oleh enam
hirnpunan lainnya. Himpunan selurih sanjal: sanjalomya terbit di tahun 1026,

SCOTT FREDERICK GECGRGE (1861-)

Penyair bangea Kanada. Lahirdi Montreal. Tamatan niversitas Bishop,
dan Kings College, London. Pendeta di Quebec mnlat tabun 1925, fuga ilait
dalamn perang dunia pertarma sebagal pendeta Divisi [ Kanada. Banyal:
menerbitlan himpinan hirmpunan sanjal: sanjal:. Himpunan selumh sanjals
sanjalimya diterbitlean di Inggrie di tahun 1g36.

SEIDEL, INA (1885-)

Penymirfermnan. Dilahidcan di Halle, Kawin dengan H W, Seidal. Seorang
pengarang rorman dan penyair lrils

Buah penanya: Gediches (1014}, Das Haus tm Monde (1006}: Hochwasser
i1oa7): Das Labrinth (1022}, Sterne der Hefmdeehir (1022 ) Newe Gadichte (19270
Das Wonschicind (1030%; Linser Freund Peregrin (1040} dan lain lain.
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SHAKESPEARE, WILLIAM (1564-1616)

Penyair dan pengarang drama bangsa Inggris di zarnan Ram Elizabeth.
Paling terl:enal di antara penyair penyair mggris. Dilahidzan dan meninggal di
Stratford on Avon. Tidal: banyal: yang jelas tentang zaman mudanya. Yang
dileetabmi hanyalah babwaialoawin padaurmuris tahun dengan Anne Hathaway
yang 8 tabunlebih tha. Dengan tal:dilzatabni sebab musababmoya Shalespears
meninggallian Stratord dan berangliat le London. T sind ia bergabung dengan
segerombolan pernain sandiwara yang mendapat perlindungan raja. Kia kim
tahun 15go Shalespears mengarang sandiwaranya yang pertama dan ilat
mermnainlanrol dalam pertunjulan buah penanya, jadi tal-ubah sepert pujangga
Prancis Maoliere yang terlenal im. Sepanjang penydidilan ia telah membildn
77 lkarangan untulr tonil dan kira kra 150 sanjal: bentul: songta. Berlenaan
dengan karangan larangan Shalespeare unmil:tonil, dapatdilatalan lelihatan
4 macam tngkatan, yalmi: pertama, masa mencoba coba; kedua, masa
kemnajuan yang meliput karangan kamngannys yang mermniat anasic anasic
sejarah Inppris dan lomedi lomedi ramai riang gernbira; letiga, masa buah
penanya tragedi tragedi besar; leempat, masa komedi komedi yang sungguh
padat dengan lematangan jiwa yang memang matang, Yang paling terlenal
antara larangan larangan tonilnya adalah Homiet (1602}, Romeo and Yolier
(2557} Mocber (1608), Othello (1804}, King Lear (1605}, A Midsummernight's
Direarmn (1504}, fulius Coesor (1500}, As You Lile it (1500} dan The Trempest. Buah
penaShaliespeare yang tidal: dramaris adalah:The Rope of Lucrece (1504}, Venus
and Adonis (1505} dansoneta sonetarya tersebut tadi (1600}, Berlenaan dengan
amat sedildtnya bahan tentang biografl Shalwespeare, mala muncullah
bermnacam macamteod tentang dwayat hidupnya. Adayang menysbut bahwa
yangsebenarnyamengarang drama drama tersebut adalah Francis Bacon
Lord Verulam dan sebagainya, tetapi bulai bulti yang mermmaslkan belum
diperoleh lagi. Shalespeare amat populer di zamannya dan diltagnmi oleh
PUjanggapujangga sezaman. Alcan tetapd, di abadle rrdanle 18iatidal:begitn
mendapat pethatian. Baru di zamnan romantils lembali hidup penghargaan
tethadapmya, disebablan oleh kupasan lupasan yang menguntminglan oleh
Coleridge, Charles Larnbr dan Williamn Hazitt. Drama drama Shalespeare telah
diterjernahlan e dalam berbagal bagai bahasa asing di antaranya ke dalam
bahasa ndonesia oleh Trisne Sumardio ( The Merchant of Venice, As you lie i,
The Tempest) dan Mufwammaed Yomin (' Telivs Coesor) Sementara it, petenalan
rnasyaralat ndonesiayang pertama dengan Shalespears, adalah mel swati Faft
Agus Saltm, yang telah menyadur bahan prosa Shalwespears karangan Chartes
Lamtr lz2 dalam bahasa Indonesia.
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SHELLEY, PERCY BYSSHE (xygz-1822)

Penyair Ingpriz. Lahir di Feld Flace {Sussex} dan meninggal di Spezda
(Itali}. Wendapat pendidilan selwolah menengah Eron yeng tedeena itn dan
lerudian masul: Universitas Oaford. Tal: lama ia dinsir berlenaan dengan
pamiletnya: The Necessity of Atheism (8u}. Oleh pengalaman pengalaman di
Eton dan pembacaan bula bula filsuf’ yang slepts di Oxford, tertanarnlah di
jiwa Shelley perasaan dendam terhadap segala macarmn penindasan. Setelah
dinsir dari Cadord, ia berternn di London dengan Harrier Westbrool:, yang
lernudian jadi istrinya. Beberapa lamanyamerdabergeral: di landi amenyebar
paharn Shell &y tentang lemerdelaan. Sudah im suarmnd istoiind hidupdi London.
Shelley berternn di sind dengan Williamn Godwin yang lebih elstrim lagi dan
lebih delzat lepada cita cita anarlds. Shelley jadi terpengaruh oleh William
Godwin dan oleh Maryanal {William Godwin. [ tahun 1y Shelley beranglat
dengan hMary Godwin le Swiss dan sel:embalinyadi Inggrismengarang Alrston,
sanjal: tentang cinta platonis. Sebaurmya, ia telah mengarang Queen Mal,
sebriah sanjal revolusioner tentang perzawinan dan cita atheis Karena sanjal:
ini, iapun dibend oleh publils. Sermentarait, sanjalnyayang lebih revolusioner
lagi ialah The Revolt of Islom dan The Muask of Anarcige D4 tahun 1816 Shelley
lawin tuat lkedua lalinga, yalnd den gan Mary Godwin, dan duatabun sesndah
itn iameningpallan Ingpris, setelah istrinya yang pertama memnbunoh did. Ia
beranglat e Itali dan berlunjung pada Byron. Pembicaraan antara kedua
penyair ini tercatat dalam lrarangan Shelley fulion don Modale. Selanjutmya
Shelley juga mengarang drama. Yang terpenting antaranya: Frome theus
Unbound (1818 1B o1}, sebuah drama lirs tentang umat mannsia dewasa inid, di
rarmnan larnpan dan di han kemndian, dan The Censt, sebuah dramna bersanjal:
bebas. Betapa pun, yang arnat memasyhurlan Shelley adalah beberapa sanjal:
pendelmyayalod To a Skl The Cloud, The Indion Serenode don Ode To the
West Wind (yang terfjernahannyadimnat di sini dan menurit penyair Hon garia
Babits, adalah salah sebuah dari enam sanjal: terindah yang pernah ditlis}).
Drasar jiwa dari buah pena Shelley adalah simpatinya teth adap umnat mansia.
Sanjalimya yang penghabisan: Adonais (1821}, ialah sebuah elegi berlenasn
dengan lermnatian Keats.

SMITH, SIDNEY GOODIR (1915 )

Penyair bangsa Slot. Salah seorang yang paling menaril: perhatian di
lalangan penymir penyairmmida Slaot.
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SITWELL, EDITH LOUISE (1887 )

Penyair nggris. Lahir di Scarborough. Anal: Sir George Sitwell, seorang
ahli barang barang luno dan pendird Sitwell Press Mendapat pendidilian
istimnewadi mimah. Banyal:melawat di Eropa [H tahnn 1014 rnenetapedi London.
Mlenj adi redalctristnajal ah Wheels, yang menentang puid yang talah lonseratit
letilea i, istimewa buah pena penyeir penyair golongan Georgian. Edith
teritarna sacran g penyair, di samping i juga menulis krdl: kritl:, biografi
dan smidi, serta ldsah ldeah buat anal: analiyang disadurnya dari bahasa Fnsia.

Yang terpenting antars hirnpunan sanjalmya: The Maother and Other
Poems (1015}, Facade (1022}, The Sleeping RBeauty (1024}, Five Variations on a
Theme (1033}, Street Songs (1042} dan The Songs of the Cold (1045}

SITWELL, OSBERT (1892-)

Penyair Inggris. Dilahirkan di London, Adil: Edith Sitwell. Juga telah
malawat lie mana mana di Eropa, Timur Tengah dan Afrilta Utara.
Berpendidilan Eton dan sudah it masnl: tentara dan menjalanlkan dinas di
Prancis. lajuga pengaran g roman, cerita pendel:, sandiwara, dan sebagainya,
sernua urnurnnya berdasarlan jiwa yang satins. Buah penanya antaranya:
England Reclatmead (1027} dan Out of the Flame

SOUTAR, WILLIAM (1898-19.43)

Tarnatan Universitas Edinburgh. Seorang Sliot yang juga menanjale
dalamn bahasa Inggris. la lnmpuh, hampirtal: dapat bergeral: dan hidup terileat
pada ternprat tidur Walanpun demilidan ia sangat banyal: menulis sanjals
terbit dalam himpunan Selected Poems.

STAMM, KARL (1890-15919)

Seorang penyair lirilk bangea Swissyang punya harapan besar, tapd tale
panjang usianya.

STEVENSON, ROBERT LOUIS (1850-1894)

Penymir nggris. Lahir di Edinburgh. Anal: secrang insinyur sipdl . Belajar
ilrm resin mesdn di Edinboargh University, tetapd lernudian beralih tujuan lie
bagian ilmn hulum dan pada tahun 1875 masul: Scottish Bar. [a tidals
renjal anlan praltle Kesulaanmya mengernbara le luar neger . Buliinya yang
pertamna: An Inland Voyage, terbit tahun 1878, Travels with @ Donley terbit
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setahun sesndah ind dan pada tabun 1880 Stevenson lawin dengan s,
Osboume di California. Padatabun 1880 pindah ke Samoa bersarnaistmi dan
anal: tirinya, yang menjadi pembantunya dalam pelierjaan pelerjaannya
selanjutnya. Empat tahun kernudian ia meninggal di Sarmoa.

STGRM, THEODOR (1817-1850)

Panyair Jerman. Dilahirkan di Hussum (Sleeswijl: Holstein} dan
meninggal di Hademnarschen delzat Hussurn, hasul: universitas di Kiel dan
menjadi pengacara di Hussum, Meningpgallan Hussum sebentar, letilia
Sleeswijl: Holstein di bawah pernerintaban Denmnan:. Sebenarmya Stormbangsa
Fries, yang setengah hidup di daerah ferman dan setengah di daerah Belanda,
Betapa pun, ia telah menjadi penyairlinl: fermnan beraliran realis, paling smgguh
dan terbesar di antara penganut alitan ini. [M samping i, ia juga seorang
pengarang roran dan cerita. Buah penanya: fmmenses (1840, Gedichees (1875},
Hans and Hetnz Kirch (18817 82}, Der Schimmelrefter (188688}, dan lain lain.

TEASDALE, SARA (1884-)

Penyair Amerilza. Dilahidcan dan dapat pendidilean di kota 5t. Louis.
Banyal: berjalan lzeliling di Eropa dan Tirnur Tengah dan menetap di tabun
1016 di lkota Mew Yor: Himpunan sanjalk sanjalmya yang pertama ialah
Sonnets to Duse, belum luat lagi. Barn di tahun 1016 ternyata kehalisannya
bersanjale. Sifat yang lentara pada sanjal: sanjalmya ialah: pendel: pendel:
dan tajarn, lincah memainlan lkata lata yang digerald-annya di atas ayunan
iratna yang gernulai. Buah penanya yang terbail: Rame and Shadow (1920},
Berlenaan denganisi, kelihatan bahwaden gan meningleatusia. Sara Trasdale
rnalin mendalam pildrnya tentang zarman yang alan datang dan perubahan
perubahan yang dibawaoleh permilaran tabun. Sepert juga Emily Diclkingon,
UCapan Ueapannya ringlas, tapd mengagumlan.

TEGMNER, ESSATAS (17521846}

Seorang uslup bangsa Swedia. Terzenal oleh sanjal: sanjal: politil: yang
bercoral: lebangsaan. Yang memasyhurkannya benar ialah eposnya: Die
Frithiofssaga.

TENNYSON, ALFRED LORD (1809-1892)

Penyair Inggris. Dilahirlean di Somersby, Lincolnshire, Anal: Presiden
pergunian inggi di Somersty. Berpendidilan South Gramrnar School dan
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Trinity College, Camnbridge. I sind ia befdtenalan dengan Monclton hliles
ilrerrmdian menjadi Lord Houghton) dan Arthur Haflam yang kematiannya
ia penngati dengan sanjalmya yang bernama fn Memoriom. Sewaltun di
Carnbridge mendapat medali Chancellor Medal den gan sanjalinya Timbuctoo.
Fetila berusia 21 tahun menerbitlan bultinya yang pertama yang mernnat
sanjal: sanjale Pada tabun afizs bertular dnein den gan Emndly Sellwood, tetapd
perlawinannya bari terjadi pada tabun 1850, Semnentara itn, ia menerbitlan
bl buli sanjal: dan bulounya yang diberi narma The Princess membuatnya
mnenjadi penyair teteernula di walduitu, Pada tabunafigo tetbit In Memoriam
yang mernalian walttn 17 tahun mengarangnya. Maud, The Idylls of the King
dan Enoch Arden menyuisul kermmdian . Selanjutnya terbit pula beberapa send
syair dratna dan sanjal sanjale antaranya: The Death of Anone jeng terbit
pada tahun ia meninggal dunia. Pada tabun 1884 Tennyson menerima gelar
Baron dan ddal: lamna sesudab it ia menjadi presiden pertamna dard Soctety
of Authors. [aseorang Poet Lovureate dan dirnalarnloan di Westninster A Bbey,

TRAKL, GEORG (1887-1514)

Penyair ban gea fermnan. Selzalipun buah penanya bar memipalan sajilid
himpunan sanjal: sanjal:. Trald dipandang sebagal penyair irnpresionis [emnan
yan g tercermilea. Trald mat mnda di medan perang, bMula mulaiaterpengarab
oleh Mistzsche, Stefan George, Hofrnannthal dan Rille, alcan tatapi kernudian
telah berhasil memnperoleh coral:sen divi, yang kadan g kadang mengin gatloan
lepada Li Tai Po penymir besar Tionghoa.

TREECE, HENEY

Penyair Ingpris. Hidup di Lincolnshire, beternal: domba dan anjing.
Himnpunan selumh sanj al: sanjalenya terbit barn baru ind di Atnerilea Seriloat.
Selanjutnya ia pengarang essay: How [ see Apocalypse, cerita cerita pendels:
Epilogue to Death dan sebnah bul tentang penyair Dylan Thomas, Treece
redaldur majalah Transformation bersarna samna dengan Stephen Shimansld
dan jadileman pada Anglratan Udams Inggrisdalam perang.

UNTERMEYER, JEAN STAR

Seomang penyair perernpuan Arnerilia, belas istri Lonis Untermeyer,
yang terlenal sebagal penyair dan penyusun himpunan himpunan yang jadi
lzitabr bacaan di selanlah selwolah menen gah di selurih Arnerila,
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VERHAEREN, EMILE (1855-1916)

Dilahirlcan di Saint Amand (Belgl} dan meninggal di Rouen. Salah
seorang anal: Belgia yang menyanyl dalam bahasa Prancis. Tapi buah
nyanylannyaadalah terutarna daerah Belgia tempat lelahirannya, sejal: dari
lumpulannya yang pertama, Les Flammandes (1883}, lintas Les Debacles
1886}, Les Compagnes Haollucinees (1803}, dan Les Villes Tentoculoires (18gg),
samnpai kepadaliumpulannyayang penghabisan: La Multiple Splendecr (1gog}.
VWerhaeren menganut aliran simmbolile di atas dasar yang mengalin antara
romantlk meradang dan realisme mentereng. laamat terlenal sewald perang

dunia pertarma.

WALTHER VON DER VOGELWEIDE (1170-1230)

Wunglin benar lahir di daerah Tirol, delcat Bozen. Ia penyanyi yang
el awat dari istana lee istana. i tabun ngo di istana Leopold ke 4 di Wina
dan antaranof dan1zo di istana PhilipeVon Schwaben. Kernidian iapengilait
Herman von Thuringen dan dernildan seterusnya. Dalam tahun 1220 Walther
mermnperoleh sebidang tanah sebagal pinjaran dad Kaisar Frederil: ke 2. TH
tahun 1228 mungldin it perang Salib. Tentang temnpatnya meninggal ddals
didapat lejelasan, munglin di deltat Wareburg, Walther terhitung yang
tedcernula di kalangan Mennesangern

WATKINS, VERNGON (1906-)

Penyair Inggris. Lahir dan hidup di Walas. Telah mengarang dua
himpunan sanjal:: The Ballad Mari Lhwyd dan The Lamp and the Veil
Sehimpunan sanjalmya terbit bar bam ind di Amerilza Serilat. Watldins
seoran g bangldr dan menj alanl-an dinas sebagal sersan an glatan ndara Inggris
dalam perang dunia bam ind. Penyairind penganut aliran romantls.

WERFEL, FRANZ (1590-1945)

Penyair Anstria. Terlkenal sebagal pen garan g roman, cerita tondl, sanjal:
sanjal: dan essay. Dilahirlzan di Praha Mempelajari falsafah di Praha dan
Hamburg, di mana ia menulis himpunan sanjalmya yang pertama: Der
Weltfreund di tahun 1om Werfel adalah penerjernah sanjal: sanjal: Otalar
Brez'na, pujangpa besarbangsa Tgech T tahom 103z terbit lagi hitnpoina sanjaloya
Wir s'nd dan di tabun 1015 Einander. Wearfel ilait dalam perang dunia pertamna
dan sudah itu menetap di Wina, 4 sana flmt pula dalam revolusi dan
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lermidian menjadi redalotur pada penerbitan Kurt Wolff [a kawin dengan
janda komponis Gustare Mahler Warfel pernah jadi salah seorang pernilia
aliran elespressionis, alian tetapd aldhirnya meninggallean aliran tersebut.
Sernentara ity ia banyal: mengarang cerita cerita tondl, roman roman, dan
sanjal sanjale. Ketla leaurmn Mazi mencaplol: Anstria, Werfel berangleat le
Parie, dan setelah Prancis jatuh, menyeberang ke Amnerilca dan ldnd menetap
di Hollywood. Salah satu roman Werfel yang terlenal ialah Das Lied won
Bernadette, yang juga telah dibildnlan film.

WHITMAN, WALT (1819-1892)

Penyair Atnerilea. Talab yan g ronlal munenl dengan sanjal: sanjal: bebas
rnodern. Kerjanya pelbagal mipa dan pengalaman hidupnya bulan sedilsit.
Sewaltu ruda hidup di lnar lota, di kamnpung lampung, dan hidup begind
banyal: mengesan pada hasil hasil sastanya. Walaupun dermnildan ia cinta juga
pada hidup di lsota. Feloord peleerjaannya: opas lantor, guri selwolah, redalstur,
pembanti pendeta, tulang layn, loisir lereta pos, penyalin, dan juri rawat. Ia
rnerawatserdadn serdaduyang lulia dalam perang sandara di Amnerila, Delapan
tahun larmanya ia belerja sebagai llerl: di lantor pernerintah d Washington.
[Farena lurnpuh, aldhirnya berhent, lalu pindah ke Camnbden, hidup di sana
setemisnya, Whittnan pencinta raloyat biasa dan bersahabat, ddal: saja dengan
Emerson dan John Bumon ghe yang tefdcenal itu tetapd juga dengan supir supir
talesi dan tultang tulean g sepatil. Buah penanya yang tetdeenal: Leaves of Grzss
(2855} Outaf Cradle Endlessly Rodcing, dan LlacLastin the Doorpard Bloomed.
Whitman adalah seorang revolusioner, secrang berdarah pernberontal:.
Penpamihnym di lapangan puisi berasa sarnped di Eropa.

WILLIAMS, WILLIAMS CARLOS (18%3-)

Sastrawan Amerilia Lahirdi Butherford, Mew [arsey. Tarnatan Undversitas
Pennsylvania dalam ilrm kedolteran di tahun 1go6. Kernudian menarnbah
pelaaran di Mew Yo dan Leipzi g dan di tahun ioo menetap di Butherford. TH
tahun 1014 rmnenl sebagal penyair yang beralivan imagie dalamn majalah Globe
dan berbagal mmajalah kesngastraan. [H tahun 1924 ia mendapat hadiab dari
Tnajalah Diglsebagal pengalman atasjasa jasanya bagl lesnsastraan Artnerilia,
dan di tahun 1930 mendapat hadiah Guarrntor buat puisi. Williamns amat
rmmementinglian telmil: persanjalan. Alhirnya, ia menjadi pemimpin aliran
baru: obfectiviem Williamne penuh simpat terhadap ralomt golongan rendah
yang menjadi polol: uraian dalarmn prosa dan puisinga. Buah penanya yang
terpenting berupa himpunan sanjal: sanjale Poems (1900}, SourGrapes (1021},
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Spring and Al (1922}, The Cod Head (1932), Adam and Bve and the City (1034}
dan roman roman: 4 Voyage to pagany (1038} dan The White (1037}, Di
sarnping hasil hasi] tersebut, Williame juga mengarang cerita pendel: essay,
dan menerjermahlan dari bahasa Prancis antaranya: The Lost Wights of Parts,
larangan Phillippe Soupanlt (1020},

WOESTIJNE, KARELvan de (1875-19249)

Panymir Bel gia (Vlaanderen} dan pengameng prosa Belajarbahasa bahasa
Germnania di Universitas Gent. hlulai menyair pada usia muda selali fadi
pernbantu majalah Van Wo en Strals dan loresponden Surat labar Wieowe
Rotterdamasche Courant i tahun 1021 jadi profesoryang mengajarlan bahasa
Belandadi Universitas Gent. Van de Woestijnedipandang sebagai salah secrang
yang terbresar di antara penyair penyair yang menyanyl dalam bahasa Vlaarn
Yang arnat lrentara padanya ialah tenaga lhayalnya di lapangan ceritadan daya
lukis dalam sanjal: sanjalinya, yang ladang dimendungl asyile masynl: dan
ladang dicerabi hasrat alzan letuhanan, Buah pena Van de Woestije bemipa:

Lirile: Wer Vaderhuts (103}, Het Boomgaard der Vogelen en der Vruchten
1005}, De Guiden Schaduw (10}, De Modderen Man (1920}, God aan Zee (1026},
Her Bargmeer (1028}, Substrata (10247, Net Zotre Hart (1026), Net Menselifle
Brood (1008}, Nagelaten Gedichten (1021},

Epile Interludien [ dan IT (1024 1026} dan Zon fn de Rug (1o24).

Proga yang men gandung cerita: fonus met fet dubbele Voorfwofd (1gog),
Dig bestendige comwezigheid (1018}, Goddelifie Verbeelding (1018} dan Lesmen
Torens, yalni roman yang dilkarangnyabersama samadengan Hermnan Teirlinel:
di tahun 1928,

Fritile: e Vigamsche Primitteven hoe ze waren to Brugge (1903}, Kunst
an Geest tn Vieanderen (a0}, De Schroaffifn [ den I (1028}, Van Schrifvers en
Boeleen [ don IT (1o 136}

Prosa lainnya: Laetemnsche brieven overde Lente (1goz}, Afwif idngen (1o},
terjernahan beripa prosa darl lias lkaran gan Homemis dan De Nievwe Esopet

{1c33}.

WOLFE, THOMAS CLAYTON (1900-1938)

Sastrawan Atnerila. Terenal sebagal seorang pengarang MOTNAan yang
berjiwaindividualistis tulen dan atnat genbar gembordalam gaya bahasanya.
Faranpgan kamngannya urnummnya berupa riwayat dwayat hidup dan lkerap
mengandung anasir anasir riwayat hidup sendiri. Pada karangan lkarangan
i kentara pengamih Theodor Dreiser, Sinclair Lewis, dan terutama James
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Joyce. Yang terlenal di antara roman roman larangan Waolfe adalah Loole
Homeward Angel (1020}, Of Time and the River (1935} dan The Web and the
Radl (1gz0}.

WORDSWORTH, WILLIAM (1770-1850)

Paniyair Inggris. Lahir di Cockermonth {(Cumbedand} dan meninggal
di Foyal Bount. Wordsworth telah jadi yatim platu selagl masih kecil. Ta
berpendidilan Cambridge. T tahun r7oo melawat 1e Prancisilaat serta dalam
revolusi Prands sebagal angpota partai Girondin, tapl kemudian terpalosa
pulang ke Ingpris oleh larena tal: dildrimi nang lagl olah lanm keluarganya
dan juga karena hatinya telah hambar melihat keganasan keganasan yang
befdaliu dan meninglzatnya Mapol eon Bonaparte di tang ga lelmasaan, Pernnda
yang berdarah revolusioner ind al:hirnya menjadi Post Loureate dan seorang
lonservatif. Parubahan jiwa beginilah yang menimbullian amarah Shelley
lepadanya dan menyebablian ia jadi sasaran ejelian Byron. Bagaimanapun
juga, penganth Wordsworth sebagai pujang galama kentara pada kesusastraan
Inggris. Yang jelas nyata pada sanjal: sanjalmya lalah cintanya lkepada alam,
yang membantinya membentulssnatn kepercayaan, ialah: melibat sernangat.
Tang satu dan itn itu juga dalam segala benda, hidup ataupun mat. Bagl
Wordsworth alam it bulcan hanyasslimpilan benda indah yan g rnenyentub
mnata dan pendengaran, akan tetapd sesnatu yang diresapd oleh kehidupan
Eernangat, sama dengan yang meresapd dirinya sendirl. Kepercayaan begin,
juga berulang ulang dinyatalan oleh Shelley, di sana sini juga olsh Byron,
tapd tidal: pernah oleh Keats. Wordsworth adalah ternan learit Coleridge, dan
juga Robert Southey, ipar Coleridge, ternan bailinya. Bersama sama dengan
Colenidge, Wordsworth menerbitlean suatn himpiman : Lyrical Ballads di tabun
1780, M tahun 1709 ia melawat ke Jerman, juga bersama samna dengan
Coleridge, dan di tabun 1814 menetap di Bydal Mount bersama Southey. Buah
pena Wordsworth lainnya: The Excursion @15, Peter Bell, The Wagoner (1829},
Ecclestastic sonnets (1822}, dan Yarrow revisited and Other Poems (1835}
Adapun dengan terbitnya Lyrical Ballads tersebut tadi, Wordsworth dan
Colerid ge telah melancar-an aliran romantil: di Inggris.

WYLIE, ELINOR (1885-1928)

Lahir di Somerville, Mew Jersey. Dan leluarga berdarah seniman.
Abangnya seoran g pelulds yang terlermilea dan lealalmya yang perernpuan
secrang pengarang roman. Lama Elinor terombang ambing dalam memndlib:
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seni lulds atan send sastra. Tapd seleali mernilihleasisastraan, ia simgguh singguh
mencurahlian tenaganya di lapangan puisi dan prosa. Pada sanjal: sanjalmya
lentara tenaga ldhayal yang hidup, analisayang halusdan tegastentang pelbagai
perasaan dal amnsanjal: sanjaldliasih syangoye, Urnnumnmyes sanjd: sanjalWiylie
dipengarubi oleh anasir anasiv kesusastraan Sleot Tarnan Tengah, Ballade

ballade Inggris, dan sanjal: sanjal: metafisile di zamean Elizabeth. Buah pena
Wilie di lapangan prosa, walaupun tidal: begitu terlenal, juga talk lurang
menarile oleh Fhayal yang hidup it juga, cd-atan dalam ucapan yang berisi
irond dan lkesangpupan secara halus meluldslean watal: watal: para lalonym,
Wilie jadi masyhur temitarna oleh himnpunan sanjalmya: Angels and Earthly
Creatures (1028}, Berenaan dengan hiduppartilalirnye: latel ah tiga lali lawin
dan paling penghabisan dengan penyair William Eose Benet.

YEATS, WILLIAM BUTTER (1865-19349)

Dilahidcan di Sandymount delat Dubling lalah penyair landia yang
terbresar. Angpota lduarga yang berdarah send. Bapal: dan abangnya pelulds,
sernantara lalalnys yang peremnpian pendirt Coala Press. la rmla ronla juga
hendal: mengilaut jejal: bapalmya dan belajar melulds di London dan Dublin,
tapd al-himya mernilibh hidup sebagai sastrawan . Dasar jfiwanyaterbentulooleh
hiduppetani patani mislin di daemh Sligo (Iflandia) selagl ia masih leanals
lanal: Dvan petani petand dasrah yang armnat melaratingd ia menden gar ceTita
cerita tentang hidup dan dongeng dongeng lama, sehingga Yeats man ddal:
mal menjadi seorang patriot, yang mempergunakan balamya untl:
men ganglat bangsanya yang masth di bawah tindasan penjajahan Inggris. Ia
menjadi pernulia darl golongan pengarang pengarang muda bangsa Ir di
ramannya. Karena didorong rasacintatanahain ia juga jadi seorang pengarang
sandiwara, yalmi oleh karena gedung sandiwara yang didirilzan oleh Lady
Gregory, wanita yang ilut berjuang buat kemerdelaan Ilandia, haris
mempertinjuldian sandiwara yang berjiwa bangsa I IH tabminigzz dianglat
jadi anggota Perwaldlan Ralopat Idandia Merdela. D samnping balamya
sebagal penyairlink:, Yeatsjuga seoran g pengaran g essay, dan pula dipandang
sebagal seorang mistilnes Denpan sendinnya ia menjadi pengilit aliran
sirnbolil: dan juga men gagnmi penyair mistl: William Blale, i tahun 1gz3,
Teats mendapat hadiah Mobel buat kesusastraan. Buah penanya yang
terpentng: The Wanderings of Oisin (1880}, The Eind amaong the Reeds (18q5},
The Wild Swans at Coole (17}, The Tower (1928} ialah himpunan sanjalc
sanjals: himpunan himpunan cerdta sandiwaranya: The Countess Cathies
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(1802}, The Land of Heart's Destre (1804}, The Shadowy Waters (1000} Cathleen
tn Hoolthan (1902}, The King Threshold (1004}, Defrdre (1007} assay dan
smdinya: Ideas of Good and Bvil (1003}, Discovertes (1007}, Poetry and Ireland
1g0f}, dan lain lain. Snatnhal istimewa lagi berlien aan dengan Yeats. latelah
berhasil menyetel jiwanya sehingga dapat mengiloati alien anglaatan mooda
dan jadi terpandang di lalangan merelia

Fara Penyair yangllkut Menerjemahkan

AMAS MA'RUF:
Friedrich Schiller

Puisi

Friedrich von Hardenberg Novalis
Lagn Puja

Ratner Maria Rille
Lagu asmnara
ASRUL SANI:

Cectl Dury Lewts
Mesld mibuh terpisah

Carl Sandburgh
lepada orang mati

BAHRUM RANGIKUTI:
Johann Wolfgang von Goethe
Muldlan dari: Faust
CHAIRIL ANWAR:

Ratner Mart Rille
Musim gugur'}

Charles Edgar Du Perron
Mirliton
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fohn Cornford
Sanjalc

M. BUSTANDI KARTATKUSUMAH:
Ina Setdel
Pujukan

TRISNG SUMARD]G:

Hendril Marsmumn
Femnbali dari perantaian
Talut

Williarn Shal-espears

Muldlan dari: Sandagar Venezia

Muldlan dari: Harmnlet, Pangeran Danrmarl:
Siagfried Sassoon

Apaleah susabmya?

Walt Whitman
Tarnasya di pedernahan walttu fajar kelabu dan lelam
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Bahan Bacaan

Jilid I damn I1
1. Literoturgeschichte, abund
2. Walditeratur, Fobert Laval ette
3. Madern French Llterature, Denis Saurat
4. Soviet Literatur to day, George Reavey
5.  TheEuropean Carmean, Sarmiel Pumarn, baida Castelhun, George Eeavey
6. TheMarch of Literarure, Ford hMadeox Ford
7. Precis historigue et anthologie de la irterature francaise, thome le I [B.
Besancon et W Smuile
8 The Best of Modern Furapean Literature, [ans hMann
o. Lo lirerzture espagnolle, (ue sais je¥
10, Kleinas Leviloon der Weltiteratur (Sammlung Dalp)
un.  Chamberis Encpclopaedia
12, Encyclopaedie Winlder Prins
13. From Apollinatre to Aragon, W[ Srachan
14. Die schonsten Gedichte der Welditeratur, Ludwig Goldschaider
15. 100 Modern Poems, Selden Rodman
16, Andnthology of World Poetry, Marl: van Diaren
17. Anthologie de la Poaste francaise contemporaine, EE B, Lacomble
18 Les Fleurs du mal, Bandelaire
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